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NVS LECTORI GRAE-

CAE LING YV AE
ftudiofo s. b.

O M O qui erranti comi-
W termonftrat viam,

A VX Quafi de fuo lumine lumé
4 accendat facit.

W Nihilominus ipfi lucer,
/AN quum illi accenderit,
inquit apud Ciceronem Ennius. Quod fi
ab ethnicis hominibus inhumanum me-
rito fuit indicatum , nolle, monftrando
viam,tanquam de {uo lumine lumen ac-
cendere,non dubium eft quin multo ma
gisdamnadi fint inhumanitatis Chriftia-
niqui velhoc officium praftare grauan-
tur. Ego certé hac in parte fi peccarem,
non tantum inhumanitatis meritd da-
mnarer ; {ed etiam degener optimo jure
appellarer,omnium ore quibus notifunt
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literarii parentis mei labores.(pauci auté
{unt qui eos minime notos habeat) Quid
quod a meipfo etiad degenerare dici pof-
{femab iis qui mea fcripra vel alimine {a-
Jutarunc? Prefertim vero meus Thefau-
tis Grace lingue teftatur , quam aliend
a meo ingenio hactenus fueric viam er-
ratibus nolle monftrare. Fateor quidem
certé me ab eo tempore de nonullis que-
ftum efle, quibus quum idem poftea co-
ficiendum iter efler, re&am viam fibi o-
ftéfam tenere noluerdic, vel potius, quod
no fatis magnam cautionem adhibereét,
non potuerunt. Hoc in numero eft Sca-
pula quidam, in fua mei illius Thefauri
epitome: quam tamen Lexicum Grzco-
latin@ nouum infcripfic. Eft etiam is qui
Lexicon quodda ad calcem illorum Bi-
blior@ adiecit, que Antuerpiz tribus lin-
guis‘edita fuerunt,Hebraica , Graca,&
Latina, Omniaenim feré illa vocabula
quz ego in Thefaurimei prolegomenoss

~ex errore & faeda ignorantia nata efl= o-

ftenderam;ideéque procul amandaram

pattim ab hoc, partim ab illo revocara
fuerunt.Qua in re perinde profecto fece-
ric acfialiquis, quum iam purgati Her-



culeo labore Augix ftabulum effet, pur-
gamenta illa inipfum reportanda cura-
uiffet.

Verumenimuero quil paucorum cri-
men in omnes tran{cribere n6 oporteat,
& propeer eos qui bene monentibus non
parent, etiam parentes lubentiflime &
gratias illis agentes, auerfari : commicté-
dum non pucaui vt muratiillius ingenii
accufari merito 4 quopiam poffem.

N v~ ¢ igitur, quum etiam de qui-
bufdam monere vellem in quibus errat
gramatici, & a plerifque omnibus erra-
tur cum grammaticis ( quam enim viam
tenerent difcipuli nifi quam oftendunt
przceprores?) hunc tandem non tam 16-
gum quam moleftum laborem fufcepi:
& mer infticuti {pecimen falrem edidi.
(lllum autem, vt fuis fingula locis anno-
tarem,ad paginas grammatices alicuius,
qua fimul exhiberi a me poflet, remitté-
dus le&or foret,8 aliquot huius (qua De
puerili Grecarum literarum doé&rina in-
{cribitur) fuperefle exemplaria viderem,
eius ordinem in meis annotationibus fe-
quens , in qua quidque pagina quzren-
dum efler,admonui.

€iij,



Jam vero quum a vulgaribus grima-
ticis precermifla etiam efle non pauca,
& quidem nonnulla neceflaria, animad-
uertiflem, eadem opera adiicere hzc pla
cuit , & Grammaticarum linguse Grace infti-
tutionii paralipsmena: alteram auté parcé,
Aﬂimadue:ﬁme; in quaﬂam grammaticornm
traditiones ,appellare. Sed hzc quanuis
infcriptionibus {epararim, minimé tamé
{eparatim tra&aui, {fed,velutalternis,mo
dode iis quz emendanda, modo de iis
qua adiicieda effent, admonui. Illam ta-
men inlcriptionem, Grammaticarnm Grece
Lingna inftitutionum paralipomena,priorem
fibi vendicare locum permifi, quod ma-
gis U @egowmos ( nelcio an fallar ) efle vi-
deretur.

Veram accidit vt hoc opus inchoattt
diitaxat edere necefle habuerim. Quum
enim me hoc ipfo menfe illud editurum
promififfem,malui, eius reprefentando
partem, fidem meam ex parte faltem li-
berare ,quam procraftinando vttotum
fimul opus exhibere poflem , promiffi
mei immemor aut etiam contemptor vi-
deri. Vale. x 111 Cal.O&obr. An-
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HENRICI STEPHANI
DE CAVT TONE D=

hibendain legémlzlx grammaticis
guornndam [criptis, A D~
MONITIO.

M[mbunmr Sfortaffe nonnulli qui fieri poffis ve

gunm ot Grammaticarnm Grace lingue i~
Stitutionwm [criptores habeamus , illsus ffudsofs meo
earum [upplemento meifque in eas animaduerfioni~
buss opus habeant. Uerum ., quemadmodum gueri-
tur Horatius guod [eribant indolti do€lique poema-
ta paffim,ita c& noftrum fEculum habere fciant guod
queratur non tantim poemata [ed etiam quanis a-
Lia ab indottis non minus (‘ne dscam magis )quam a
doftis feribs. Prafertim vero ad Grammaricas in-
Sritusiones [cribedas tam Grecas guam Latinas ple-
rigue accedere andent y exigna etiam busus vel si-
lins lingua cognitione inftructi, (quafivel a rudsbus
talia [cribivudimentapoffint: )5 quik multos praif-
Sevideant , (altem nonmsfi cum multis erraturos (¢
confidunt : guos ita fequuntur vt plevungne ordine
rantim eoram gue illi [Cripferint mutato , de nona
guada loge vtilifima methodo 4 excogitata glorsé-
eur. Quid guod nonulli(puder ab puder dicere Jeode
feré tempore Grecam Grammaticen [cribere guo &
grammatico cuipiam operam dare ceperunt ? o A-
liogui [ non dottrina minor masorgue andacia (vel
potius temeritas ) pofteriorsum quam priorii feripto-
v huis artis fusl[et.omnia iam & fideliter & ple
ne qua ad lingua llinsinftiturionem pertinentytra-

il



dita effe poffent. T antum enim miki non arrogo., vt
nulias burfmods obferuariones cuipiain mente ant
veniffe aut venire potuiffe exiftime. Verim ex pan
ci5 guos eadens a Grammaticss omiffa ( ant aligna
[falters illorum partem Jobferuafle, & nonulla eriam
exys ingue animaduerfiones [cripfi (pecta ha-
buslfe credibile eft,alins fortaffe aptus ad talem fcri-
prionem non fuit,quein [pinofi( vt ita dicam ) argin-
mento verfatur.:. aliwmforeaffe tempusin ea poneve
piguit- Onod guum dico, de meo certe fenfu mdico:
guumme din bonas in ea hovas collocare piguerit,
acvix tandem hoc cempore id ame posuersmimpe-
trare:ne nunc quidem tamen imperraturus , nifi mi-
biquoridsesinter infinitas ciiras &5 occapationes , 4-
lidgue longe dinerfa [fndia , excidentibue guotidie
minltis eornm gua pridem huc pertinentia obferna-
ram , pericnlum effe vidiffem ne memoriatandem
adeo mala fide mecii agever, vt iam non alind guam
eorum defidevinm (ipere(fer. :

Eorit porro guos diximaiore andacia vel potins
temeritate guam Grace lingue cognitione inftristlos
ad [eribedam Grammarice acce(Jiffes antefignanum
dicere non dubitanerim Petrum eAntefignanum:
guippe quinon (ilumin Scholys gue in ( lenardum
[eripfit, fed in Praxi guogue (vt ipfe nominanit )
multa fcrip/}rit guz commenta potius quém comme
tationies vocare decet, nonnulla vero gue etiam ho-

“mine mediocriter huius lingua perito indigna effe
mecum fatebuntur gui vel pancas horasin ys ferio
gxaminandis pofirerint.

Sed quam tibi primivm eins grammatices partem



examinandam proponam? Signampiom in gua fit
errorum fylua,tnos ocunlos primo afpets, non vefir-
midaturos putas,incipiam ab ills enumerarione no-
minum foemininorum i og . quam ys [wbringit ue
Clenardus de tertia declinatione feribiz. Subiicie-
mus itaque ( #a<uit ) ordine alphabetico , pri-
mum feeminina:deinde cémunia, qua paflim
legendis autoribus occarrunt. Qua vero hic
non enumerabuntur,mafculina cenfeantur.
; ) Feeminina.
Alpuroc, Abfceflus inter nares & maiorem an-
gulum oculorum. a%ale,Nauis genns. a'ua-
boc, Arena,Puluis. A'upo, Arena,Sabulum.
K'ugodag,Binium, A’vedoc,Afcenfus,Locusin-
uius & difficilis acceflu.  A'rparGe, Bitumen.
Atesog, Veltibulum.  Bae, Rubus,  Béydag,
Toga. B/€acs,Papyrus,luncus, Charta,  Té-
pavoc,Grus.  Aoxag, Trabs, Tignum. Agxes,Co-
fideratio.  Eirog,Imago. Eipeoc,Remigatio,
Remigium. Ei’a-oJ‘og,Introitus,Ingre[fus. E-
wavodoc,Reditus . E pupog, Eremus,Solitudo.
Zvyog,lugum libre.  H'mepoc, & Dorice dmes-
poc; Continens.id eft Terra firma. Item Annu-
lus. I"zmwog.Equitatus.Pro equo verd eft ma-
{culinam: = Kepdomoc, Arcapanaria. KiCwroc,
Arca. Kipag,Vas concauum & exculptil, quod
dicitur Navicuta.  Aaopspoc,&c.

Omitto enim catera,quum velbacfola (atis am-
plam mibi materiam inuehends in eins andaciam
pariter & ignorantiam  ant certé audacem ignora-

tiam )[uppedirent.



P R 1 M 0 enimynifi audicia, i eaquidem lon-
gé maximasad [immam ignorantiam acce[fiffet,nii-
guampolliceri anfiss fusffet (¢ omnia [ubffantina foe-
msnina vel communia sn oc enumeratuyum.

SE € V N D o.mifityro fuffer.etiamfi multa pre-
teryffet, at non ea falte que [untvulgaria. (uin/~
modifunt,8piroc,mienoc, Tagpoc, Rt puivoc, s v-oc
BethawvocsvitpdocyBisnas,d ialac,pinloe. N am dodpm-
Boc,87Coroc,dnonot, (vt a litera & non difcedam )a-
lignis snter vulgaria minimé effe ponenda,reponde-
vet firtaffe. Ac certe deConoc , ficut i Banos,ftto ¢~
tiam effe gui inter communia ponant.

T € R T 1 0etiamfi hae illum fugiffent,at fuge-
ve non debebat gue cusoiye erant eorum alicus ant
aliguibus guorummentionem faciebat. Exempligra
tia,quedamex 630¢ devinara recenfens , vecordars
horum etiam debebat.dgodog, YpoSos, & Eodoc, net So-
Joc,mapodos, mporedoeyruiodoc. Hac enim ant fal-
tem hovum plerague , hominem vel mediocriter in

jraca lingna exercitatum non fugiffent.

Oupd fi (dlrem imperitia (e confcins ibi fusffet,
non contravalde peritus (sbi vifus fiiffot, poff 68
addidiffer,Et omnia {ubftantina qua ab hoc no
mine originem habent.

A R T O,nifi magna eius infcitia fuiffet,to-
gam aGracis non Bévloe [ed viCevvoc appellars fi-
uiffet, ar Bévlo, poctis potius guam [olute orationss
JSeriptoribus vfitatum,fundum feu profinditatem fi-
grficare,cs neutrins generis,on fomininiscffe. de-
clinays enim vt resyoc.

Sed nec xigog(vt omittam,[wfpeltum effe poffe ne



prosusioocirvepferit Jueutrius effe generis, non ante
Joemines ignovauiffer.

P éipesc tem minime deceptus fisffer.cs in emdc:
in boc, guod imago a Gracis non emos dicatnr, fed
erua,einoie,vel emno,ovec, ch quidem vfitatins: inil-
lo, guodvemigationem Grecos eo appellaffe vocabn
lo ne verifimile guidem fit.

N ectribus modss in Cvboc falfins fiuffot:primiim,
Sfemineieffe generis, deifzde rogam fignificare exifti-

~mando:poftremo cum Bpésboc etiam confindendo, ¢
non f6lum toga [ed & anatis fignificationems dllitri
uendo.

Argue adeo inipfs buins enumerationss limine
non tam fiede lapfus effer, vt djyvros, cum vulgars-
bus (periorss vemporis lexicegraphis,abfce/fum ef -
[Einter naves ¢ masorem angulum oculorum , exi-
fimarer: fed ajyiral ¢ dyyiradsve apud medi-
cos omnes hac in fignificatione occurriitarailli guog,
cognita fusflent : quiddiyshes (&6 guidem per 1, non
v )fot frutex cusns efis capre delettantur.

O vV 1 N T 0, alia tam multa peccanssin boc al
tem no peccaffet, guod illa etiam qua adieltina funt
pro fubffantinss habeat. N ec vero dubinm eft guin
[icut agoynAaToc (vt catera omittam ) [ubffantinis
immifCuityita etiam que buic sicorya [Ant;immyAa
Gosyerunraroc,dpyuprraToc,ypurnietos, Benralc,
smmifcuiffer.fi ea guoq, dici fcinsffes. V num quidem
certe nowo move ¢ [ubfPantinnm ¢ adseStinum fa-
cit. N am dvodos guum exponitur Afcenfus, fubfti-
tiunm [it oporret:at quum dicitur effe Fruins ¢ dsf

fieilis accelfis, adieliunm: nibilominus quam &ico-



Poc b llis cotrarium sloSoc. Veritm,quod fubffan-
tinumeffe putaretynon dixat fimpliciter Inwins, ¢4
Locus inuinss. ;

SE X T 0,etiamfiin hac femininorum enume-
ratione tot wmodis erraffet.at no idem in alsera, gue
efF communinm.fine incerts ant duby generis, idem
alls eneniffet, ficut ‘eneniffe videmus. N am nsampoc,
fient ¢& wapurvoc,c ndmelas, ¢ pnessbocs ¢b 6{:36,@'
et paboc,c aueasoc, faeminino paffim genere vfir-
pantar:at vero Budoc,cpats ¢, YINCG,LATPOG y GHINE~
tiam Nips,mafculine paffim genere occurrnnt.

Dicerem debuiffe t/lum de 15 etiam monere que
eAttica vel alia dialeCtus non eodem genere guo
(ommunis vfurpat. Sed quis ea gue maiora funt
ab eorequirar gui nec multo ys minoray¢y gue ve-
re (int minimaspraftare potnie?

7N T E R 1M amendiffimulare nolo,cum alios
guofdam [criptorum grammaticorwm Antefignans
locos s turn vero hunc wnrerpolatum finfle in ea edi-
tione que nuper ¢ Germaniaprodye : idesgue aliter
enm legi quam in ommibus [uperioribus ( que non
pance fint ) vinde eum depromprum artuli. N eque
vero is (um qui magnam Fridervico Sylburgio habe-
dam effe gratiam negem( tam bene Grace lingua co-
gritione inftruflo vt nullo magis difcipulo poffim
gloviari, nec alins alio vllo poffit fovtaffe ) abys pre-
(Crtim qui non ali preceptor quam Antefignano o-
peram dare wolent. buins enim o alios plevofgue
locos fanauit. Sed fiue feftinauit , fiue vnus animad-
serrere omnia non potuitipfa enm velut obruente
multitudine, p lures certe ignoratie morbo laboran-



ves religuit, o Acprofelto fi omnes accurat? exami-
narentur,cy medicina omnibus quiea opus habens
adbsberetur.eadem poftea de bac o Antefignani gra
matice exoriretur controuerfiague aguatur apud
snrifconfultos de nani gue rota per parres eff refe-
&ta,manente eadem carina,an eadem effe nanis di-
cenda fit.Sed hoc effet profects Angie ftabulum ex-
purgandum [ufcipere. N egue tamen magnus ex hac
expurgatione frultus pereiperetur, quit multa An-
refignanus plane [upernacaneacongefferit, & guo-
rum cognitio partim [it inutilis,partm eiufinods guse
vfik potins aftudofis Grece lingna it acquirenda,
Exempligratia, ad enumerationem illam redeii-
res fingamus,eum nobis vere.exatte ac plene recen-
[uiffe [ubftantina in oc gue feminini funt, generis:
guem tamen magnum ex hac enumeratione fructi
lector pevciperes?an illum (iuam memoriam in ea oc-
ucpare confultum effer? N equaguam profecto.
Quomodo igitur bic (¢ gerere grammaticus de-
buiffer, qui & exercitatus 1n Graca lingnaeffer , &
wndicio valerer? Monendus ab eo lettor fiaffer,mul-
1 ¢ffe fubffantina in o; freminini generss:vt édoc,cs
omnia derinata : guinetiam que funt [ynonyma illi
nomins 6 84¢ : vt weiCuc, drgamis fine daganiToc, ¢
olpuec.(licet ab Hefiodo cum ppaxpds iunita hac vox
snueniatur ) Sic a o foemininii effe, paritérq, eins
[nonyma:(gus etiam voce illi affinia funt. , vtpote
ab eo dedutta) fic 1d ppoc ¢ [ynonyma , guorum eff
e Qog:fic o wpos, ¢ [ynomyma y guorum eft pivBoc.
Deinde ad magis generalia veniendo,monendus le-
&or fiJen regionums stemysnfularum, vrbinm noms-



14 11 oc,MAgNA ex parte effe feminina. Sic etia ple-
rague arborum nomina. Sed ¢ alia guedamgene-
ralia, ant feve generalia,obfernare inbendns eras le-
Etor,mon in longa enwmeratione, per ordinem alpha-
beticii( qwo [iilicet valde hic erat opms )digefta,me-
moviam [nam farigare.

V € R V M libétne teex hac errorum fylua e-
greffum,in aliam ducam, adeo magnam vt illi pre
hac [ylunlam [is appellaturns ? St hoc libet,eamus
illam partem verfns in gua de ratione inucftigan-
di thematis agitur. M agnus enim 1bs et caralo-
5 thematum,qua guum ille vfitata effe dicar, fed
parum.contra tamen, pauciffimis exceptis , omnino
[antinufitata:adeo vt tu guum tuo preceptorifidem
adhibens ea vfurpabis, ridendum te izs qui velmi-
nimim in Graca hingua funt exercitats, fis propina~
turns. N amibi cum alia nobis proponit, tum vero
fla, Aydyw,Aiddoud) Apaprio , Augiio, Ayy-
viw,(obferna guam multat barytonss cwrcumflexa
faciat, ficu ¢ in aligua eorum gue fequiitur parte )
Btgw,BAcCw, BALw, Tduw, Aaplin, Aiddyew, Apa-
pio,Ededdm,Eneulin,fen EAbo,E Nowap B 5 0ouar,
@ez’m,@pé’@w,@pg’xw (vtrumgue per§ ) Kaie, K=
y,Keru6o,Kpu€o, Ad o, Adyyw: AnCwy Mayso-
pras, Mopy o, Tlem i, Cans dialecti fint hec verba?
eAntefirnanice. Quid?illa draletns ex baryronis
civeumflexa facit Facit certe, vevides. Literamv
interyeit? fa: vevides in Qedw & xadw,probis de
rajo. fed videbis in pluribus, fiviterins pergas.nam
itidem masbo &b myelw inuenies promice & myiw,
Habere vero eam g aliamnlta [ibi peculiaria,tum



ex his cognofces;tum ex religuis gus tibi apud eum
videndarelinguo.

Quid eft lettorem decipere.fihoc ni eft?gue nu/-
guam apud Gracos [criptores extent, easn v(ufed
minus frequentiyeffe dicere N am contingit certe
plerungue vtparnmvfimta,pro elegantiorsbus, tan
guamraritare ea commendantehabeantur. e At no
decepit letorem slle,nifi prius deceprnshacenim a-
liguo invfi effe putaust. Fateor: veritm grammati-
cos prafertim,non ea gue putant., [ed ea gua fciiit,
Jerabere oportet. e Aliogus hoc modo [eribere.nibilo
wnagis fuerst gramaticas inStitutiones quam (imnia
[ia [cribere.e Ac enm qusdem qui tam yudis fit Gre
ce lingue, no dicere, Sciebam hac aliguoin vfueffe,
[ed Putabam, mirum non eft: [ed enm velle etsam
[ ignorantia doltorg alys effe.hoc vero mirum ef?.

Onod fi abillis [jluss ad dumos ¢ arbufta ve-
miamus , [ub his guoque multa huinfmods ( preter
illa gue (parfim boc in lsbello annotans )larere com-

eviemus.. R $vos( guodaminguit loco )& Dori-
cé adeos:a quo feemininlddéa. Alibs, ivqru-
woc poetic eft,imguir,pro irupss.  Ahbi,Duas
(ingur ) hic omifit terminationes Clenardus:
vrac ¢ vhog:vz ¢ drpmdeurogindefellus. Albs, s 1a-
capiw( inguit Jeft i nomine s xdj » Nacapns. Per-
inde videlicet acfi guis verbii Magavspos innenses,
G Naphpow,& Nabebuiw, etia Nagavepoc,@ Siap-
8pos.¢s a€eCayos dics,arg, ab bis nominibws verba
slla origmem habere contenderet.  _Alihi xoracoc
dici putat,ex guo fiers dnsrasos. Hoc certé eff Gra-

celingne fines pra‘pagan:qmd [aeit & qunm ases-



wordre) vna voce admirtis.  Eodem modo Graca
Lingua fines extendit quum non [oliim pevric, pdy-
rice,fed eviam pavrng pelyrov declinariast.  Poe-
tice antem licentie terminos dilatat,gunm wenopso-
et o fCribitvt i guis vervdapQuoc feribat.nec

~ammaduertit particulam poeticam s pro dy , fe-
sungendam effe, guum also foratur.  Alibijocin

verfin Hefiadi, Qpn yelp 7 oAy n midere; veméoy T
ayopiy To, Qpnguod Curam fignificar,purat decla
rare Tempus.  [n limine E'pyeoy cinfdem poere
turpirer simpingie.N am hos ver(us,

Aedre i Epvimere,opi Tepoy TaTED Upversoals
O'vre it Bpolos dvdpec suis doaval e galoi 7e,
sta inteypretatur, Adcfte,narrate per veftrum pa
rem cantantes,Quare mortales viri {int pari-
ter obfcurique nobiléfque.

“Ex bis autem aliifgue huinfimodsi erroribus qui-
daminilla duntaxar gue nuper ¢ Germania pro-
diyr editione( cuins antea mentionem fici )Jemenda-
ti fuerunt, (d plures relict inemendats. Unicns est
guem 1am ante illam corveltuwm fiiffe compererim.i-
T4 TOAEE PTO HTUKGE. i '

"N egre-vero ad obtreGandum o Antefignano,
[ed ad lettores,quornm mifereor, admonendos, hec
detegenda exyftumani. o Alogui enim ego.fi guifgni
alins femdm sllivs fartam teltam enperem.  Vale.



fant X X 1111 &e.
* Pag.3.prioriparte.

WV I DE grammatice tris

y &ant, iure optimo a literis

' (quit hafincillivs velut pri-

7S mum fundamentum ; & ars

ifta nomé fuum ab hisacce-

perit, quippe que a Gracis Grammata

vocéntur)initium {fumere confueterunt.

vnicum enim noui qui aliundé fumere

maluerit. Sed queda func ad eas pertiné-.
tia, q ux qui neque hic neque alius quif-

quam traétaueric, & pauciflimi finc for-

tafle qui,fi veling,poflint:id 2 me lubenti

animo & bona fide preftabitur. Quainre
magis me ftudiis amatorum Graczlin-

gug confulturum exiftimo,quam fi,cum

plerifque,litem de illarum pronuntiatio-

ne mouean,vel potius , iam pridem mo-

tam renouem.Hzc enim eiufmodi eft ve

nec componi queat ( adeo ve de alia nul-

i




Disguisieis,

2 GRAMM. INST.

la huius Gramatices parte iuftius dictu-
rus fic aliquis , Grammatici certant,¢r adhuc
J wh iudice lis ¢ff) & componi {i poflet, ma-
gis, quum aliquando tandem ex tali nos
labyrintho excricaflemus, curiofitati no-

racaringy oo {ausﬁcret,quam via ad maioré Gre-

litcrarim e,

mihtatione ¢z lingue cognitionem patefieret. Equi-

';’M"m vam

dcm multa multorum de hac pronuntia-
‘tione legi {cripta, in quibus quum plera-
que eflent qua poteram éxefy e, in mé-
tem illud veniebat, quod clcoantlfr me
dixit Galenus eAefxm a’mué\n T U ToY
Mg dia, W dromoy és.

Cur ita crediderim (nifi quid te detiner)
and.Quid de vllius licerz Grecz pronil-
tiatione fcriptum eft quod validioribus
nitatur(niti quidem certe videatur)argu
mentis quam qu de {eciida licera B

De liea B.{cripferunt ij qui pronuntiadam ve s La-

tinorum contenderunt? Ac ecce , fua &
illis funtargumenta quialteram pronun
tiationem retinere volunt.Non tam mul
ta,nec tanti ponderis, inquies. Id fateor:
{ed que falté vt lis adhuc fub iudice ma-
neag efficere poffunt. Interim camé An-
tefignanum Clenardo {cribenti #itz,non
Bera,aflenfum effe miror : quum etiam a-

-
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pud Martialem Beta legamus, lib. quin-
to, ) \
Qudd alpha dixi, Codre,penulatorum

Te nuperaliqua quum iocarer in charta:

Si forte bilem monit hic tibi ver(us,

Dicas licebit Betame togatorum.
Siccerte pro Greco dyarg<bnrog {cribé- .
dum Latiné fuerit ( vt & fcriprum fuit) ]
Analphabetus,n6 Analphavitus. Eadem
porro opera de aliis literis commonefa-
ciam,qua litera e,non i,{cribendz erant,
nam pro (n , im, M7, magis confen-
taneum rationi erat, vc Zeta,Eta, Thera,
quam Zita, Ita, Thita {criberetur:aut fal-
tem de hac {eriptura ( alteram autori {uo
relinquendo) le¢tor ab Antefignano ad-
moneretur.

V er v neilladiutius expe&érur ad
literas pertinécia , de quibus me tradtare
malle dixi,{cire ante omnia le&orem ve-
lim,cauendum fibi efle ne fallatur ea qua De Literayin
nénullz in plerifqs veteribus libris habét Jigna i rie,
figura. Meminerit igitur , quum in Grae- [78.0¢ "
cos librosiam olim {cript os incidet,in iis
pleriique,aut, {i mauis, in eord plerifque,
pro figura licerz Beta quadam effe litera
qughacLatind u(nifi quod magis oblégo

a.ij.
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ventre, & aliquantum caudata eft)pre fc
ferat.Ac ne vique ad{criptos olim libros
te remirtam,, in quibufdamab ‘Aldo ex-
cufis libris eam habes : & nominatim in
Thcophraﬁ'o in fine paginz 72, ( parte
priori)in voce Beariot.
Yﬁe ¢ “cjm, An autem credibile fit quod olim mi-
ey & #'hiin mentem venic {ufpicari , nimirum
talcm illius fecundz literz figuram, tam
prope ad Latinam u accedentcm,ahquld
de fimili etiam pronuntiatione per{uafi{-
fes allorum efto iudicium : alius quxdcm
certé ame obferuatus eft error qué quin
eadem ﬁgura inuexerit, vix dubitare au-
deo,Quum enim aliquot locis v pro Bpo
fitcum obferuarim , hic errorem inde or-
tum efle,quod illam liter¢ huius figuram
aliquis librarius prov habuerit,propemo
S dum mihi perfuadeo.Sic {an€ a5 pa Pro -
- pe. '&m Epa extatapud Pollucem, in Aldma etia
lam . cdltlonc, libri qmrtl caplte nono, n quo
de comicis pcr(oms traatur, # J% a0, pa
m;:z;wupog 5 S!pamwa)ov £c1 mplw&;(gcpm-
YR A ,q,ovw um(wa‘,u&:w ACURED X pes i~
90 (@15 adpay aliud plane ixgmﬁcare ar
vero abpay clle anc1lla famula, 3€pu7mq

var, f1ue Jepazmyvidior ( vea Polluce {ub-
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lungitur)ignorar? Ncqu,c verd dxﬁ’imulai
uiin meo Thefauro, d6pe ibi feribedum
mihi videri: {fed quid huius erroris occal
fionem prabuifle putarem; non adieci.
In eodem opere admonui , meum vetu-
ftifimum exemplar Homen habcre Ae
Eporeron( ﬁcut & CXCUdl) non Aawpo'm'rov,
Iliad. 7 , -d'7e }\a,é oTeLTOY p@ vap Zetd!
Sed & Odyfl.o lcglmus AaCpoy.quam per
B {crlpturam quum Euftachius magisa
{e probari non neget, vult nos, fi alteri
quoque locum demus; iis affentiri qui-ab
adpa deuuanr Verum éadé ratione axu”
posouesy Pro Azé’pogopsew fcribendum c{-«
fer.' Ategovecotra hanc {cnpturam per
- Bverobique retinendam putem, & alce:
ramillamper v ex etrore natd arbitrer§
adducorcum aliis locis, tum quoda. Plu-
tarchi, in quo pavdbpdpors itidem pro pee=
Edbpdpors legimus.Iseft in Pompeio,pag.
2075 Ald.editionis,priori parte: &: 316, Flo
rcntm'x,partc poﬂcrlorl 3y ot umyprrag
ety paudopopote.In eiufdem fcripeotis
opufculo delfide & Oﬁrrde,'hwbent mul
tx editiones, auJ‘inmg nonaéd“nprmg, de
Hecatzo. Memini aueém 8sin aliis {cric
prorum]ocisupro & obferuaile; non mi:

.1y,
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nus manifefto errore.

MonxwzEo item, duplex Tauin bona
veterum librorum parte ita {cribi ve non
T {ed vy efle multi credere pofline.

Quid dico , multi credere poflint , aut
crediturifint? imo vero iam crediderint.
Ex quibus fuit (quod fummopere miror)
preftaiflimusille vir Theodorus Gaza:
cumgque hoc mouit ve quidda quod inter
grimatica paradoxa primi tenete loci
poflet,crediderit, videlicet dpurgw potius
quam dpirTw {cribendum effe : idemque
eiusde aliis huinfmodiverbis iudicium
fuerit. Edaogwepoy p8yvos (inquitin fine li
bri tertij fuz grammatices) ém wy O'pur-
70,3y T S poiwr, 1 ypd Pesy O pUT9ws e ut-
wEp Ly Mg nu)\m,oﬁ'pozg'ﬁfd’ afvapa,'cpwv 0-
par . Quali vero e merayorepa 7 ey ri-
%pd o {criptura hanc in verbo tatim il-
lo & fimilibus,ac non in quibuflibet aliis
verbis, quinetiam in quibufuis nomini-
bus,haberent: adeo vt nihilo magis O™
pv'fr?w in illislegi dici poffet, & miTyw, &
PpaTIw, 8 TANTYK TALTIW, & of gt T-
22,8 Tpa'row,loco horum,0’pdaT e, wir-
70, PpUT 0, AT, T AG ¥l 05 ctf i ¥ T o0t
paFloquam yAGTHe,& SeAgT o8, & p~
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nir9a locum ibi obtinere n oftrorum ( id
cft,in noftris libris viitatorum )y A0 7Tz,
.Su'Agvr'Ta, m’)\tfr'ToL.

Ter r1vM autem quod leGtorem
ex meintelligere, antequam a literis dif-
cedac,volo,ad illam ipfam literam 9 per-
tinet. Quum enirh in plerifque olim fcri-
ptis libris, & iis prafertim qui literis ma-
iufculis aut faltem maiufculas noftrasi-
mitancibus {cripti funt , obferuauerim
ANTEAOI,NON ATTE A 03, itidém-
que ANTEf 0 N, DON AT T Ef o N, imi-
lémque in fimilibus {cripturam , addu-
cor vt credam ex errore natam efle alte-
ramillam que itainualuit fcripturam ve
paflim in v{u fit:non parum certe ponde-
ris addente eiu{dem Theodori Gaza au-
toritate : cuius hxc funt verba, To v, oli7e
PO TOU Y5 1 Yo 5 1) £, 00 CeTey UL TIOE A~
v0y, & & Tpemelay eig ™ 3.Sed huic Theo-
doro alius refpondés Theodorus(qui cer-
te dignus eft quem omnes g7 é£oy ko
hoc {olo nomine appellent)Quefo vero,
inquit,qua ratione dici poteft,» conuerti
in 5,ve deinde ipfum 9 ficut y pronuntie-
tur? Nam certé potius ipfam y feruari, &
il occurriflet, iny conuertioportuerat.

a.1iij.
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Addoautem,ad eius quod dicit confir-
mationem,aliud a me obferuatum,quod
hucpertinet: nimirum , quum olim non-
nulli librarij literas tachygraphiz ergo
colligare vellent,etiam quz colligationé
non admitterét, y quoque cum y ita col-
lxga{fc vt duo gammata efle viderentur.
Sane fiy cum 9 ita iungere velis vt cohe-
reant,& ventriipfius y eandem propemo
dum latitudinem quam ventri ipfius Y
dare,vixletor rale Ny & tale Gamma a
duplici Gammate difcernere poterit.
Sed quid verbis opuseftin re qua lo-
cupletiflimis teftibus probari poteft: Lo- -
cupletiflimos voco teftes libros veteres,
qui,vtdixi,A" NTEA O & & NTEM0 NNO
ATTEAOIXATTEION ﬁmxlemquem
fimilibus fcnpturam (vti lel) cxhibent.
Ac neteftes citare dicar qui nu{qua co-
pareant,dico,exemplar ex quo Gloflaria
illa vetera excudi quz meo Grzcz lin-
- gug Thefauro adiungi {olent,8 eo nunc
funt in loco vbi multis infpiciendi copia
fit,talem fcripturam paffim habere.
Q," RTV M,quod te celare nolo,eft,
inueniri literam o in nonnullis veteri-
bus libris ita fcripram vt o duplex efle vi-
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deatur:neque tamen dubitandum efle
quin illam ipfam literam reprafentare le
¢roris oculis voluerint.fulpicandum qui-
dem fortaflis elle,hoc {criprura genus ex
quorundam opinione manafle,exiftima-
tium,id quod w mega vocatur,id eft ma-
gnum,aliud nihil efle quam duo ¢ parua
in vaum conflata: vt @epugddwy in O¢puaw
Jwy murati efle videmus. Ficalioqui ab
Euftathio & cuinldam o uegaA0u men-
tio , duorum vu formam reprafentantis:
quam ob figuram cuidam poculo nomé
hoc w psya,datum fuerit.

Qvinrtvwm elt,literamsin vetuftis
exéplaribus non fubferipta literis «, n,o,
(que cti hac {ubfcriptione a,y,a,diphthd
giimpropriz vocantur){ed lateriadiun-
¢ta inueniri. Vnde videri poteft accidi(-
{e vt non folum zv¢pe apud Xenophon-
tem, {ed etiam xyépai legatur.

S & x T v M, non mihiplacere vt ¢ iy
dicamus efle E tenue: fed potius E fim-
plex.vt fitappellatum JeAdv, ad differen-
tiam illius quod adiun&um habebat «.
Conftat enim vetuftiffimos Grzcos e no
&in viu habuiffe. Multi tamé :ady, id eft
tenue,appellatum fcribunt, quod celeri-
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ter & raptim pronuntietur : vt contra ,
(quod eltE lonvum)tardlus.
SerriMVM, etiam confonantes li-
quidas ( que & immutabiles )interdum
quoddam duplicium privilegium obti-
nere,producendi videlicet vitimam pra-
cedentis {yllabam SlC Iliad.¢, To2A A
ov,,&un,xpua'auwvwg ey mmw & IL.p,
TInleio’ ¢ el 7e ,uegaAm ;9 2@ipl map@m Et
ﬁatlm poft,Ilarpoxasio mdu pegaAitopos
ne qeugle. Ac vicifsim tamen fyllabam
in qua'mutz comun&a liquida fit, non
minus corripi quam produci : quod paf-
fim videreeft in wyyy. Sic ccrtc Theo-

gnis, Koy J}zxuo,u,a; "J'U?sz > % J)p@b Supoy
0. Quod atité magis mireris, etid pra-
cedente liquida id ibi permific Callima-
chus,in ép€e, in fine hymm in Ccrcrcm,

D¢pbe Baag,@epée SN, Pepbe sy uw,

De pravrecTisquoqueprefandd
aliquid, & quz in illis eft circa vocalium
prxiemm vium varieras, nd Aemmouepog
fed wg év i proponenda cft.
Primum igitur , precipuas effe tres
{ciendum c& Atticam,lonicam,Dorica:
arque inter hafce,maximé(vt ita loquar)
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prl}:cipl\lam effe Atticam,& cum hac po-
tius quam cum Dorica, aliquid commu-
nionis in quibu{dam habere Ionicam. V-
fitatifsimam poft has efle Aolicam , at-
que huic in quibufdam cum Dorica con-
uenire.Communis vero lingua ex fingu-
lis aliqua fumit, fed precipué ex Attica:
adeo vt illa in multis nullo ab hac difcri-
mine {eparetur.

Quum autem dialeGtorum differentia B -
«circa vocalium vium confiftat potifsi- «

mum(aliis alia vocali in eodem vocabu-

lo vtentibus ) potifsimam tamen confti-
tuunt , meo quidem iudicio , ¢ & ¢ Nec
mirum eft certe has vocales,quum inter

fe maxime differant,maximam omnium
quz inter diale¢tos fint differentiam ef-
ficere. Dores «,lones ¢(ficut & s)amardt. Dores
Hinc fit vt apud Dores A'prauc pro A'p-
Tepug; & malw Pro mélw s & Tpaw pro
Tpéx, & Ppaci Pro Ppeat, qUINEtia ga pro

%, 8 g pro xe legamus.!ﬂiolcs autem, Aeoles
quibus {ocietatem quandam cum Dori-

bus intercedere dixi, etiam yvodwy &

e dwy 8 wpdwy, fimilidque diciit:/Toni- ores
bus uovotwr & muodwy 8 & odaw codém-

que cxtera modo dicétibus: tanto difcri-
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¢ in Gewieino Mine, vtillud @ nunquam;hoc ¢ femper
}obu ls semper

Jasiear fo ouvidrow (apud vetuftifl. prafertim poé-
tys
Pika tas)paviatur. Qua dere mirum eft tacere -

vnﬁs' V\t

tes 98

Antefignanum, ficut czteros ( quos qui-
dem legerim) quum de ea non admoni-
tus lector, ex multis poetari locis, quod
ad dimenfionem verfus attinet, {e expe-
diturus non fit:non admonitus, i inquam,
permdc mediendum effe verfum in you-
o’zwv & ma'ewv,acﬁ ab{quc ¢ {criptum gov

gwy & musoy eflet. Sic in vno eodémque

cpigrammate Anthologlae, pag. 93, mex
cdmoms bis gouoéwy maluit autor quam
,q_ouo*wv dicere:

A2 SN0y éx yovaewy mpm,u?pov MEAITL,
& tribus interiectis verfibus,

VE ot 164 ouae oy )\gc'frplg coanTopdun.
quxbus fimile eft apud Homerum' 7ox-
Adewy, Tliad. ﬁ,HoMewvm m?uwv elogoma-
Aoi owé\pe; ¢awow. Huius certe excmplum
1equcntcs veuntur his potius quam illis
genitiuis pocrg:quum eciam dmagtoy idé
dicdt.Nec tamenin his alnfquc huiufmo
di genitiuis duntaxat, {ed in participiis
quoque id fieri videmus.Sic eodem eiuf-
dem Anthologiz llbro,pauT 74 {eribit
Antipater, :

2
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Ap'n )\mvx],u(@wv éppee eic aidlw,
haud daétylum effe volens zovye (iuxta
quorundam dxmcnhoncm , fyllabam Ju
interim in voce :\],u 8¢ deriuatis fiio
produétionis velut jure fraudatium ) fed
{pondeum , non aliter quam fi fcnptum
eflet Nmm!,ug@v

Talem huius vocalis mwsfnaw fiue
cuwsnpwwmow habemus & in vaa‘?w,ln
principio Iliadis : in quo pariter imitati
funt illum’pofteri. Nam fic Anciphilus
codem Anthol hbro,pag s

Hy ovmg pepoTTY K puday sfuoc, €1y -

7 58 pozw égc.
Etlibro tertio,pag.199,

A:A/o; Adovying gpwrm; TPOMIS 5 0 xpu—

ot o Ertpuga &c.
At multi qui cuvidnow his fubefle locis
nonanimaduertunt, eandem illam iniu-
riam liter® v in hac etiam voce vbique
faciunt:quum v illic ypdoeoy pro ypv-
oous,ita hic ypuotoic pro ypuovics, in di-
menfione verfus shabere oporteat.

Idem & de spsas palsim apud Home-
rum dicendum eft: ve in hoc verfu, qui
{zpe occurrit, (mud.

Kt 0@éas pawiions,ima n'Teposvme 7po-



14 GRAMM., INST,

nam vox o@éas pro monofyllaba in me-
tiendo ver{u habetur.

Sciendum eft autem, ficut hanc iftius
pronominis {cripturam, ita & illius adie-
¢tivi(necnon fimilium) quinetiam illort
genitiuorum, uouos ey, rucswy,wpiwy, alio-
ramque huiu{fmodi,non in carmine tan-
tum {ed in {foluta quoque oratione (Tonit
quidem certe {criptorum ) locum habe-
re: quinetiam epotwy & Ervewy & mo-
Ammewy,atque adeo airwr , ourEwy , alia-
que dicere Herodotum:apud qué & par-
ticipium opéay, atque alia , codem modo
quo Mm-lugsey in verfu paulo anté ci-
tato.

Vtautem vicifsim de illis Dorum ge-
nitiuis muaawv,maawv,w pacvy verba fa-
ciam:eos certe non, vt Jonicos, volupta-
tis caufa ( nimirum propter {onicertam
quandam mollitiem,quam nec imagina-
riaures noftre poffunt ){ed cogente ne-
ceflitate mutuabatura Doribus Home-
rus. Non enim vt maotwy 8 annotwy ibi
quog;s dicebat vbi msay vel arnowy lo-
cum habuiffet,ita etiam 7o aoy: fed cres
illi {yllabas e(ﬁcxt T ooy Ve Ody{T {

Haw‘awv I dmep W9e napn iy er 1de pé-

TR,
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nam hic zmodwy dicendo ftare verfus n
potuiffet. Sic quum dicit idem poeta,
. H' I gy morkey ;tgmAua! ;(_;cpnva&.
Sic etiam Hefiodus initio 7% » n,wepa)v,
NAnic oy wr)\gc-;%uewv smnMo,uXuava
A p;@d’& dunrou , dporoio J% , Jvasoue-
vy,
dicere non potuiflet émmMopduer, nec
v esopyey. Tantum autem {ibi Homeri
pofteriin hoc gemtluorum viu permife-
runt,ve Callimachus ynodwy quoque di-
cere aufus {it. Neque tamen dubium eft
quin illis Dorum genitiuis, eciam non co
gente ver{u,vii fuerint. Quemadmodum
enim vbi ornatui & mollitiei ftudeba-
tur,aptior erat diale¢tus Ionica : ita vicif-
fim conuenientior erat Dorica vbi gra-
uitas & maieftas quedam requiri vide-
batur: quod fonusliterz « quendam &y -
oy habeat. Exempli gratia, i1 hunc Calli-
machi verfum , qui Dorica dialeéto {cri-
ptus eft,
Toy J‘ixo?\wa'uyﬁpa 7p Suws 7rpocsQa-
oy A Suva,
Ionicum ita facias,
Toy ¥ p@)\wm/&un 7Y s ooty
ow A'Slwn>
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exilem quendam pra illo fonum habere
dices. Quinetiam vbi vnica diitaxat vox
Doricz vel Aolicediale&ti verfui infe=
ritur,ad grauitaté non parum faeit: prae-
{ertim quum aliquis eft genitiuus fimilis
fuperioribus illis, ruodey & moNwr.Sed
it S50 hac grauxtas adiunétum quendam
Dovim ivei, 7w Agweiaa 9y habet,ob quem irrifi fueriie
jg;"g;,“ - Dores , vt videre eft apud Theocricum:
nec minorem certe hic Aoles ( qui & a-
lia multa cum Doribus communia ha-
bent){uiirridendi occafionem prxbulffc
videri poflunt. Tum autem prafertim o-
diofam fuiffe illam literz « interpofitio-
nem verifimile eft , & ibipotiflimum di-
&os fuifle 7agrescles ,quum vocabulis
longis interiicicbatur : vt videre eft in il-
hs Hefiodeis emnMolb&;awv 8 Jvosopue-
veeov. Sed illo quoque maior eflt 7rag7eie-
opo¢ vbi ponitur bis &, vt in dMdwyv:ma-
ximus vbi ter,vtin yepvaducwr.

—

===""N 0 N Iinus autem,imo ctiam maius
conftituit difcrimen inter has dialeétos
vius vocalium & & » : quum Dorice pla-
ceat ¢ quamplurimis inlocis vbi Tonica
amat :ita vt diccntibus Doribus Manu,
Occt,Dinlee,l'sopic, A ik par, Seagiva,A Sw'a,,
(I)“W:
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(Da,c(gz,H)\gL)a,Mavaa\: A'dbye Mz;?@v,Mm'-
mp: Jonica dialectus vblque nilli a przefe-
rens dicat Moton, @en,Cbmm, T'sopini, H' ,u,e-

[ SeArvn, A Snvn,Qn/,m H}\nw,Mnxivn,H -

dbvn,MnAgu,Mnmp :Actcicis interim in qm-
buf{da vocabulis Dores, in aliis Iones {e-
quctlbus Latini autem plerunque Dores
imitari quam lones maluerunt: qulppc
Malum ex ya2ev.non Melum ex unagy
fecerint : fic Mater,non Meter, dixerint.
Sic denique Fama ex ¢o£/q9;, nd6 Feme ex
@nun , & Plaga ex wagye> non Plege ex
7 any s {uo in fermone viurparine. Nifi
potius,cum quibufdam > hac non ex Do-
ricis illis efle derivatca’, fed Dorice diale-
&i reliquiz efle exiftimanda funt, qua o-
lim Grze¢ia magna veebatur.

St b obferuatione & confideratione
in primis dignfl hoc eft , vnam eandém-
que lireram difplicere alicui dialecto vbi
aliis placer, & viciflim placerc vbi illa a-
~ liis difplicear. Ionibus certé in deliciis
propcmodum efle literam iwme conii-
ciat aliquis ex eo quod non folim dati-
uis pluralibus prima. fecunde, & tertiz
declinationis eam adiiciunt:fed etiam
multis vocabulis interiiciunt > dicentes,

Tonibids in de,
I:rjf 123

1wra .
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Zéivog pro Eévog, ( vinde & EZewiley apud
Herodotum , & compoﬁtum T:,qgfewog
pro T:,qpfevog ) seog pro gevog & ;Lewoz;
pro #ey 06 mdcmquc eiperve PIO epwrs, &
eleg Pro &g, ahaque eodem modo pluri-
ma: (quam confuetudinem poetz latius
etiam extenderunt ) {fed ecce tamen,vt
in illis vocibus literam iwta tantopere a-
mant,ita in plerquuc aliis odiffe vidécur:
quippe qui ex iis hane detrahant. Neque
enim tantum em-mJ‘eog,quam em-;noﬂmg,
& prvoeoc quam ypucsiog , 8¢ pkloy quam
pailoy (vepag. 292 Herodoti, mprc ,we
dov)dicere maluncifed etiam nA¢n quam
SmAein(ve Sureng Herodot.pag.a56) deni-
que dmdEEic pro dmvduizis, aliaquehuiuf
modi, quz nouum lectorem in errorem
ctiam im pellere poflunt : vt circa finem
huius tractatus declarabo.

Sic quum iidem Jones amarefe litera
¢ of’cendant inco quod ka;upeoc pro adeA
$05,8¢ ¢y mzpewy,pro @v; mopwy , NECNON
Mvéa, PO Mydy 8C opées PIO 0l 5 8 xpea -
y06 Pro x pes o, itidémque Tepagenypu-
(pewp,&amnwv,pro Hepcrwv,vu,,wwv, Jeamo-
7wy, quinetiam dandvws. pro dandws di-
cunt: in eo denique quod ¢w pro ov, in Jk-

k_'

. p.
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O‘m'nw,& ¢zt pro lw,in Jeomireat, & ¢0¢ pro
otg in 7w eos efferunc: hanc tamé ¢ ipfam
literam, quam ﬁb1 adeo cfle charam pre
{e ferunt,ex 0pT,EX wpwv, alniquc huiuf~
modi prope infinitis;necnd ex #zivos,{ub-
trahunt.Nec tantium in e initiale (Vo vos
cant)hoc fibi iuris tribuunt, {fed etiam in
id quod aliam {fedem habet: veluti quum
pro iepos dicunt fpde.

Quid quod iidem Iones hoc 1pﬁ1m sv8
p@uov £Eolico 2 paflim praferentes,alicu-
bi contraillo expulfo hoc ineius fedem
migrare iub¢t? Nam quum wpe’&w & o~
<p£wv & mmwv pro Aolicis yovodawde w-
edeor & vu,mpuwv & Ty dxcant,qumc~
tiam Ve €X YapyE facxant sréesapain
'no:epa,, itidémque 'nosdpmwvm inrease-
Pa;wvm Vertant, quum goiTeougs apud is
pfum quoque Herodotum ; non qmmov—
a, Iegamus, pag. 72,quum illis pro upa'mr
placcat dpany quum non #E pasct & %pau
fed »¢ prat &: gapea drcant,ncc Tepaa & e~
pacos,fed Tepsa & Tpeos:tamen a quod hic
reiiciunt,alicubiita amplc&umurv: fibi
pccuhare habeanr: Ncl\muquum ,wega&vc
Pro me wavc,& m,uuwpro mmu & fz'p&m-
fay Pro Fpémopay 5 8 ¢ émgpimy }Lre emTpé-

3,
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o (vtapud Herodotd pag2ss) itidém-

que made pro milw dictt. ex Herodoto
enim affercur.

Viciflim autem onlcs,qui illisina ge
nitiuis pro lonicis in ¢,tantopere gaudet
alicubi proprifl fibi habere e volunc: velu
tiiin Sepovs pro .Supaol,‘, & #péroc pro wpe-
7op Quincriam o in fine quarundam vo-
cum mutant in e. veluti quum WA pt
e pro T ouedm, & Aegp pe38 PTO Aeng
uedw dicnne : neenon dpe pro dpa. Hoc
autem Jonum quoque eft: quum Alius
Dlonyhus iaxe effe tradat éizey & é emmv,
legique apud Herodotum pro eim & ¢-
oere., lidem.&oles quu litera w tanto-
pere delectentur , ve uwon maline quam
ugbvmitidémque id¥on & Ao o quam
idvlon &:Mrmwu dicere: tamen reiicié-
tes €x epw; 2eAws ,it€ dndwy & Sapmdwy,
necnon wpa, & w'rm?\n ,in eorum locum
fubftituere dicuntur,? epor;, %7\9;, & andVy
Ea,p'rmofbv mdcrnquc opa & OTEINI .

1 Quid Dores? quum paflim literam «
ponant vbiIonesvtuntur litcra »,tamen
cos. opn¢ nomopac dicentes audimus, eo-
demque modo: memiis & Jiic: qulbus
24N c,BOn s;aliaque huius generisaddun-
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tur. Certe vt opns pro  opgc ab illis dici aie
bam fic ctlam mSopi apud Theocritum
& dpn pro opu, in vno codcrnquc Vcr(u
extant qui in A J&wm{oumqg extat, -§pn
sy o¢ mIopy w.  Viceautem verfa
Ionesliteram illam tantopere fibigrata
alicubi rclinquenccs adafe conucreunc:

VLlutl quum 107\/.(9& & m quam 'mA,un
& 3y dicere malunt, quinetiam ruued,
ita quidem vt o fit breue.Nam hac Ioni-
bus quofdam adfcribere autor cft Eufta-
thius: codémque modo participia Aeaz-
nlje & peuanie 8 TeIuAl e Pro AeAnrie
& W,me'fa& weSmaye illis adfcribi {ci-
mus, illud e exn fa&um,pro breui itidé
habentibus. Sic Aexguudvos & Aguedvic
1pud Herodotum pro AeAnu/,&;og &: An-
pIuig legimus. Scd & J)%z, TOLIL, ’m’rpab-
22,Pro J)xn ¢ frp:;@ 'm-pcz;@ {unt quiillis
tribuant. § Admiratione autem prarer
cxrerasea mutatio dlgna eft quz fitin
verbo ypar¥e. quum enim Communis
etiam lingua « hic in » vertat, id fibi con-
cedens quod Doricam in aliis quoque
fibi permittere,modo oftédi: « quod hic
fux etiam dialecto erat ingratum (nam «
Doricamdalectii vocare fui pofle vide-

b.iij.

Xga

De‘ljgﬂ\;
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tur) Tonica, cui velut peregrinum eft, in
locti fui # tanqua magis graed, {ubftitui,
Apud Herodot enim yparaz, pag. 150,
& éxpa,167, & ypaduy,15,legimus.
Atqueadeo(quod vix credibile videa-
tur)interdum in vocabulis plane fimili-
bus,id eft,quz ciufdem omnino funt for-
mz & naturx, mutatione contraria dia-
lectusaliqua veitur. Hoe enim de Zoli-
caperhibere poffumus, fi verum eft eam
dpsv pro dpe(ficut wTdpedew pro walo-
S, 80 Aeno uedey Pro Aeqs ueu )8 tamé
vrpo'a%c , dmde depSu , Pro ey e, om-
e, drepSer,dicere.

'Quid quod eft quz in alienam etiam
ppﬂcﬂionem inuadere audear 2 Hoc cer-
te facere dico Ionicam, quum ¢u<U viur-
pat, quod vno omnes confenfu Doribus
adfcribunt. Et tamen ipfe quoque Hero-
dotus ifto ¢ usev vticur.

A T 11c1vero harum mutationit non
tantum {peatores, fed velur arbitri in
quibufdam alteram illarum dialetorum
fequi, nonnulla etiam {uo & ipfi modo
fubque pro arbitrio mutare fibi permit-
tunt. Exemplum éerte eius quod priore
loco dixi;habemus in illis quz ex amba-
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bus propofui pag.17. Verum & in Agye-
7ep- i hoc quanuis per Dorica mutatio-
neE ex Anunep factum fic, v(urparc tam¢é
minimé dubitant: & quidé€ ibi prefertim
vbi vocé exclamationi cum admiratio-

neaptam quarunt. Sic autem ;(_gz)\n Pro %4 spiden,

Yes ev'miy 3 f

-‘uc-l-

#i Anitidémque HGAMITHE PLO wn?\n e , te- }‘- }w K,

ﬁc Alio Dionyfio, necnon «s¢ang pro s -
o4w¢ dicunt.Quinetiam vicifhm hancli-
teram « in nonnullis vocabulis vertunt
in ¢: (quam mutationem placere Ionibus
in qtubtlfdanl voc1bus, antea oﬁcndl)co—
rimque ¢ numero eft Jeoc. Eodem ccrtc
modo facit ¢ ex &, quum vewg Pro vaog &
Aswg Pro Agog,item yaeeg pro iagog,dicit:
multo etiam magis in nominibus pro-
priis hac libertate vtens: vt videmus in
MevsAewg,I’!pwnmAewg , A’rovaihewe 5 alitf-
quea nomine Agw(; originem habécibus.
hxc enim ex Meve}\gmg,ﬂpwwmxgzog, Asou
airzog,fadta efle conftac.Verim & in no-
nullis quz aliam originem. habent,id fie-
ri vxdcmus nam & A’u@idpews pro A,u.—
q)xoz,pa,og dicunt.

Atticus fermo Doricum imitatur &
in generum enallage. Nam licet Home-
rus Dorice dixifle céfeatur xaums o

b.iiij.

g inlh <,

w(lw ~ w
‘[‘9: Ak A:n::"

o 3l wori Vil
Qv xw)\uh;4 o
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Jupeia,& Pwidwy 6206 rog 68 i, atque
auahumimodl, tamen & apud Atticos
{criptores talia paflim extant:prafertim-
que apud tragicos. vt apud Sophoclem
i 1achmus,pav 345, mea cditicionis, di-
citur Dcmn'ras,,t, ;ap ob WM A9¢ €1, Pro oi-
oM An.Sic pag. hanc {cquemc eadem dicit
(el og e Pro M#?TT” e Stintque &
alia huiufmodi multa apud hunc tragi-
cum: (quorum {unt, Svpgos, Bigos , pay-
dejog , item yarasog, pag.297. precerea
quoddam alius forme, & quod magis
Quis MIretur, maxotmog,pag.109) {ed non
paucxora apud Euupldcm nec enim di-
cit tantum Ku'/rpxg oU cpop/rm ¢, in Hlppoly—
to coronato, 1cd etiam <pqu9; ouau, 1b1—
dem, paulo anté , Nus o) voovuey oas-
206 069, Eiuldem efle puro & &y 9¢avi-
od uos Ruvejos. Nec vero terminationé
mafculinam duntaxat tribuit feemininis
Atticus fermo,fed etiam articulo mafcu-
lino quzdam animalium nomina fcemi-
nina iungit : quippe qui wy o & wy
dndvra dicat.

NEc verd J}»aj{oum tantum vel lwyi-
Louvaw Atticiin quibufdam, {ed ajoridov-
owetiam. Exempli gratia: ficuc oles
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fubtrahunt ¢ quib\“i‘f‘\dam nominibus , di-
centes emLpOg pro eTaspog eodemque pa-
&to a%x,m; & mmo; pro axd/og & 7u-
Ayos tita lpﬁ ¢ quibufda verbis illam vo-
calem eximunt. Sic enim pro xAewy &
»ajesy dicunt xagew 8 gaew. Quinetiam
in quibufdam nominibus id faciunt: ex
quibuseft dewe. Sed & aduerbium des i-
ta iidem ex alel fecifle exiftimatur. Quod
{1 Johanni Grammatico fidem adhibere
velimus,etiam empw, Atticorum & Do-
rum,nion minus quam olum,efle dice-
mus.

Atticorum, ficut onlu efle hoc quo-
que putarunt quidam grammatici , fyn-
copenlbaryunnsvcdnsvu quahse&ln
e)/pw pro ¢9eipew (4 cuius paﬁ]uo ¢9 popiey
eft ¢ypero apud Homcrum)ludemquc in_
dypw Pro Z9elpw. 2 cuius voce pafliva ¢-
Y popy habemus £/pdipos apud eundem
poetd. Hoc autem propter dpAw poriffi-
mum ab illis grammaticis di¢ti videcur:
quod ita ex dpesaw factum eft.

Eofdem certé e inn non fine exemplo
mutalccon&at Sicut enim izr7rng & ie-
pnc & ﬁam)\ng,pro immeic & wpe;g& Booi-
Aeig dicunt, ita dialeétus Aolica necnon
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Dorica in infinitinis hac mutatione vtii-
cur- Dorica auten zravwy etiam & piwy.
pro waeiwy & pwiwy atque alia quadam
dicit.

Actici dcmquc 3 in @ alicubi mutare
fibi permlttunt, Zolum exemplo. vte-
nim ZEoles gip pro 9p,(vnde Latinis Fe-
ra ) fic gazy pro Sagyipfi dicunt.

Cv » Ionica tamen pracipue lingua
communio Attice intercedit. Nam( vt
incipiam ab exempload illud de quo di-
dum modo eft pertinente) Actici,nd mi-
nus quam lones,vocalem s eximere gau-
dent ex illis ipfis vocabulis vnde ab his
eximuntur. quum vmque tcftc Eufta-

hlo,xpucmo; & a,pyupeOg, 8¢ et Aneos pro
xpuac«xog,aap;/upeug,%)\;wog, dicant.

Idem alibi, £xoder,quo vtitur Home-
rus [liad. J], activa fignificatione, pro #-
xove ynon minus Atticumn efle cxzﬁlmat
quam Ionicum. Intellige autem ,fiiny-

* movero mucetur. Sic ww{en pro wwg?e ex

Sophocle affert,quem alia huin{fmodi ha
bere infinira,addit.  Idem alio quodam
loco, genere faeminino vti in quibufdam
nomuubus (ammallum prae(emm) vt in
ve€pol, 1n xuwes, In T7rvs, in 8ig,in ¥piovar,
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in Boec,8 in quibufdam aliis, Atticum -
queé ac lonicum efle tradit. Quod tamen
non immerito fortafle quis miretur: qua
candem illam dialeGtum Atticam mafcu
linum contra genus {ibi peculiarein qui-
bufdam aliis animalium nominibus ha-
bere {cribat: veluti quum Yy aiye & v
and¥ye dicic.  Ellipfin quoque illam
qua infinitivum pro imperatiuo poni vi-
demus, vt Iliad a, A2e ov 7y 9 Emseass
%957 63 yaAgroion, pro xeSumse,iche
ma efle quod Atticis,ficut & Ionibus ad-
{cribendum fit,idem exiftimauit.

Quod fialiquod in iis etiam qua le--

uiora {unt, afferendum eft exemplum, i-
dem wlwiw ( quod initio Hiadis legimus)
pro ulwidw,verifque in viu effe {cribie.
Iam vero & adietione literz ¢ ad plu
rales datiuos , non Iones modo fed Atti-
cos etiam vti, & quidé non tantum poé-
tas,fatédum eft,aut Platonem ex horum
efle numero negandum: apud quem 77,
01, & awrvior, & TouTnigs, necnon ndsvia
& idboicr, & mapwvupioiot, {iue mpwyu'/{oz—
a1, ( adieta in quibufdam litera v ipfi )
pro i & avmic & TouTvic & ndisvic 82 i-
J}_'o;g Y& mpwvupu’o:g fiue mevu’\uol; siti-

]\/ﬁ)
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démaque in nutpoyor, & d Ay, 8 muyro-
durraos, & alia huiufmodi legimus. Ac
plura fortafle legeremus {1 plerifquein
locis mutata a llbratus {crxpcura non ef-
fet. Hoc enim f{ufpicandi occafioné pra-
bere poflunt quida loci qui & in iis quo-
rum fa&anobis copia eft veruftis exem-
plaribus aliter {cripti inueniuntur. Sic
ceree quarto De leg. libro pro mis 7os-
pwioig habét wic royuvioiss: & {tatim poft,
auwios pro awwic. Sed animaduertédum
cft,Platonem mic woiwioiss non wiss #os-
prioizs ibi dicere,itidemque muyrodura;-
ow émBurdys, lib. 6, Deleg.pag.758, mea
editionis,non muyrodeorajoiy eméou)\aqm,
mdﬂmquea’ iepolas nu'pro:g,pao 821,10

epaioy m7pmo:a; & Toioi Jh,qp;g,pag 691,

non ¢3ios Mugickdicit,eandémque & a -
libi rationem {equitur: quum poetx v-
trique datiuo tal€ adietionem tribuant,
vbiid verfus requirit. De Articis autem
poétis, tam comicis quam eragicis, hic
loquor,

“Commvynrs auté lingua inter has
diale&tos quomodo {e gerxt?Atucam cer
te potiflimum fequitur , & quidem ita vt
in multis vnam ab altera difcernere vix
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poffimus. Exempli gratia, quis dewg &
aei linguz Communis efle non purat?ac
{unt tamen Acticz,vnde illa fumpfic, ex
ajeroe & ajel facta,per exemptionem lite-
rzq. (& quidem hoc ajew's apud Hero-
dotii legimus ) fed Communis lingua ex
aliis omnibus vocabulis {ubtrahere lite-
ram illam {ibi non permifit,¢ quibus Ac-
ticam id {ibi permififfle {cimus.
* Sic etiam quum Attici {fecundas om-
nium pafsivorum perfonas (in verbis ba-
rytonis)in & efferant, Communis lingua
tantum libertacis {ibi non concefsit : fed
in duobus fola prafentibus , Bovres &
oies,& in vno tucuro,s}esid fibi licere vo
luic. Nam hec tantum ab enarratore A-
riftophanis annotantur in illum Pluti Jo-
cum,Med . cupae 9ep 0 Jeog €178 poi T}
Additque,illi eade caufa hzcita fcribe-
replacuifle,quod actinas eoril voces inu-
fitatas efle videret. Sed tamen (eius pace
dixerim) vt credo Communem linguam
fibiliberratem illam haud pafsim conce{
fifle,ita cam ad hzc tria refpexiffe, haud
facilé mihi perfualerim.prafertim quum
ctiam apud Lucam euangeliftam fucurii
mapefes €aforma didireperiam: ve{uo
planum faciam loco.
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Eodem fané modo, quum Attici mul-
ta & varia nomina adie&iua tertiz de-
clinationis {ub feeminino etiam genere
v{u{pet,(ﬁcut antea de gipmAds, ueunTor,
Popn7og, Par 296, juvay0c,8¢ aliis, dickd fuit)
Comunis lingua hoc fibitam liberi efle
noluit,fed praeter {pmuo & y pHoiu G, at-
quealia nonnu] a, prefertim compofica,
tatum ap;p; ita efferre fibilicere voluit:
1dco (vtopinor) quod {equente genitiuo
om, imiam ygxo@wriey nobis exhlbmffct
earundcm fyllabarum concurfus in ep-
M-

Neque vero Communis lingua Agads
Agcgp{} dicit declinatione tertia,{ed Agpwg
2w declinatione quarta (que Atticorit
eft propria)aut certe Agywog: (quum He-
rodotus, quem ;wwfexv {cimus , Mg,ov di-
cere non dubitarit, in Melpomene , pag.
167, mex edmoms ) fictamen vt fibi ne-
cefle non putet ¢i'pews eadem declinatio-
__neefferre,fed ¢d9ei0¢ admittat. Quod au-
tem de ei9ecc , idem de vewe 8 Aewdc , dé-
queex hoc compoﬁ tis , MevéAewwg, poore-
oinsws, A'preoinews, atqs aliis,dico. In hu-
iufmodi enim Comunis lingua declina-
tioni Attice minime {e adftrinxic: at ve-
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ro apud Herodotum,quem Ionico vtifer
mone nouimus, quum declinatio Attica
nominis Smoiiews pag. 235 , & nominis
A'preoirsews in multis pag. 1748 175 locis
extet, (ﬁcut genit. Aueiapew, & datiuus
A'ugicpes , necnon accufatiuum A'udid-
pewy pag.11 & 12 legimus)tamen pag.173,
vtraque habetur.

Atque vtilla declinatione Attica vti-
tur interdum Communis lingua , fic etia
illa genitiui primz declinationis termi-
natione qui a plerifque Dorum propria
exiftimatur:adeo vt nec @wye, nift Do-
ricum fequendo morem, pofle dici cre-
dant.

Non igitur ita in Artice linguz {eu
diale&i cofuetuding iurauit Communis
vt nihil alitde fumere audeat.Ecce enim
rurfys, fn ¢ Zn, & fnv pro Za,s, fa&, & zu.v,
TeIn yopi, )P Ty 0P 3G, PEO X Py peTans,
xpadapex Doribus fumpta , auc {aleé ad
quorundam Doricorum formam efi&ta.
Imo vero dices, Attica dialeGtus.iftaeft a
Dorica mutuata, poftea communis ab
Attica. Atego,ne hoc credam obftare
dico quod videmus,eos quiillo commu-
nivtuncur {ermone , nonitidem {emper
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cum Atticis, 7 8 Jidne, mewny & -
Ny, fed interdum etiam zedc 8 di- e,
eodémque modo 7enay & ey dicere.

Apertius autem eius quod dico habe-
mus argumentum in quibufdam verbis,
qué ex Dorica velIonica dialecto fupta
viurpantura Communi, quum in nullo
efle apud Atticos v{u dicantur. Horum
autem € numero eft maé{w , (cuius fupra
mentionem feci) quanuis enim Doribus
adf{cribatur,tanquam ab iis in locum 7ov
méw fubftitutum, tamen & Teftamenti
noui fcriptoribus in viu efle videmus.

Neque certe Euftathius Communem
linguam 7 Tneswab Attica {fumpfifie fcri-
bit,fed A’sTixoy & noway efle #Thoswyat ve
16 lonicum #loosw.  Idem paduosferi-
bit xowoy effe A'aTixe, : quum paire; Vox
fit qua dele&antur poeta.

Sic, quumefle Ionicum velit Corin-
thus 5 93¢ pro éy9e¢,(id eft,Ionicam aphg
refim paflum, qualem videmus in #eivos
pro éxslvos Jtamen nemo eft qui eo Com-
munem quoque linguam vti nelciat.

Ac quanuis idem Iones é7me non -
7wy dicere {cribat,& re vera paflim apud
Herodotum nonparticipium illud dun-

: - taxat
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taxat,fed verbum quoque legamus, hzc
& in Communi lingua at?uc adeo apud
facri Euangelii {criptores frequenter oc-
currere conftat. - lam verd quum illa
quoque aphgrefis que eft in'memvnireiozy,
videri Ionica poflit,(quanuis & Attici ea
vtantur) tamé cumapud alios plerofque
{criptores qui Communi lingua vtfitur,
tum apud illos lplos eam habemus. vt
Marci cap.1 §@ovoy memos naiory Huc au-
tem pertinet 8 wupeéeg,cums pauloanté
memini.Quid quod apud Grecos Biblio-
rum interpretes legimus etia nonnulla,
ipfis , quod ad inflexionis attinet formi,
propcmodum peculiaria? Eiufmodi qui-
dem certé ‘quae non temere apud alium
{criptorem fimus inuéturi. Neque enim
édoMiobioy tantum habemus apud eos,
fed edpogmy quoque & e/ddony : qu Bero-
tica fine Chalcidica 2 nonnullis exifti-
mantur. s

Verim, vt ad maiora veniam,quafda
me voces obferuare memini apudillos
Veteris Teftamenti interpretes,licet Co
muni lingua vtentes, quz alicui dialecto
peculiares fint, aut faltem cercum quen-
dam v{um, qui alicui dialeéto peculiaris

o
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eft habeant. Talis eft vox evodbtdzy, vt in
meo Thefauro videbis: verum Herodo-
tum non co folum fed eius quoque fim-
plici odbuday, cum alibi,tum pag.168, vti,
ibinon admonui. Scimus autem , €x ver.
Teftamenti interpretibus mulca in noud
vocabula venifle, ex quibus eft Jw g, co
quidem certé in vlu quo accipitur pro
dwueirior , VE vocant cum alii , tum vero
Lyfias,

[ a v vero & de hoc monendus eft le-
&or, quedam apud hunc vel illum feri-
ptorem extare, ex eoril numero qui At-
tici vocantur , que fiue ex Ionica fiue ex
alia dialeo fumpta , func illi peculiaria.
Sic Jonicam adiectionem liter s ad plu-
rales datiuos, in multis extarePlaronis lo
cis oftendi: qua tam¢ haud temeré apud
alifi (eord qui {oluta oratione vtiitur) in-
ueniemus: Atque adeo huius terminatio-
nis apud illam ignorationem, quibu{da
locis deprauationem ateuliffe credibile
eft: devno quidem certe cui hoc conti-
gifle fufpicor,admoneo in Annotationi-
bus quas mez editioni Platonis fubiun-
xi:nimirum inquadam quz eft in pagi-
nam759. "}
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Huc pertinent iy 8 il . has enim
in vocabulis iftis terminationes idé Pla-
to pra aliis amauit.

Sic Ionicum wivoc Xenophonti (foli
fortafle ex {criproribus Atticis) placuiffe
dicendum eft,non autem mendof¢ apud
eum {cribi pro ¢xefvos,ve quidam annota-
runt: nd annotatur ¢ certe, fi in tot illius
locis obferuaflent in quot obfernatum i
me fuit,

" Non vnus autem fiue ex Acicis fcri-
ptoribus, fiueiis quilingua Communi v-
{1 funt,preteriti pafliui tertiam perfonam
pluralem Ionice efferre eftaufus. Cuiuf~
modi effer fi pro mwmlyor eior diceres
e @atey. Meminicerté me talia quadd
apud Dionem quoque hiftoricum lege-
re: ex quibus eft 7mpsoneved S ray.

At grammaticorum vulgus nobis pro
Communis linguz vocibus eas quoque
obtrudit quas nufquam apud eos quihac
vtiitur,inuenire quifquam poffic. Atque
hoc in nominibus przfertim facit. veluti
quum illius lingua efle dicit maswc , ¢d-
o106, item Baaircos per o. Hoc certe five-
rum eft, Herodotus patius quam quif-
quam alius eorum quos habemus {cri-

c.ij.
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prorum, Comunilingua veicur: ac vicif-
fim , {i {oli Actici mAswe & Paairiws dis
cunt, ipfi etiam Euangelifta Attico fer-
mone funt vii.Et tamé(quod mirum eft)
mulci hoc veré 3 grammaticis dici , adeo
{ibi perfuaferunt, v t tum etiam qua Grg-
ce aliquid {cribere volunt, & non alio
quim Communi {ermone vti , aliter lo-
qui non audeant.Quid quod in ipfis quo-
que librorum ticulis , qui a do€tis viris &
magna cum attentione {cribiitur , talem
ignorantiam inuenias?Sic certé Homero
cum Didymi{choliis Bafileg per Io.Her-
uagium excufo titulum hune przﬁxum
habes o ynpou O'WNasera paret AtJb(.mu
ToU. zu)v.aqom'mu ¢€npaos. Vifne 6 tuhu-
ins ticuli {cripror ( quicunque es) Tonice
loqm 2 Nequaquam, fed Codmunilingua
vti. Cur ergo ¢£nysoews non dicis 2 Q_l_ra
grammacm non hog, fed illud , effe corid
dixerunt qui xowas loquitur.Quid?an e
tiam omittere articulum we ante AidY-
v, te docuerunt? Sed fruftra pofterius
hoc quaerercm »quum talia ad articulord
vium pertinentia , ficuc alia quampluri-
ma,omnino ab illis pratermitantur. Ad
illud autem efny,; gio¢ quod attinet,verc a
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me dici, Tonicz potius quim Commu-
nis effe linguz,{uo oftendam loco. !

Communis igitur lingua quanam fic,
confidera letor quam bene a gramma-
ticis docearis: quum multa illjus effe ve:
lint,quz nullo ipfa modo agnofcit,atque
adeo (vt paulo ante dixi) apud neminem
corum qui illa vfi funt,inuenificar. Quafi
vero (excipiet fortaffe quifpiam ) aliquis
ea fit v{us: & mihi Caninius nd affentia-
tur, {fcribens Communem diale&tum di-
cinon qua natio aliqua aut{criptor quif
piam vtatur: {ed verba qua ab aliis non
immurcatur, ea Communé ad dialeétum
referenda effe:ve &pme, y puosc, Adgw,y pa-
@w, aliaque generis einidem. Fateor ego
hoc feripfifle Caninium, virum haud vul
gariter Gracz linguz peritum , fed ea in
re:iudicio valuiffe nego. Abfit tamen vt
Antefignano potius quam illi affentiar,

v.2erdicéti Demofthenem & Ariftophanem;

oF (04
o feq.

licet Attice loquuti dicantur, communi

fermone {cripfiffe. Imo vero Atticé fcri:

pfic veerque:fed Ariftophanes in nonnul

lis etiam qua leuiora funt , fermonis At-

tici confuetudinem magis feruat quam

D,emofthcncs.ExémPIi gratia,litere sad
c.iij,

CAD R
Caninias,
4domodo Dix,
lectdm Com,
- myinem ¢,
J/l'nfM’ >
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quafdam voces adiectio frequétior apud
Ariftophanem quim apud Demofthené
eft. Paffim enim apud illum occurrunt
(exempli gratia ovmol, muroul,TouTwl,Tx-
wovf:8 in Acharnenfibus poft o¢ros} {ub-
iungitur suovrosi , ( inifto verfu, 0°o)’
- &p 6 AcEwy 5 ouTod), TuwtouTagi) at verd
apud hunc initio orationis Pro corona
legimus quidem souroyi , fed tamen val-
de paruo interuallo roUse non rouTei,&
st non ourogt.Sed nec ipfum Ariftopha
" nem {emper illis vti dixi:ficuc nec omn v-
bique eum dicentem audimus pro dm:
nec vero vbique datiuis adiicientem li-
teram illam s.nam dicit quidem xoiaz y pn
cvior in Pluto, & 7oiaw dv&pafmmv 5 €O-
démquealia nonnulla modo: fed tamen
ibidem ol 7 paoic & volt Aj o,
Hic vero perpendere operapretium
eft, Actici dialeGtum ita Jonifmum hunc
ad {e tranftuliffe ( effe enim Ionicam ta-
lem 7rpoo Seaw literzs, vel ex Herodoto
patet)vt tamen ex Acricis alii aliis magis
co viifint: fed & aliqui omnino vi{u eius
abftinuerint. Vfus eft Ariftophanes, non
vbique tamen: v{us eft etiam Plato, fed
multo etiam rarius quam Ariftophanes:
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eius autem viu abftinueriit omnino cum
alii multi,tum vero is quialioqui in Acti-
cz linguz leges minime peccare vole-
batnimirum Demofthenes.Haud igitur
propterea non {cribere Attice dicendus
eft. Libet autem hic exemplo vti éno
ftro fermone petito, & quidem , quia de
Atricis literam vnam adiicientibus lo-
quimur , quod itidem fit adiectionis ali-
cuius literz. Quum igitur multi norint,
ex Parifinis (iis prafertim qui nunquam
aut nd diualibi commorati fuerint)mul-
tos dinfin pro dinfi pronuntiare:& quidé
ex illis etiam qui alioqui vitia; vulgi fu-
gi€tes,{‘atis pure loquuntur: fingamus ef-
{e plurimos ex iis quorum elegans eft &
veré Fracicus fermo , quibus illud Ainfix
inter {fermonis Gallici elegantias pone-
re,eoque vtiplaceat:an Francicé non lo-
qui diceretur qui 4izfi non Ainfiz dice-
ret?Imo quemadmodum qui Aizfiz di-
cerent, curiofius quam rectius loqueren-
tur, ita non dubium eft quin multa vita-
uerint qui Attice {cribere volebant,qui-
bus tamen alii vtebantur : quod illi cu-
riofe cuidam vulgi imitationi, aliive cu-
riofitatis generi ea imputarent,in quibus

c.iiij.
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hi aliquid elegantiz fitum effe exiftima-
bant.Hinc videmus apud Lueiani quof-
dam qui multa quz alioqui & e,
viderentur, cofectari folebant, tanquam
affectatofermone veentes,irrideri. Nec
dubifi mihieft quin anusilla que ex pau
cis verbis Theophraftum efle peregrinii
iudicauit, obanimaduerfam affetationé
quampia id de illo iudici@ tulerit: ( nihil
cnim affeGtatione eft putidius , auribus
praefertim natiuo fermoni afluetis)quam
tamen in pronuntiatione potius quama-
lia in parte furfle crediderim.

" Verim ad Communé linguam vt re-
uertar, quid illa hic (vt ineo quod attuli
exemplo maneam)in tali {criptori Acti-
corum difcrepantia agit 2 Atticos potius
illos imitatur qui: Ioni{mum valere finé-
tesilla liter¢ adiedione non ytuntur. Vi-
ciffim vero quum Atticos vno omnes c¢&
fenfu 7w acwg dicentes audit,nullum cum
Tonibus mdAu0¢ aut mAcos , libenter illos,

‘non hos,fequitur. Sedalius erit de Com-

muni & Attico fermone differendi lo-

éis{ermoni finem imponam,monendus

|

cus- i 5 ;"’”7;"_"%
= D R 1 Vs autemquam huic de diale-
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eft leCtor, non omnia quz alicui diale&o
fint propria,v{urpari ab vnoquoque illo-
rum qui ea veantur:{ed a quibufdam;vel
quodea poetis magis conuenire putent,
vel alia de caufa,abftinere. Sic certe,qua-
uis genitivum tertiz declinationis loni-
cum in oso efle conftet, tamen Herodoril
altero paffim vti videmus (etiam in ipfo
hiftoriz fuz limine H podiwy dicentem,
non H'podbmio ) at Homero valde placc-
relonicum.

H v ¢ pertinet quod Enftathius de
quibufdam accufatiuis Doricis loquens,
obferuatum a nonnullis dicit,multos a-
pud Hefiodum efle,eciamfi apud Home-
rum non fint.

Loquitur autem- ibi de accufatiuis
quorum mentio minimeé pratermiteiab
iis‘debuit qui de dialectis {cripferunt:
quum alioqui illi qui Theocriti le&tioni
affueti non {unt, multos locos né imme-
rito fufpectos fint habituri.Ex quibus eft
hlc,ldyllxo quinto, Torg 9 Aougts Zvba
prrla'bg tyfon xpawm; Et 1ﬁe, ll‘l fexta, -av-
T $90 ?;\gca'w eupw:, e;n A o,qgao'n &c. Ec
al;bx,-zg o Tiwvpos avmis éAawrq. Loqultur,
inquam, Euftathius, de accufatinis ‘qui
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iftis, quantum ad quantitatem fyllabicz,
fimiles funt. Quorum exemplum ex He-
fiodo nullum affert: fed in promptu eft
hoc,ex Exgoss, -yomoid 7e Jemwas anree.Hoc
quidem certe addit,accufatiuos,quorum
nominatiui in o definunt; corripere a:at
vero illos qui nominatiuos habeant in ¢s
exeuntes,producere,contra quam in co-
muni diale&o.

H o ¢ quoque obferuandum diligen-
ter fuerit, quod fatis negligenter illido-
cucrunt:qu dialeGtus fit x],z)\wfrm/n > quE
contra Juouu T qQUE BapusTing quz
wpompofuurmon,quz 7 pomepian e . qUE
denique Yavxon Tuen {iv pariter & guyxo-
7 oM.

In &0 tamen potiflimum adhiben-
dacft diligentia vt cam diale&ti cuiuf-
que proprietatem , ex qua vocabulum
quodpiam fignificationema confuera di
uerfam aecipit , & notam habeamus &
memoria iemper teneamus. Exempli gra
tia, lones interdil s pro es ponere: & hinc
fieri vt aWDJ‘eE/g apud Herodotum cum
alibi tum in principio libri primi habea-
mus,pro eo'quod alii {cribunt dmdvi&ic:
codémque modo ¥ dky ey ibidem,
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pro'bm&:x&wm Sic alibi épywy dmdeéw,
mdemque ep;ama‘efaa‘ig apud eum le-
gimus: necnon 'vam)mol‘eﬁnm 8 pag.
118 em¢pomv‘%’atwntwv amﬁge Eodém-
que modo alia compofita JiideEw 8 1a-
mdiEwres apud eum inueniuntur. At
quifquis Ionicam iftam dzZajpsow literz
signorabit,non mirum erit fi dzvde&ic ab
Yool 20Hay efle putet.

Sic quinefciet Aolum moréin prafi-
genda litera B certis qmbuidam vocabu-
Tis,is Bpedroy quod pro peldboy dicunt,pla-
né aliud fignificare exiftimabit: vepotea
Bpadvefle credens.

- Accidet illi fimiliter qui Zoles , ficut
& Dores(multa enim hz dialetiinter {e
communia habent ) tertiz declinationis
genitiuos litera » claudere ignorabit, vt
hec lcgcsAlcgl,MnJ%v d Ao QuTEleNS 7pd-
wepov J¥vdpov dumiAw , aduerbid iftud c5-
tra morem datiuo iungi exiftimet. Ne-
que enim dubitabit quin illi » fubfcribi
debeat: ficut Matthzus Debares, qui In-
dicem in Romanam Euftathij editioné
~ confecit,adeo iftud pro certo habuit 4 vt
hoc quoque in eo annotarit : his verbis,
Tpowepoy Joiny grwmias opfuoy absim T
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g 000 ¥ 1f, Mnd¥y dAho puredoye mrpo-
wepoy J¥ydpor dpasaw. Atnihil tale cogi-
tauit Alczus : fed nec Euftathius,quum
dativo illi dumerw ( male enim aumire
1b1 lcgltur {ub{crlpto +1pfi » ) {ubiungit,
#igouv duzsiou. Admonere enim vule lc-
&toré€ effe genitiuum Aolicum. Sed ne
Jo. Grammaticus nec Corinthus vllam
huius Aolici litere » talibus in Jocis v-
fus, mentionem fecerunt.

Sic vero & alia multa veerque preter-
mifitznon pauca confule,quedam etiam
aliter quam vfus teftetur , plurima certé
imperteéte tradidit. Veluti quum {cribig
Corinthus,Tones datiuis pluralibus defi-
nentibus in osc addere 2 & (ublunglt exé .
plum ex Herodoto, wig Ea,,wo:a-x 1atque
hinc adaliud, nimirGad xAnicS€yses pro
XAe10JeTec, & I‘In?\mac Roo, pro Tinadeeducs,
tranfic. Quafi vero talibus duntaxat da-
tivis literam illam adderent , & non in
prime 8 {ecundx eriam: dcchnatloms
datiuis candem adiectioné fibi permitte-
rentmutando quidem fimul ¢ iny. Nec
vero minus imperfeéte id ab Ioanne Gri
matico traditur: quum tamé ea que {ub-
lungit, admonereillum & potuerint &
debuerint.



Pararir. ‘ 45

Inhoc preterea muled ab vtroque, ac
prefertima Corintho,peccatur,quod per
plures ab eo difperguntur loces qua ed-
dem pertinent. Sic certé ille quum in v-
no eodémqueloco horum trium facere
mentionem debuiflec , ixgppov pro iuel-
pwy, & @Ieppm pro pStipw, & yeppove pro
xsipova, contra hzc tria tribus diuerfis in
locis lectori proponit.

Omnium vero maximeé periculofum
eft quod dixi,quadam etiam efle qua illi
contra quam vius teftecur,tradant. Que-
dam autem illa,non pauca efle,addo.

Sed quum ex duobus illis vaus malé
quz ad dialettos pertinent, alter peius
tradidiffet: Antefignanus ( nam hac etia
de re monédus lector eft) peflime id pree-
fitic. 2vupépoy (inquit in diale@o Atrica) -
pro cumespov,vtile.Iftud habet locum in com-
pofitis a prepofitione cwb. quum prius do-
cere debuiffe t Atticos prepofitioné cud
in £wo mutare. Et in dialeéto Dorica de
mutatione quz fitin ev ita verba facic ve
excludat @¢vy riddg pro Oedyudie,& fimi
lia. Quid quod pauciora propemodum
funt quz dicit iis que omitrit?

Nectamen tantam viciffim his in re-
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bus AenTo2opia» probauerim, vt (exempli
gratia ) difceprandum putem de vocati-
o mpery apud Theocritum, an mutari
in 7oplw debeat, fequendo eam qu ab
Herodiano traditur regulam , & fidem
interim omnibus illius poetz exemplari-
busderogando.

Vertim, alia ex parte, magna hic cau-
tio adhibenda eft, ne vllius dialeéi idio-
mata 16gius quam par fit excédamus.qua
in rea multis peccari video.Verbi gratia,
quonia Attici multa qug in lingua Com-
muni definunt in og, efferunt per wg:an
ideo dices cum Vincentio Obfopceo, ¢-
Aéw efle genitinum Acticum, ab {Acwc?
Certe {i hoc cumillodices, cum illo ri-
debere. quid enim magis ridiculum iis
qui in multis quidem hoc ab Atticis fie-
ri,fed nonin omnibus,norunt, & qua il-
Ja multa fint,meminerunt ? Ne quid au-
tem tanto viro affingere videar, illud 4b
eo dium fuit Annotationibus in tertill
Grac.cpigrammatum librum, in quoda
eig iy Qvas {cripto,verfu tertio, '

KW ém 8 yagne Eréeo mroc. ‘
Hic enim quod in aliqua editione(Badia
na opinor)vocem ¢A¢w ita fcriptam, iota
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videlicet non fubfcripro litere w,aut etia
{Asw,cum accentu in antepenultima, in-
uenifler, a nominatiuo Attico #Aewe elle
annotauit. Tanti eft, tanti , quibus can-
cellis grammatici fingula circunfcribat,
meminifle. ,

Nifi dicendum potius fuit , meminifle
quibus cacellis grammatice fingula cir-
cunfcribat.tam lat€ enim patere hac po-
teft, quam laté {ermonis Grci vius pa-
tec: (fictamen yt quz paucis przter a-
liorum , qui multi fint, confuetudinem,
funt in vi{u,{eparentur) at vero gramma-
ticos de quibu{dam qua apud primarios
etiam lingue Grzca {criptores extant,
tacuiffe dico. Quis enim in Opratiuo ta-
lem tertiz perfona fingularis forma no-
bis proponit qualis apud Euripidemeft
xeivorere in Heraclidis,

Tig dy Inlw npivossy,ii Join Adnov 5
& quidem hanc le&tionem agnofcente
ctiam Stobzo. Verum & hoc & alia
quz grammatici non obferuarunt, fuis
fingula locis examinabuntur,
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Communes,a,v.nam litera C,commu-
nes ﬁgmﬁcat.Vt B,breues: L ,Jlongz.

Pag.;3.pofteriori facie,

I n errorem multos hoc induxit , nec
pauciores inducit quotidie,qui {¢ f'crlbc-
dis verfibus exercent ; quod grammatici
has vocales, a,5v, communes {iue ancipi-
tes cfle {cribentes, id eft, modo breues,
modo longas: ( vnde a Gracis uvnerm
¥ geva appellancur)non addane (addere
autem quidam quod non obferuarant,
minimé poterant ) haud eodem vbique
modo efle ancipites: fed in plerifque vo-
cabulis nomen illud habere, quéd in eo-
rum nonnullis producantur ; in nonnul-
lis corripiantur : at in certis quxbuf‘dam
‘appellationem illam fibi vindicare,quod
interdum produétz,interdum cotra cor-
rept in ii{dem inueniantur. '

Malé igicur quidam in Clenardum,
(vbi {crlblt,Amzp ites, 1,9, que & commu-
nes dicuntur, qzmd modb [int lmg:e,moa"o bre
es)annotat, ita vocari quod in hac voce
producantur,inilla corripiatur: non au-
tem,quod in vna eadémque voce & pro-
duci poflint & corripi. Hoc enim ita fine

exce-
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exceptione dictum, multis poetarum lo-
cis cum alior@i,tum vero prifcorum, Ho-
meri& Hefiodi,refellitur. Addere igicur
debuerat, Precerquam in certis quxbuf
dam vocibus. Nam & m vna eademque
voce A'pné,necnon in dyp, & Junp, apud
ipfum etiam Homerum : fic 4, in vno eo-
démque nomine W@c fic v in vno eo-
démque vocabulo ddwp, modo longum,
modo breue cernimus.Neque tantum in
ii{ldem vocibus & apud eundem poctam
llla quantitatis fyllabae diuerfitas(qua J¥-
(popnaw quida vocariit, ficut tales vocales
J)¢Op9109u1 dixeriir ) fed interdum (quod
magis mirum eft) in vno eodémque ver-
fu Ipe&atur chlmus enimapud Home-
rum Il e,duobus in locis,

Apes , apeg ,BPOWAO:%, ey QOve » Ted Yea1=

FAITE
quam. libertatem velut admirans {imul
& inuidens Graeas poetis Martialis , di-
xit, E¢ queis a Psg & peg licet [onare.

Nec vero pofteri hutus libertatis hz-
redes effe noluerunt, Ita enim Callima-
chus, Kaag p&‘u neEeU, ;(9:;@ J éTpagss
ovpa.w Zev. il
Ita etiam. Thcocrltus 1dyllio v 1, -xgy 9eee

d.j.
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e,oam TICANeHIC,0 Ho)\u(pa,we,'i’u i 4o Ad
;(90\95 mcpawrnu.

Idem Id.8,fibi plus permlttes qmam Ho-
mcms, Asuxoy ;@apov e;@:mv,zaw wm,m‘ov'
dvewde.

Sed quanuis ha vocales in quibu(di
Vocabulis ita fint ancipites , contra tamé
in plerlique talesnon efle coftat. Neque
enim ( exempli gratia ) « vnquam breue
voluemnt efle poet, prafereim vetercs,
inagos, aut us qu ex co funt dcrluam-
neque in apa & apao‘ig,ncquc in gaoi,ne-
que in wjave & ixgve Homerus. “Sic
cor r1p1cndum non cenfueruntin tNov,m
inep, in Tiw > T nyvel denuws :neg;in vi-
xi, NEque in 'mocp & 7riwy , neque in iSv's

&iNw; mmos-uﬂluemauoem, vel orlun-
disab co inmip & m'rpo; neque in {uepog
(quanuis in verbo ieipedg hinc dcdu&o
nonnunquam corripiatur)neque in awaa,
ncque in obliquis cafibus nominis g
a. Sicu raptim efferre illis non pla-
cuitin u,ua in ¢an,in «Luxn,ln xpuavg, in
':}u/qgg,m 0 Jog m,uue,tog,ln Mupo,uaq
* ¢ Viciflim autem n6 vifum illis eft pro-
duccrc a m amf,vel dcrluaus in a;w &
zgog, in a;aw n m’mp , In drotw , in pao:

(quanuis in gz longam efle vellent, vt
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dixi) ac ne alterutrum quidem in yeag,
dua,dpa. Sic eriam s non iudicaruns
effe producendum in fyag,iniwn,in jwmf;
injaom, in jade, in id7 e, inlayew. Deni-
que & quod ad v attinet, grataillis mini-
meé fuit eius productio in deg,in Jrep,in d-
700,10 UPaye,iN (us0s,in g wun,in guor,
vel aorifto Zpugev.quod & de czreris hu-
infmodi aoriftis dicendum eft. Alia auté
perpetu® in vnaquaque illatum vocali
vel produétionis vel correptionis exem-
pla lectori obferuanda relinquo.
Verum hic de quadam re monendus
eft,de qua monitum a nemine efle puto:
quum tamen ob eius ignorationem in
mualtis poetarum locis hafurum illd ve-
rifimile fit: Sciat igitut Homeri pofteros
liberratem quandam circa vocum' qua-
rundam quiticatem {ibi tribuiffe, ab Ho-
mero difcedentes: precipuc autem iam -
bicos. Hienim in comparatiuis s produ-
cere, quod veteres poet corripuiffent,
non dubitarunt: vt in ygaiwy , in gxesNiey,
in ndie,in Teyer,& fimilibus : eodémg;
modo in xg oy, wd 2oy, ﬁ'J}ov,'m'xov, (fiue
neutra nomina, fiue aduerbia fint) & fi-
milibus.Sic certe ey apud Sophoclem

d‘-‘l:j,a’ 3
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pags1,& #g Aoy, pag.17o, habes,  Ve-
rumnc hoc quidem foli tragici & comici
pocte fibi permiferiir,verium & in epigra-
matibus idem videre eft. Legimus enim
Epwr lib. Lp:9Lin quoda Philippi,Ovpes-
vag ocCpa. mxov)wva'éemx Etlib. 2, p. 127,
8 zeeonoy 8¢ BpdJionsprodutta licera 4.

-.-Apud eofdem poetas, tragicos & co-
inicos inquam;( praefcrumque illos ) vice
verfa. correptam literam 4 in iave paflim
inwenias , quitab Homero {femper ;ab a-
liis vererib® poetis pleriique producatur.
Fantum Plertique dico, quod alxcubl ab
Hefiodo corripi meminerim: vea Theo-
eritosfupra,pag:s

uod autem apud trag1cos A ﬁuc

i pu»g,mdemque G fiue u,uw,lcglmus ple
rifque in locis, correpto 4, quod in sy
producicur, id certé commune cum Ho-
mero habent: fed apud hunc iy potius
fcrxbltur,a}?ud illos autem altera quoque :
(cmptura trequens eft. Inuenies enim n»
wmayapud Sophoclem cum alibi,tum pag.
xgo,bxs & p.153.5ic vy pag.192,8 alibi;

‘Ceterum recentiflimos quo(quc {cri-
ptorcs liberratem maximam in vfu vo-
ealium que communes fiue ancipites vo
: mn*ur,ﬁblcoccﬁlﬂé conftat. Nam vtde



Pararip.’ '3

Gregorio Nazianzeno taceam, videmus
Agachiam aufum efle producere v in @¢-
a1, pag.1io Anthologiz epigrammacum.
uod fiquis non minus licenti¢ dicat ef-
fe in produétione litere « in s9wy apud
Sophoclem , is derogandam exemplari-
bus fidem efle {ciac.Nam in OEdipo Co-
loneo, malé in plerilque fcriprum eft,
Xdlmwe 1 oo G5tk npedn , pro Xemwe d-
9wy p8p>vt in mea editfone legitur. Quod
autem ad hunc extreme Elettre verfum
ateinet,Nus éaw dgwy d AN ang Nuos 7ré-
pi,€g00 dowr veram {cripturam effe u-
fpicor. ‘ ;

Qe tres prioves,cuis €, e, & g, immuta-

bilibus,proprie funt. ~ Pag.3.pofter. faci'eA.

Imo vero diphthongi es & ¢ non vbi-
que {unt immutabiles, quum #6yo'ulw’ &
i nelov Attici interdum dicant: quorum
themata funt edgopey & eixgdo.Hoc tamé
& cazteri grammatici de ifta diphthon-
go e perhibent : atque adeo idé€ verbum
a Clenardo affertur ad confirmandum
illud (tacéte interim Antefignano) quod
ego atculi ad refellendum. A peius certc
eit hoc exempli, quam vel 4'ew vel §dvir,

d.i1j.
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quum horum themata habeant quidem
illam diphthongum & ipfa, veram in fo-
luta oratione locum non habeant. {unt
enim &w & &dw.

Tres pofteriores,cum y,a, (s wv. ita enim
{cribendum.

Ita ficut fex diphthongos proprias, to-
tidem vult efle improprias, ¢, 1, @, Y, no,
wv.ac multis certe & aliis grammaticis i-
dem placet: non tamen ornibus. Gaza
enim quatuor titum conftituit, a0,y :
Chryfoloras auté,(vt czteros pretermi t-
ti) media inter Gazam & illos viam te-
nens, quingue enumerat, a,m,m,y,». Ac
nalim certe huic quam illi affentiri: ve
wyu tantum reiiciatur,quod Ionibus fit pe
culiaris. (ab illis enim qui id€ de nv quo-
que dicunt,plane diffentio)Nifi quis ma-
litita fex enumerare vt tamen hancab
aliis feiungat, & {eorfum tanquam pere-
grinz,det locum.

Sunt porro quihas diphthongos im-
proprias,gamyprgizas vocent:{ed malim
dicere, yarey preina¢ Aevordas. Ac putit
quidem nonnulli, has ideo dici effe im-
proprias,fen improprie vel per catachre-
fin appellari diphth8gos , quod mutatio-
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ne fiant ( veluti quum  ex Bodes fit Boz,
itidémque ex Boxew,Bogv:quum ex ofpe
fi yipov,& €X oy ped iipoun: quUM €X oixw fit
& rouw:eX oinil o, mlov:ex Bodonu,Bogu:
ex «oid¥, @Y : itidémque quum ex Udy
fit nidby , quum denique ab Tonibusex o
abwe fit wuwe) fed {i hoc fpc&etuﬁr, potr’
meo quidem iudicio,aduentitiz feu afci-
titiz, quam impropriz , nominanda fue-
rint: vt omittam nonitainy , vein aliis,
rationem hac valere. Acne hoc quidem
admiferim, ditas efle improprias , quod
{int xero@wyos: at ille qua proprie dican-
tur,fint éfpwrosr, Nam vt hac eowria 8
illa xgxo@wyia concederetur, huius duo
genera coftituenda effent:quum ha tres,
a1, w, dpwvosr etiam a nonnullis dican-
tur.  Satius igitur fuerit hanc appella-
tionem ad earum natura referre, & im-
proprias appellari exiftimare, quod snon
ad latus habeant, verum {ub vocali {cri-
prum: vade ficve illa vis oo JypJoy fei a-
mictatur.
Tennes, Medie, Afpirate. Ibidem.

Qu hic vocantur Afpirate, nomina-
tur etiam Craflz,necnon Denfe:ficut ni-
mirum a Gracis duo¥a fpiupyem.Oppo-

; d.i1j.
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{icz auremillis dicuntur Jiag : quod Te-
nues reddifolet, icu Exiles. Refpiciiit au-
tem ad pronuntiationem ha appellatio-
nes, quod hz parum , illz mulcum {piri-
tus ad pronuntiationem requirant.
Dicuntur porro hzc elementa, $,¢,%,
efle wirisoine illis, 7,7, »: quafi dicas Op-
pofita elementa,feu cotraria.Ex quo qul-
dcm nomine grammaua fecerunt gy
smxu & owfrlgolp@w Quum autem hi pro
dymisoindas exemplo afferant eam quein
coniugationibus'cernitur mutationem,
qualis cft quum ex o fit w@vxa,ex @po-
veo fit m@povmfg, ex sepdtTew fit wend pang,
‘egoalia avwgw%ou; & quidem illuftrio-
ra, efle exempla dixerim. Primiminea
mutatione queg fic propeer apo{hophum,
vt quum dicitur vux-S' o?\lw pro vun'r o-
Aw, item 103 otwoc pro Tims obmwoc.
Deinde in formationibus aoriftorum,
vel praceritorum. ve quum ex Tu7r7o,uaq
& ,.)IW"TDMa./ & ,6)\957:70/m4 formantur ¢ s'zu-
@9y & eppupSnv & ¢€Adp Imv:quum ex p-
HZlTJ/ , wepolviklay s wém amiley formantur
éppr By, &2 mupowinBer 8 memrAnyBoy.
Poftremo in nonnullis compofitionibus,
(:ulu{modl fune, 1o Xumm'fog KO 00 MPOGS
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:(9: % wing & 1% ie. Nam hic quoque eft

vq-:gw%m quum soseior x locum 0 %
accipiat. Sic in aSudbiz & locum w0 ¢
accipit, eft enim pro awmidbra:quod, i dy-
Tisvinde NON interueniret, per fyncopen
cx anddeia ficret.

Hzc tamen soieiz ( id eft elementa)
dvrisoipe , vocantut etiam gusose , non
confiderando diuerfam aut etiam con-
trariam eorum naturam:verim quam
talis permutatio dare illis videtur cogna-
tionem.

Tres duplices,,€ .. Effque (proJ.
Pag.3. par.pofter.

Scioin hac opinione effe & quofdam
alios: {fed hanc refellere videntur ea ver-
ba que in dialetto Doricané J , fed o4,
pro Chabét.vt eveiadw pro supilm,& cppoa
odw pro pezlw , & mgppaa‘o% pro &nopd-
fw,& fodoreay pro éopay . 1c1demque no-
minain od¥ : ex quibus eft yzod¥s. nam
pro uglos ab illis dicicur,

uinetiam  Aoles literas illas ¢d in
locum huius duplicis {ubfticuune: & qui-
demin ipfo eciam prmcxpxo Affertur e-
nim a Corintho ¢duyog pro fugss. “Sed-
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enim apud Ioannem Grammaticum nd

odyyey, verum &'augoy, legimus : itidém-

quedoevg(non o )8 uerid oew (nd pee-

Algdew ) tanquam ab Aolibus viurpata
Jpro gug,o\v,&f éez;\,& ,_we}u’few.

Vice tamen verfalitera ¢ vtuntur iidé
AEoles pro d].dicunt enim (tefte Jo.Gra-
matico)(ixba e pro dyabdnes, 8 (i
yurmog pro Jie roame. Verum labaMey -
tia'& Jurunmg legimus.pro qua {criptura
facit quod Zabolus nd Ziabolus paffim
apud Phaebadium occurrit : itidémque
ex Hilario non hoc fed illud affertur.

Inuenitur ¢ vim etiam amittens du-
pllicis,Anthol. ~cpigr/.p. 181, Baali &nra{ o

€ /7
UTY @ 26470V TOU JuYaTs.

¥ proga,Bo,eo. lbidem.

uemadmodum non videtur dubita-
di efle quin ¢progd’, ob ta multa verba
quz odw apud Dores pro ¢w,& quedam
etia nomina quz odvg pro fog; habét:(ve
interim de Aolibus, propter illam con-
- trouerfam {criprurd, tacecamus ) itaquin
*J fit pro 7o ,nullam nobis dubi tationem
relinquunt #éao7rg & wuxAw7we : qui fcri-
ptura Zolico {ermoni tribuitur. Eam
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autem Latini fequuntur.
At vero huius literz +} diffolutio in Ao
& ¢a,haud itidem efle £olum tradirur:
fed Latini vel porius ex Latinis ii qui {cri
ferunt Obfonium, non Opfonium, dif-
{oluerunt+ in Bo.  Annotariit quidem
certé nonnulli grammatici verti pin g3,
quum dicitur re7v #pey: (quippe quod fic
pro wewuay,facto ex ww pua)ficut in 7
vl vertitur iner: quippe quod fit pro
wqurony. Sic verd & in tertia Ty

Liquide quatuor,hpv,p- - Ibidem.

Male quidam elementum 2 diéi pu-
tarunt vy poy,quall Aciov: quum p quoque
dicivypovaudiamus , quod tamen coera-
riz omnino eft naturg:adeo vt potiusTpe
xv,ad hanc refpiciendo, fic appellandi:
ficut Ouidius afperam literam vocauit,
& viciflim L,literam lenem.Illa igitur in
appellatione alio refpici crediderim : ni-
mirum ad eum quem vnaquaque habet
plerunque vfum apud poetas,quum mu-
tz {ubiungitur. Scimus enim frangi &
velut liquefcere earum fonum.
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Spiritus el tennis effvel denfus.
Pag.4.parte pr.

Pro tenui funt quilené dixerint,& vi-
ciffim pro défo,a{perum:ficutab Ouidio
literam L,lenem : contra R, vocari afpe-
ram videmus. Sed de huinfmodi lenirate
& afperitate minime hicagitur: ideoque
appellationes illas quidam merito repre-
hendunt: quod fpiricus non lenitati vel
leuitati(id eft Aesomei) aut contra afperi-
tati literarum fignificanda reperti fin,

“verum vt ad rarum ve] contra copiofum
{piritum pronuntiationem accommode-
mus. Apud Latinos afpirationis tantam
fic mentio:atfermo Gallicus ambos illos
{piricus habere videtur, in certis quibuf-
dam vocabulis : ita vt in horll vno vnus,
inaltero alter {entiatur: {fed ex ore illorii
qui bene pronuntiant. Sunt enim alioqui
non pauci qui pronuntiatione diftingue-
rehos minime norunt: 8 quorum pro-
nuntiatio nullum fpiricum oftendat, vbi
tamen non plane nullus fed tenuis tan-
tum oftendi debet: at vero vbi denfoeft
opus,ibi tenui fint contenti.

Sunt vero & qui pro défo {piritu craf-
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{fum dicant : ac certé quidem tenui craf-
fus opponitur , {ed Greco dkser melius
refpondet denfus. .
Afpiratum etiam quin vocemus {piri-
td, nihil obftat, qua H, afpirationis apud
Latinos notam,paflim locum eius fubire
videamus. Seribitauté Athenzus, {epu-
tare prifcos Grecos {piritum denfum fi-
gura litere n indicafle: vade fa¢um efle
vt Romani eam omnibus vocabulis qua
illo fpiritu notantur prafigant.
Sciendum eft vero, ifti {piricui hoc
concedi ab Homero vt praecedenté pro-
ducere f{yllaba poffit. Latinos certe poe-
tas hanc vim afpirationi fuz itidem tri-
buiffe,{ed raro, verfatis in illorum leétio-
ne minimé eft incognitum. Legunt enim
apud Maronem, 1lle latus ninewm molli ful-
tus hyacintho. Eodemque modo in Galli-
cis rhythmis (quos vulgo appellamus 7y-
mes) alpirationis hanc vim efle videmus
vt elifio eafequente non fiat , precerqua
a poetis refte pronuntiationis ignatis.
Miretur porro aliquis , legens apud
Chryfoloram & quofdam alios qui infti-
tutiones grammaticas Grace f{cripferit,
aysuygaw dinidi in Jalw 8 duowiar. Po-



62 " GraMM. INST.

tius enim expectet (nec i immeritd certé}
Jerdy & Juav.Sed it illis femininis fub-
audiri wpoawd)nw volunt: ficut & quum
duos 5 pévors effe tradunt , vl ,q_gcxpaw %y
7lw Bpayeiowr.Dicendum tamen potrus ¢-
rat 1lhc7o ¢m 70 degu:8 hic * yaxpor
% 7 Bpayus. De iis autem quibus pro-
prié appellatio wpomchwv debetur, dice-
tur infra. ‘

Caxteriim morem prifcis fuifle Gracis,
vocales non tantim que effent in princi-
pio vocum, {ed & que in alia earum par-
tc,vrveu,qgaw(ew,cx Athenzo patet.vbi di
cit fieri apud Atticos & Iones non pofle
vtin vocabulis quz vnam excedunt {yl-
labam, vicima 4 vocaliincipiens denfum
{piritum recipiat: fed omnino tenuario-
portere, aﬁertquc in cxemplum g Wpaoq,
& 1406, 8 435,& Agwc,&: mée, & aooc,
fwog necnon ?\g,yoog itidéemque rea's, &
neads, 8¢ Tuoddpecss. Sed ifta & aliaapud
Athenzum, ex quo Euftathius hocipfo
ordine aﬂ'crt, {piritu minime {untnota-
ra: apud hunc autem male fpiricus in pe-
nultima pofitus eft,cuius fedesin vitima
cft.Videriautem queant contra hanc re-
gulam facere ea vocabula Grzca quz
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quum huiufmodi fint, habent tamena-
pud Latinos afpirationis notam. veluti
Dahz. Perinde eft enim acfi {criberetur
d¥aj,non dkej.Sed refponderi potcﬁ: La-
tinos in eiufmodi 1cr1pcura,noanraecos,
fed fuum ipforum aut certe fuorum ma-
iorum morem fequi. Solebant enim;ve-
teres Latini alplramom inter vocales lo-
cum dare. vnde {unt Vehemens & Pre-
hendo.

Idem Euftachius alibi de alio vocabu-
lorum genere loquens, 7y yarilopdwr,
itidem aﬁcrt in excmplum tenuatarum
quldcm Euaq,ucov & Qipimaog,ac Me)\gwm'
06,8 E'voe o a{plratarum vcro,mwop—
96,8 e, & adnowy.  Quinetiam
placuiffe nonnullis ait, genitiuvum «2g¢
in nominibus propriis ex eo genitiuo per
compofitionem factis, tenuem (pmtum
acc1perc vtin Eupuai\o;,&A c;ua?@; atve
roin eplthctlas,alterum vt in a,t,c(pm)\gr;,
in dparog,in 7 paAot; Eademquc ratione
quofdam voluiffe grammaticos (In)\nr-
7og {cribi nomen proprium : at vero epi-
theticum, @ini7 g,

Scribicidem {choliaftes, moris habuif-
{e Grzcos tres {uas confonantes tenues
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{piritu tenui , tres afpiratas {piritu denfo
Botare. Huc aucem pertinet mutatic ver
bigoww in adw. i enim verum eft pavew
vertum efle in afw , certe afpirara litera
in afpirationé rranfiifle dici queat. Quod
tamen ille exemplum non afferc,led dew
ex peelw fadtum.,

lamvero & litera palibi etid quam in
principio {olitos fuiffe prifcos ilios TFYey-=
Mgarn{m,ex codem difcimus:qui eria tra-
dit m)\a,upwoc Ariftarchum (cripfifie cau
tenuizat Tryphonem seaavpwos cum dé-
fo: quodlnc compoﬁtam efle vocem ex
ToAg0s & pwog exiftimaret, ille pro fim-
plici eam haberet. Talem vero alibi &
de voce ¢£so1a controuer{iam inter Ari-
ftarchum & Neoptolemum Parianum
ommemorat.Illum enim ¢&éaie foripfit-
{e, veterem fequendo morem : at hunc
wz)é 7ia,cum tenui,tanquam ab ¢€iny.
sed illorum Grecorum pofteritati ne-
q «« hunc litere p neque illum illarum vo

alium zrvevyasiopmsy »iam inde a longa
annerum {crie PlaCUIHC velex eo conii-
cere poffumus ,quod in veruftiffimis o-
mnill qua venire in vllius. manus queiit
exemplaribus, nulld eius veftiginm cer-

nimus.
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nimus.Idedque minime de pleniore hu-

ius confuetudinis cognitione laboradum
efle dixerim. '

Nam principio dictionum [emper (ic pin-
gendum eff v,& p. . Ibidem,

Non in principio duntaxat vocum fed
in alia etiam parte earum literam p {oli-
tam fuiffea prilcis mvevuzrifedey , pau-
lo ante docui. At vero ex earum nu-
mero quas pofteris in principio ey yg -
i {ew libuit, excipiaiunt ﬁa’pog ;s paedion, &
papias : necnon pwpdsiob vnius eiufdém-
queliter® in his' vocabulis propinquita-
K yd i, I s

Addunt verd quidam;p fimplex pro
duplici (ita poflcéte ver{a)pofitum, tenui
{piricu noratum inueniri in optimisexé
plaribus. vt in d ey pro dppenoy. At-
que hoc certe dicendum itidem de &ugi-
purog eflet. Verum ego ifta optima exem-
plaria quznamfing{cire velim,

Advautem quod attinet, propemodi
fuperuacaneum eft, Sumss, & czteros iti-
dem huius pronominis cafus excipere:
qui Aolicz linguz fint peculiares Jque
adeo {piritum denfum auerfatur ve que

€L
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cxeeri Grci ifto notant, illa tenui nota-
re foleat.

Acutus,Granss,Circumflesus ex vtrogue.
Ibidem.

Hazc tantim tria propri€ 7pocodiy 4
Grzcis vocantur: quo ramen nomine &
ambo f{piritus comprehendi poffe nd ne-
gauetim:vt fint quinque srposepdiay. Eu-
{tathium certé coprehendiffe,ex eo con-
iiciédum videtur quod Jealw 8¢ Juoeins
dicit. Sunt tamé feptem apud quofdam
grammarticos quz hoc nomen obtinent:
apud nonnullos,etiam decem. Verum v--
trique,differentiz caufa, precer illud no-
men aliud tribus iftis accentibus dare co
guntur , & wow appellare. Nam qm’ {e-
prem 7rpogpdias enumerant,in tria has
dividunt,in wyots,8¢ R ovors, & mrvedyant:
quiin decem, his addunt quartum , 7=~
9n: hoc nomine complectentes Apoftro-
phon, Hyphen, & Diaftolen. Ac Eufta-
thius certe hanc 79wy appellationem
tribus iftis & ipfe tribuit:qui non hzc ta-
tum, vt opinor,fed etiam ypdvors (quos &
cum adie&tione ypovors suMabinor qui-
dam nominarunt ) illa 7rpocedyay appel-
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Jatione excludit. Ad hanc tamen refpi-
cientes grammatici plerique, genere fee-
minino ypéve illorum nomina efferun,
dicentes Mgm)oa}v ;Q ﬁpd;\:ﬁu ,hon Mgz}!Po\v
% Bpayws. Inepte profeto: ficut & quit
‘poft o 7rved uame, non duod iy Yergy, fed
Juoelay i, Yialw fubiungunt. Quanuis e-
nim hi {piritus fub 7rpocwdiey appella-
tione contineri queant ( vt anté ditum
eft ) tamen quzrenti won 7vedyamn , re-
{fpondendum erat eodem genere,neutro
nimirum,non feeminino. \

Vereor autem vt 7pogwdiey, nd folim
Accentus, fed etia Soni appellaria nobis
poflint( vt hic & quidam ‘alii nomina-
runt) quum potius indices fint {fonorum
quam f{oni.

Quemadmodum porro ex duobus {pi
ritibus voum vim habere diéum eft quz
alteri né infit, producendi videlicet pre-
cedentis {yllabz, ita etiam accentui acu-
to,non item graui , hanc vim inefle {cié-
dumett. :

* Ad circumflexum quod attinet, Hero-

dianus de Zypifios & axpéiogloquens, di-

cit-acutum & grauem accentum ouwi-

Qovme; circliflexum efficere: quod ratio-
e.ij.
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ne minimé carere videtur. Contra auté,
Moighopnlum dicere non dubitem nu-
gari, quum ex litera A, duas in partes {e-
&ta,acutum & grauem fieri dicit: at vero
citcum flexum ; ex parte vna lirerz @,tri-
parm:e Rarionem enim reddé€s cur pro-
pri¢ 7rposedie fint titummedo feprem:
apoftrophus autem, & hyphen, & hy-
podiaftole, nonnifi per catachrefin: (&'a
(inquir)cgrerg profodiz ex elemétis fiiit.

Na A fe¢tum in duas partes,acutil 8 gra-
uem facit. Acvero 8 {e¢tum tres in par-
tes,facic longam, breuem , & circlifiexa
profodxam Spiricus aurem ex litera n bi-
parma fiunt.

Eague vel vltima, vt moiw-vel penul-
tima. lbidem.

Inucmtur quidé circiiflexus & in an-
tcpcnu tima:fed in vocabulis qua né ha-
bent primam fyllabam cum {equenubus
natura cohgrcntcm velutiquumab & og7g
feribirur obTuwos: eodémque modo Grms
& oigmigr. . Sic autem , quanuis ynum i-
,dcmque vocabulum duos habere accert:
tus non poflit, tame oj o¢we, oioiTe & ojovrs
fcrlbn:ur »quod = nagura cum illis voca-
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bulis non cohzreat. Quod fi iemngcns
vocuiam encliticam 7 {cribas oidc 75, &
dicas,0idc 7 e«;u,potms fignificabis )ua,-
lifque fum,quam Poffum,. ,JureTog eipd.

Nifi extrema fit brenisonm wv9pw7mg

Ibidem.

Sicut & Sfwmog,ita Ctlam uvepwmt fic-
ut O'unpogsita etiam O'umpor feribicur:fed
hic virima {yllaba pro breuicenfetur: vt
in voce dvuags breuém in racione accen-
tuum haberi,modo diétum fuit.

Apoftrophus nota eff reiectea fine dictio-
wis vel vocalis,en,tono,vel diphthongi o o.
Pag.4.parte poft.

Etiam vocalcm # fuerunt qui ab Ho-
mero per apoftrophum fuifle reie@a five
elifam crediderint,& ({i bene memini)a
Callimacho.

Sed priufquam de illius vocalis reie-
&ione(quorundam 1ud1c10)d1ﬂ'eram,aha.
deapoftropho multa dicenda funt,qu¢d
grammaticis fuerunt pracerita:quum ta-
men preteriri minime debuerint. :

Primum fortafle quord monere leto-
rem debuerant;hoc crat,aliquam fuiffea

e.1ij,
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pronuntiante interpofitam moram,qua
elifioné poflet indicare. Vnde vero hoc
colligitur 2 Ex Ariftophane quendam in
{uis Ranis hiftrionem irridente quod di-
xiflet,E x wu g 1oy 9ap ab g ab fariy 5pa7.
quafi auditorum aures incertas reliquif-
fer verum gaany’ 6pe (pro guAlwa ops) an
9aAlw opw dictum effer. Eft porro Euri-
pidis in Orefteille verfus: in quo proni-
tiando fercur hiftrion€ émaéibas 1 7rvet-
ug, idedque ita cuveréy Tlw cuvaropls.
Sed apud enarratorem Ariftophanis 7rpo
seyT0G U TvelpgTog, non émAenlavios, le-
gitur. Non dubito autem quin & poetz
ipfiirriderentur de locis , quibus aliquid
ridiculi {fubefle poterat,fi quis apoftrophi
rationem in pronuntiatione non habe-
ret. Mouit certé itidé rifum hic Epichar-
miverfus , 0" Zes @& xd Aecs T1¢ Ao 5 ¢-
pov ewy: quafi auditor ftatim vocem
94pavoy audire videri {ibi poflet.

Secundii erat, monere de locis in qui-
bus videndum eft, ¢ duabus elifionibus
vtra {it conuenientior. Exempli gratiaa-
pud Sophoclem Eleétra, '

Enud’ €A 96 Sureporsit @povéiv yaude,

H' W oinwy, Qpovavae, N vl Exgiws
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aliquis elifionem literz a efle dixerit, vt
fit pro {zum: alius elifionem dxphthongx
o1, vt fit pro ézvimi. qua certe ium egoin
{ententia, qui paulo etiam antc legatur,
ey, émeh v dy s,qgcupow e{aw £90.
Triclinius tamen illud E7ud” efle vult
pro {zur:quem fequédo'dmuf) effet fcri-
bendum.

Tcmum non tantium cv oy droAoudia
700 Ad9ov {olitam fieri hac clifionem, fed
etiam poft hypoftigmen, quinetiam (fed *
rarius ) poft telesan ftigmen. In illo certe
Sophoclis verfu quem attuli vitimum,
poft 7e70s3” habere locum videmus hy-
poftigmen, aut etiam ( prout diuerfis di-
uerfa eft interpungendi ratio) telesan fti-
gmen. SIC apud Lucianum in Charontc,
Nn Al ou pap Eq aured €y Aei\(po:g Ayt -
pe 0y Tos0t7oy. Alicubi verd & {fequen-
te nota interrogationis {pectatur hec e-
lifio. ‘

uartum, accentum vocabuli cuius

vocalis aut dlphthon gus ehdltur,plcrun-

que inanceriorem partem 1ctrahx Vt,oum

avwr e c»wa,/ Aeng ’ pro UK alVenTOL AW~

T enroq Sic éreety’ umé’?xzmv »PrO ¢Asewe

CmobAeTmy. SiC qaAdw dAYi Pro yahema,
e.iijj.
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@Afez. Sed inuenitur in quibufda diffyl-
labis poft elilioné aceétus grauis fyllaba
poﬁcnons in circumflexa prxous erafif-
fe, vt mt ypns’ Enske, Prom/tp"g'd e?\ef‘
Malxm tamen yprig Jbl quam Xpng e
bere. Sed plerunque etiam relinqui fine
accentu talia vocabula que elilioné paf-
{a {unt,videmus. Hoc quidem certe mihi
no placet (quanuisnd pauca eius cxép]a
rcpcrmmur)vr prosua {ctibatur iy, ac-
' c€tuin anterior€ partem retracto. vehm
apud Sophoclem OEd ipo tyranno,lisooy
Ty AN NS o Aouoz; Xpovcv ldeo autem
hzc fcnpmxa non p acet, quod g inter-
rogatiuum cum altero confundit.

%1ntt1m duas elifiones in duabus ¢o
tiguis vocibus,interdum & tres in tl‘lbUS
ﬁerl Homerus,EvS adr afpwu.w ¢m Tu-
M senar A x40k i.Ec paulo ante, O pa 7’
sgpanva:v& zepd 7rpog 'mpcza, ®nEnc. Trium
quoque elifionum aliquotapud eum exé
pla habemus. Quomm vaoum eft hoc,Il %
E Z avé\pwv,p@mwfr AN ET AN 29Ior -
Sevrec.

Sextum, etiamfi propter fequentem
vocalem afpiratam confonans praecedés
quet tenuis eft, mutetur in a(piratam (di-
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cendo g9’ of non yz1 of, pro yame ob: &
A9 ob NON g 6U,proYm & : & 10 Urre-
y6ouw, NON 00T Crraydoun : & a’&'v&pw@’fm-
wU®,non & fpwrr inemuem) quinetiam am-
ba confonantes pracedétes qua tenues
funt,murentur icidem in afpiratas ('dicé-
do vz & §alw,non vxs’ §alw , pro v
Al : itidemq; 71¢ S €roc, N0 747 v,
pro w7 le §woc)non tamen viciflim eam
confonancem quz afpiraca eft, mutari in
tenuem,quod lequatur vocalis tenuis.So
phocles Eleétra,n ya 9 ¢¢ éus. Ibidé, 11é-
woud Erel & Ay & parpay #lwv €w.Sic in i-
fto Platonis loco,éy of¢ w4 7e mopStvoy a3d-
paS ey w ya2éy. In locis tamen nonnul-
lis,ex hutus reiighoratione ( ve certé ho-
di¢que muls, a quibus obferuata non
tuit, vix digna fide videatur ) errari fuir.
vt apud eundem , Deleg. lib. 1, pag.203,
Aldinz editionis, » uele M pndey 6vd yars
Naspw e’ awis. Licet enim hic pre-
cedat &, (ubftitcuendum non fuit wiriz
in awmi, ( quo idem fignificaretur quod
cawrole) mutando {piricum tenuem in a-
{piratum.

Septimum erit illud cuius initio men-
tionem feci,de vocali #, quam, fequendo
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quofdam , adiicere illis oporteret qua -
lifionem feu reiectionem patiuntur. Af-
ferunt enim iftum Homeri vcrf am ex Il
B,Thnmmwg J emx ous TpLe ew a9
pe €U a7 w, hic frpa.qp " efle pro vpaen {cri-
ptum dicentes,elifa per apoftrophum vo
cali ». Sed qui elifionem 1llam nolunt ad-
mittere, Homerum 7pe@ haud pro rpa-
on {fed pro rrpmcpe dixiflerefpondent,id cPc
rpage,loco muérpdeon. Acfateor ceree
Callimachum ita verbo illo vium effe ’
hymnom Iouem Kaag iy HeEeU 5 xeAQ
J) érpagss gpavie Zev : fed addo, poetam
hunc quedam fibi permifific qu¢ Home-
rus fibt permittere aufus non fuerit. Vi-
dendum tamen an érpagériw,quod legi-
tur Iliad.e , ab érpagor cfle dicendum fit,
nonab éTPa&aplw quum, grammaticos fe-
quendo,ab érpaplw ( vndeeft errpacpn/,&u,
llad N) dlcmdum fuiffe videatur ¢ expa-
@nmy:& legatur apud hunc poetam e'rpa.-
s diGum itidem pro érpdzm,feu ¢ e'rpac-
wew,vt quidé nonnulli purauerunt: quin-
etiam Hefiodus pafﬁua iridem fignifica-
tione dixerit 7e2t ] errpwzmv o pa.
Verum & aliud elifionis literz » me-
mini me exemplum obferuafle:ner certe



A 5 B W PR . 75

a ratione alienum videtur, hanc quoque
literam alicubi per apoftrophum elidi,
quum toties apud Homerum ante £y ta- '
le quid patiatur : illo in multor@l verfum
principio his verbis vtente,H' ¢ das. vt
Iliad. ¢ , B &y dasg 87Ts yundfyos dve -
dug nzrepomreves ;

vbi Euftathius dicit effe cuvidnow duari
longarum in vnamlongam. Eodémque

x . b b 3
modo legimus Iliad.s, B' Ad Se’,7 €x dvdn-
i o
0%y, waorto JI¥ pua e Supue.

vbifcribitid€ # & €x pro vnicalonga ha-
beri. Hanc autem libertatem Sophocles
ex Homero mutuatus, dixititidé 7 £ fine
# x per cwvidnow,pag.175,& 192.Quine-
tiam legimus apud Ariftoph. in Ranis
pn gxin fine verfus, ita vt éxfame pati
hic literam effe videatur necefle. Sed e-
ius quoque elifionis que per apoftrophi
notam fit exéplum habemus in quibuf-
dam exemplaribus apud Euripidem &
Sophoclem. Nam apud hunc legimus in
OEdipo tyranno,-&ers &’ éxysdei ouoy
Ruoc. In quibufdam dico exemplaribus:
quoniam minime confentiunt inter fe
exemplaria, cum aliis in locis, tum vero
in hoc. Quadam enim(quibus affencitur
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mea cditio)habent,dere un “xuadeiy.
O&auum de quo monere debuerant
grammatici (nifi {fedem minus hacremo
~ tam merebatur)hoc erat : non ita necel-
fariam efle que fic per apoftrophum eli-
fionem v alicubinon pofﬁt omitti. Mul-
tienim , fi hac de re moniti a grammati-
cis fuiffent, multos vitiofé icuytos locos
pro integrisnon haberent. Exempli gra-
tia,quum in ea Homeriexemplaria inci-
derent omnia feré quz meam editioné
pm’ceﬂ'erunt,m qmbus legitur,lliad.¢,
Q' ¢>wro 701 ) m/anmm)@g g Gevy0i0p
dxovae,
apoftropho vium hic Homerum effe ne-
gantes,{cribendum conrenderent,

Qe paro. 7 ¥ dvawm ;@'7\9:; Ag ey, &c.
quum alioqui primam nominis illius &-
vaxw {yllabam effet corripinecefle, qua
pro breui paflimab eo atque ab aliis ha-
beri videmus. Et tamen omnes fere edi-
tiones (vt dixi) imea priores, wv J’ d-
vewrs habér cum apoftropho: quafi quid-
uis potius quam denegandus hic note a-

‘poftrophi effet locus. Quid Omnes fere
dico? Cedo vel vnam quz de alterailla
le¢tione cum mea confentiat. Nam & in
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ca que ex officina Adriani Turnebx Ion-
ge dottill.viri prodiic, legitur, @y o)’ dya-
ame. Quinetiam in textu commencariis
Euftathij inferto: atque adeo apud ipfum
Euftathiom, dum ad verfus mcn(uram
non attendit.

Idem vero & de verfu illo dICCfCI‘lt,
Iliad £,

KN SeorTvéson, Spwiaovo ¥ ydpunc,
nimirum haud bell€ fe habere fcripu-
ram iftam ,in qua locus datur apoftro-
pho :quanuis ca duorum etiam « cocur-
{us vitetur. Ac certé in Platonis etia ver-
fum hunc cicgeis vulgaribus editionibus
non aliter legitur. Er tamen ipfe Home-
rus {e hic illa elifione minimé veentem,
AW a SmoaTarsovn feripfifle iuraret.

Nec minus iftum Hels odi locum,

Ons’ doiroy. mtm%q » XY ATERVOY EpsSoy

{Ec&dq né}\ouay,

emendandum efle diceret,in mea etii e-
dicione( dlfﬁmulare enimnon hbcr) {cri-
bendo @nre doneoy. '

uineciam inicio Iliadis ( ad Homeru
Ve rcuertar)hanc letionem,

awozg 1) ;}\wpm TeUEE nuLEas s,
minimé auerfaretur: prfertim quum in
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quibufdam etiam locis quorum contro-
uerfa minime {criptura eft, « neante'al-
terum quidem « elidi videamus. Quori
enumero efthic Iliad.e, TTpos ypuoy 7rs-
pov xeTruvEaTo yeipa dpoyles. :

Nonum eft, nonnullos efle qui poft
quafdam particulas hanc notam ponit,
quum alii ponendam effe negent. Ex his
{unt dp & £ .Sunt enim qui &p effe feri-
bendum putent,tanquam elifa ex Zpa vo
cali a:alii 2p {cribere malunt,quafi voca-
lisilla fir adieétitia.Sed huius quidem vo
culz vtraque {criptura habere aliquid ve
rifimilicudinis videri fortafle queat:at ve
x0 &y cum apoftrophi nota fcribere quis
ineptifimum eflfe negabit? qui quidem
confiderauerit primum efle odx, ex quo
fieri gy, mutate xin {uum dyricoieyex il-
loautem sy fieri etiam £x5ad1ectione li-
tera +. Et tamen Mofchopulus in {ua gra-
matice vbi de apoftropho agit, in exem-
plii elifionis vocalis 4 affert =y & pro
¢ #we. Ita enim in libro manufcripto
legitur.

Cur vero poetz hanc per apoftrophi
elifionem vbique obferuarent, quum ne
in {oluta quidem oratione vbique obfer-
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uetur ? Preefertim vero vbi prima fequé-
tis vocabuli {yllaba afpiratur.Quo minus
dubitandum eft quin {cribere etiam (exé
pli gratia )yuxsm §ALw liceat.

Decimum eft , quofdam effe locos in
quibus iudicio fit expendendum an eli-
fioifta firneceflaria. De iis auté loquor
vbi vox aliqua occurrit ex illis in qui-
bus vnam ex tribus vocalibus quz anci-
pites dicuntur,modo produci,moda cor-
ripi videmus. Siquidem in horum quo-
que nonnullis fieri poteft vt vna le&tio
alterind ab{que ratione praferacur.Exé-
plum habemus in hoc verfu Iliad. 3, Ex-
Bay.cijgicos J) dyip umd I'auoy #§AJe, nam
ferri quidem hac letio poteft ,in quae
perapoftrophum elidicur : verum confi-
deradum eft, verfum cum altera melius,
propter dactylum,fonare.

Vndecimum, efle contra neceflariam
qui bufdam locis , qui tamen nihil minus
quam-ea opus habere videntur. Neceffa-
riam,inquam,non proprer menfura ver-
fus , fed quod alioqui {criprorem alio vei
vocabulo velimus quam quo vti volue-
rit. Sic certeé quum Homerus verbo dp-
xUew veendum fibi cenfueric I1.8,v.345,
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(icut & ahbl eum vti videmus ) qui p-
aeu,n0n aapp@u ,adiecta hac nota,{crxbun L,
cum verbo ap;@os-aq vti volunt, pro dp-
264> contra {uam con{uerudmem :vedo-
cuiin Annorationibus quas {ubiunxi e-
ditioni poetarum. qui in heroico carmi-

ne principes tuerunt.

Duodecimum,interdum literam «, v'
biperapoftrophi eft tacta {ubasec,malé
iungi cum.voce prmcedéte,quaﬁ adeam
perrincat. Exempli gratja: in editionibus
Homeri. quz meam ancccefferunt {cri-
ptum eft.initio Iliadis, AT‘/U—,Uy‘T 9?(?’" v
p@,saw e;wéo?@u A7 w06 quah Home-
TUS SEupusT Exey pro. St yaT éxor dixe-
Lit: QUUIM tamen stupe paulo poﬁ ab
co id vocari videamus,idedque sepus 7
ibi difiuncte legere necefle fic. - Sed vi-
cifim ahcubxhaec litera {eiunéta inueni-
tut vbiquedam cxcmplama cum przce-
dente vocabulo iunétam habér. v Ifiad.
B, E’mu/ NG #TEOYTO vem’wn%’v T ey Su-
p@. Dam pro ve,weosn&w 7 in quibufdam
legitur libris yepeasnSévs’, ve fit pro vepeo-
onSevze ; duali locum pluralis occupante.
Eadem litera aliam quoque affert {cri
pturz diverfitatem, quz ad hunc de apo-
firopho
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ftropho fermonem pertinet. Exemplum

eius eft [liad.«,pag.fecunda ab initio, 4o
94p 7 dvep éu Aids e Nonnulli enim feri
bere maluerunt,s, gep Byap.

Decimumtertium , videndum diligé-
ter efle quibufdam in locjs ne vnavox
pro alcera elifionem fit paffa : aut ne vni-
ca,quumambe patieam debuerint : aut
ne aliqua particula, a cuius fine vocalis
elidi folet, erroris caufam prabuerit, Sic
halicerz é7', tanquam pro prepofitione
¢m pofite,quédam Hefiodi verfum mul-
tos per annos corruptum tenuerunt: hiic
videlicet,To0 o) é7” ¢x 5ouaT06 péi pugi i
2. Ira enim in Ald Flor.Gall.Germ.edi-
tionibus,mea prioribus, {criptus eft, nul-
lofenl(u, ac ne ftante quidem verf{u: quit
{cribidebeat, To J) v éx svyseme pe?
pEi bt

Decimumquartum, non vitimam pre-
cedentis vocabuli {yllabam interdum e-
lifam fuiffe,fed primam fequétis:ve s 9a-
9, pro 1 d9adn:8C 1 pem,pro 1 dpem,apud
Euripidem. fic,apud eundem in Pheenif-
fis, un’'magu€avou ,pro un emagubayoy.
Et apud Sophoclem OEdipo tyranno,
s "1 8 peoves wipog, ) ¢ pober.pro

1.
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pit ég.Ibidem, 06 inoplw E’gzog/’ @y, &l pt
ou ’;(91’7\6‘4; pro ExgNEIC. Ibidem, Aaupwv d-
sy 7’ e (Dpoupnaug 'w;@/ pron ¢ Et
in Ele&ra, & gwpro & i, Arlﬁophanes
in Equitibus , &20" dagir’ #dY ool mopics
Fﬂﬁumﬂ'/.&ya,PBO wmuaapXua Ec verfu v-
nico 1nter1e€to Key 0Jov 07 Ton. W;J%u

M e pn :fne pro 603‘15 Et paulo ante,
yaq wor ' Iorein .Svog ads En monsec eASgw,
% 7)\awf agTy 7;1;@311091:(4, pro edvxes 8¢ ¢-
eI Y. (ch ctiam & va€ pro & graf.)
Acmulto certé maior huius elifionis v-
fusapud jambicos quam epicos poetas.
Nam & in epigramate Crmagorae jam-
bis {cripto,Anthol.lib.4,pag. 330, & "7i€x-
ae,pro ¢mriboune. Eftquealia elifio & fta-
tim péft. At vero in epigrammatis qua
hexametris & pentametris funt {cripta
verfibus , rara {unt huius ¢ x3AiN sws exé-
pla.

Eius eftvius in{oluta quoque oratio-
ne prx(erumque in d1alogls non tamen
omnibus in locis vbi a poetls illis adhi-
betur.Eft certe & 9ad% pro & d9ade vni
exlis que in ea quoque dicuntur: &zt
‘@vel 7ou”'a (dinerfa enim hic feriprura
elt)promvu ¢, .
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Decimumquintum, interdum vnum
idémque vocabulum duas elifiones pati,
vnam in principio,in fine alteram.Sic in
Crinagora epigramate, cuius antea mé-
tionem feci, Oux €& o Abowy * un "Aesh’ v-
wEAerre. pro éreesvd. Sic apud Ariftopha-
nem’s’ pro ¢g: in Ranis, Diony(us qua-
ric o0 700 ’s”. refpodet autem Xanthias,
O"mde. Vbi obferua fimul id de quoan-
tea quoque monui, elifionem interdum
in fine fententiz fieri. ;

Decimiifextum,nénulla effe in quibus
fine periculo vtrauis elifio fieri poffit: vt
pe sy, vel alp’ é. It€,malé interdii col-
locata inueniri apoftrophi notam ad eli-
dendam vltimam pracedentis quum po-
tius elidenda fit prima fequentis:ve in A-
riftophanis Equitibus ,Ke'ywy’ 878 o '~
Yvwy Toic BoAirois nlngdyos . pro dm M
"y ;
Decimumf{eprimi diftingui debere e-
lifionem quz fit per apoftrophum ab ea
quam facit crafis: & cauendum ne vna
locum alterius occuper.Quod certé cum
apud alios tum apud Ariftophanem ali-
quot locis contigifle videmus.vt in Con-
cionantibus , Kamt goAlw mmed v dyd'pos

t.ij.
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eZenIely uovn. nam mupd 7 dyd'pos idem
valeret quod 7rmpet 72 dvd'pos : quum Ari-
Pcophancs incelligi velit mpa ToU avé\po;

ideoque fcribi debeat 7mzper 'mvé\pog vt e-
tiam 7 $pwmou pro wou dySpw'oy. Talis
error eft in eiufdé Nubibus, Ei )’ &7 ja-
Mey T d'vew xg 7o Je €0 Aoww . Nam T dve
eltpro 7 dyw, quum tamen Ariftopha-
nes 7 ave intelligat,ideoque wive {cribé-
dum fic. Multum autem mterc&,quod ad
{yllabariam quanntatc artinet, vtra {cri-
prura tahbus in locis vtaris: quum {cribe-
do 7 dvo, maneat a breue in dye: at vero
{1 {cribas 7dye per crafin, « ex breui lon-
gum rcddatur Sic certe [cubend O 728 i~
vou fiue 7z xelvery, breuc cft 7 : contra au-
tem,longum,fi réreivou fiue Tonsiyeoy {Cri-
bas: vt initio mearum in Sophoclem an-
notationum oftendi,de per uerfa fuperio-
ris temporis editionum 1c11ptura admo-
nens.Sic profe&o Anthol. epigr.lib.fect-
do, titulo eis pesdrons , perperam legitur
in editio nibus qua meam plxcefferunt,
in fine verfus, oi J¥ mmws,pro oi J¥ 'm el
y&, vt ¢ {it breue.Putet atic a]xqms T e
vou,{cribédi prxﬁx.: illi genitiuo apoftro
phinota,qua elifioné hterae ¢indicet: fed
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omittere, hanc praftat, quia xelvog , ficuc
& exeivog , in viu, apud poetas prafer-
tim, effe {cimus. Quum tamen fcribi-
- tur minsivov per crafin, illius ¢ ratio habe-
tur : quod « & ¢ per crafin in « longum
coalclcanc Idem dlccndum & demiye
ac 7 ye.nam in wyg longa eft puor(vt
Antchol. cplor hb z,-m,qgc I cusrous
oos)at vero in 7 ye breuis effet.
Decimumf{eptimum,efle etiam vbi &
“clifio per apoﬁrophum & crafis finevllo
difcrimine locl obtinere poffint:-arque
adeo ndnullis in locis quada exemplaria
han¢,quadam illam habere. Exemplum
inuenies apud Ariftophané in Ranis, pa
& 'y (hocin verfu, Mdaise 180 Aéovre
,un’v WAL TEPE) Itidémquc in Anthol.
cplgr pag. 94,Wwoﬁ@c,vcl un vJ);(gc SIC in
ToUu9U & U ygU © mu@emou & 700 @eoiou:
(fic tamen vt o uot- & Upeaiov frequen-
tiorem effe {cripturam exiftimem) nec-
non aliud apud Sophoclcm in OEdipo
tyrino.nam gumagpios {crxptum eft pag.
194,quum in quibufdam libris of ‘zywpios
legatur: quz (crlptura & in An&ophanla :
cis cxcat Ranis, Mo #Sdd)” ocpa. oA (20w
oi ‘my@piors Verum fi nominatiuus fori-

£.iij.
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bendus fit, tum vnicus {cribendi eft mo-
dus, sumaepiog: Vt ovrriTpinlog, pro o éri-
Tpi7rog. § :
Decimumnoenum , fidem illis gram-
maticis effe derogandi qui eam per apo-
ftrophum fieri elifionem volunt , qua ne
crafi quidem accedente fieri poteft : fiue
Mofchopulii, fiue alium guempiam hac
in re autorem {fequantur. Apudillum e-
nim, vbiapoftrophum pro quatuor voca
libus poni tradit, legimus exempla duo
pofiti pro vocalio: quorii voum eft , <20
U9 Pro dAN o éugs- Ita enim in eius gra-
matices exemplari manufcripro legitur.
Nec certé alioqui exemplum iftud habe
re hiclocum pofiet, quum afferatur non
ad oftendédam elifionem vocalis « ( qua
oftenderet,fi,cum czteris,pro ama iuss
ponidiceret ) {ed vocalis o. Dixi auté ne
crafi quidé accedéte fieri pofle:quoniam
etiamfi {criberetur 22’ gugs pro &M’ o
¢u9¢, tamen nihilo magis vocalis o per a-
poftrophum dici poffet elidi.
Vigefimum , multis non probari nec
omnium certe exemplarium autorita-
te comprobari morem illum fuperpo-
nendi apoftrophi notam diphthengo ou
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in compo{ms cuiufmodi (unt,vrpou;(_wpa,
7oy Ju uEIT0, Wpou@z@ufe,vrpowpa,ye, 7rpol-
anue,vrpaué qvempougmwpou;m-&p Accer
te aduer{us hanc fcrlptumm afferrihoc
poile videtur, quod quum integra fcri-
buntur,vrpoe%»pa,wpoeﬁvmm(&c JLota
illa minime mpcrpomtux Qua ratlonc,
nec verbo WPOU}@); eitfve participio 7rps-
2@ > Nec nomini 'n'p87r704; fuperponcnda
effe dicetur:quum 7rpodyw & 7rpoépey nec
non 7rpsowTog ablque illa {cripturi fimus.
At vero aduerfus hanc fcripruram 7rpép-
9ov nequaquam valere ratio illa poflet:
quum fit non pro 7rpoépgou ( quod nun-
quam fando auditum eft)fed pro po ep-
sov.]dem vero & de ﬁm1l bus dici’ puta-
dum eft.

Vigefimiiprimi, ammaduertcnda efle
latentem in quibu{dam nominibus com
pofitis elifionem non tantum vocalis
(vt fit per apoftrophum ) fed etiam con-
{onantis que illam fequitur.Exempligra
tia, {i vacuos tumulosin verfu erco fi-
gnificare velles,dicere pofles ey’ netazat
fi Vacuum tumulum dicere velis compo
fita voce e, pioy vti cogerls .Cui omnino
fimilis eft onsmp pioy,pro SAlgovietoy : Ve il-

i,
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la,pro nevor #pior. :

Vigefimum{ecund i fuerit (nifi potius
primum omnium effe debuit) de quo le-
&torem commonefaciendum fuifle dico:
ne, cum vulgo, Apoftrophum mafculi-
no genere efferat, quum Grzci & gram-
matici & {choliaftz #l émdgpogor dicirt:
five ad 7rposedias in illo vocabulo ( ficue
in aliis quorum antea mentionem feci)
fiue ad alind,quod feeminei fic itidem ge
neris, refpiciant. Cui tamen fapere vlira
quofdam grammaticos & vltra vulgaria
lexica, religio eft, ei per me Apoftrophit
mafculino efferre genere licebit.

Sed quidni & Vigefimiitertidl adda-
tur? Qua de re2De hui® appellationis ra-
tione. Addi certe deberet: fed vereor vc
fupra dittis, quord pleraque ex obferua-
tione habeo, id quoque adiicere liceat,
quod ex diuinatione tantim habere me
fatendum eft.Imo vero hic,perinde acfi
liceat,adiiciens, dico,hanc notam vocari
Apoftrophon (quafi quis Auerforiamno
tam dicat) quoniam prazcedens vocabu-
lum a fequénte auertit, com quo alioqui
jungi videri poffet. Exépli gratia, fi €22
§9w{cribas , non pofita poft 2 nota illa,
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videri queant duz voces in vna coniun-
gi. Siexcipias, {piritum voci ¢ fupcrpo-
fitcam impediturum quominus id aliquis
exiftimet: ad hoc refpondeo,morem pri-
{corum tibi fupra declaratum fuifle, quo
{piritum in medio etiam vocabuli pone-
bant:ve in mipdAeg, U@dAeg. Siigitur quif-
piam mwpa ang¢ fignificare volens, non
tamé cum apoftropho 7up’ «2d¢ fed abf-
que illa, mup angs {cripfifer,periculum e-
rat ne vnum pro altero acciperetur, non
animaduertendo id difcrimen quod ac-
centus efficic. Verum inueniri aliz pof-
{unt voces in quibus maiore etiam cum
periculo,quam in ifta,omiffa hec auerfo-
ria nota fuifler.

Sicui tamen parum illa mea divinatio
placebit,videat an magis placere poterit
quod diuinauit Budaeus (nifi forte aliun-
de habet ) dici dmggpopor quod auerfa fic
a0 ME Juoelas. ‘

Adebne multa de apoftropho dicen-
da erant? Dicenda certé. nam efle necef-
faria , ipfa te experientia docebit. At-
que adeo fi legas quandam meam an-
notationem (qug eft inter adiectas edi-
tioni poetarum Heroici carminis prin-
cipum)in iftum Hefiodi verfum , Nuo J%
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o piT alTs éy dySpwmior Jiygyos , ma-
gisetiam miranda audies quam qua ex
quorundam adapoftrophi pertinentium
ignoratione contigiffe dixi. Nam quum
editiones mea {uperiores haberent , Nuy
J) é90 &c. facta per apoftrophum elifio-
ne, hocerrore deceptus Ceporinus ( aut
quicunque paruum traétatum {cripfic de
ratione carminum Gracorum , annota-
tionibus illius {ubiun&tum ) {ibi per{uafic
in éyw literam ¢ minifterio litere o} adiu-
tam produci. Atque vt hic elifionem ad-
hibitamw fuiffe,faifo exiftimauit , atg; hoc
iJlum in iftum errorem impulit:ita vici{-
fim non fuifle adhibitam pucans hocin
verfu eiuldem poete, Ei 9alp 70 ) ypriue
éypioy & 2No SunTay, ( vbitamen ea vté-
tem Hefiodum, {cripfifle conftat, Ei 94p
701 1) YL £y pi0y AN RonTy ) dicit
hie 5 natura efle »,(conflari enim ex éy &
2@pe) liquida autem cum alia confonan-
te {equente , quandoque precedentem
vocalem breuem nihil impedire pofitio-
‘ne.Hzcille , errato librariorum patroci-
-nans,dum {e Hefiodo patrocinari credit.
Quinetiam ignorationem crafis ( cu-
ius aliqua exempla atculi ) valde pericu-
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lofam effe,vel illius do&i alioqui viri exé
plo difcere potes, quem adeo feedé in fua
de obrrirpimi og dininatione lapfum efle,
in prafatione mea oftendi.

Apoftropho plerique alia duo 79y
fubiungunt, ( dico autem alia duo 7sw,
quod Apoftrophus quoque dicatur 7u-
Sog,potius qUAM 7rposedia, vt antea mo-
nui)Hyphen & Diaftolen.

A c primim quidem,quod ad Hyphé
attinet , (pro quo quidam Latine Subu-
nionem dixerunt ) {ciendum eft,hoc hy-
phen malé {cribr paflim per hyphen: ( vt A dinh,,
vulgus loquitur) quum {cribi debeat dif- i eho,
ifiéte vo’ ¢&v. N {ciendi eft, v’ & breuita- (%27
tis caufa dici pro 6@ & uépos Adpou, id eft 7™
Sub vna orationis parte:vedocuiinmeo ,, .
De abufu linguz Grece libelio. Sicapud
Homerum pro &l péovrog quidam vg’ &
{eribunt ebpupéovrog facientes in hac feri-
ptura vnicam orationis partem,quum in
altera fint du.Sic etiam pro xgx’ dasous-
yog quidam @’ &y {cribunt xaxoas dpduoc,
Iliad.libro primo.Sic apud Virgilium az-
temaloris veteres v évlegerlic, Sed qua-
dam notulam tam Grzci quam Latini
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(fortafle non eandem ) huinfmodi locis
adhibebant:cui etiam appellatio illa Hy-
phen a nonnullis data fuit. Eius figuram
alii hanc , alii vero iftam . clTe puta-
riit. Vulgo tamen nec alterutram harum
noru]amm nec aliam huiufmodi habe-
mus his vocabulis o‘g«rtgouﬁ, $7mo<;0m'7 o-
TMDIOCTICOUD, 0TI COUD, wgmpovw Nihilé 0g;
magis iftis, ocricdW, omoice I, a7~moga"n7m~re,
o7mlogJ\rmv7*Lw ch etia @Sumpa & we-
weped , necnon wemepwves ablque vlla hu-
iufmodi nota fcribit folet. Qua fi ponen-
davbique eflet,interdi in diuerfis elu{dc
vocabuli col’ocmretur Iocls vtin (z)gmp-
aves, poft we. pott mep,poft dy:fic in 67moiog-
Mmlsr, polt )m:og,poﬁ J\n po{’c wl shoc
modo omsogvo"ﬂ woT . 0us.Na th minimé
omitter€ accétus. hxc enim accentuil o-
miffio illius notz loco effe videtur. Sita-
men quis duo vocabula que ad vni i per-
tinerent eandemquc orauoms parté,{cri
bcnda feu legenda vo’ &y cﬂ'c diceret, vt
mumpmgg & muoiping , pro 'num Pirog , &
mm of Ax tum z(q'zuxpngnwg dlccrcmr
vp & ,wzpoc Agnou, 8 apmus cumdg ¢y fub
audiretur évoua vel piug , accipiendo v-

trunague pro vocabulo , non pro certa o-
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rationis parte.

Scd apud Euftachium tamen alicubi
dodv legimus: & quidem etiam prafixo
amculo n,pag. 1465 editionis Romanz.
Nam 72 7o In( veirur enim & ipfe hac ap-
pellatione ) communem poﬂ‘c {yllabam
cfficere negas, ea efle dicit v umgpoq)o;:,
& 7lw wev,& frlw v diasonlw.

Illis autem ex Homero allatis exem-
plis adnmquemt & hxc,xopmwcm«rpn,&t
e o ag < {ed talia i ita {cripra yvideri
duriora poffint : ac certe malim, {eruato
vtrobique accentu,altera earum notart,
quas dixi, aut alia quapxam vei: hoc mo-
do, nopmwc wirpn , & ,wzyx)\nvm)ug Le-
gitur autem 1llud Iliad.y, in fine, - ; J¥ yé-
pMoVTeY Tp wopanos 7 Tpn,5% 78 apiivy A’ pe-
Sotay.vbi Euﬂ:athlus annotat, uqoev;h Ti-
Seray v 7f vopanog mfrpn,&t rationem ad-
dit,quod tanquam proprmm nomen {mt
illz voces: ficut uega An moAug (inquit) 5 &
A’prgdia.Sed in nominibus qua ab his a-
luiquc huiu{modi deducuntur ( que dici
. Gw,g {olcnt)magls {eruatur hec {cripeu-
ra quamin anvuuls fic tamen vt a-
ligna immutatio & interdum dcpmua—
tio quoque fiat. vt quum ex m,oau,or e
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Tpae fit ;l,lopan?m'rpfmg > Vel xoparomilpayos:
ex pegdan morg fit pegaromriamg.  Sed
pro v¢’ i legimus etiam xave TupTr A9 4fy.
in Euftathii quidé€ certe indice illud per
hoc exponitur.

Verum de alio quoque v{u harum vo-
cularum 0@ 2, a pauciflimis (vt opinor)
obferuato, lector eft commonefaciédus.
Sciendum eft igitur, quum nos iubet hic
{choliaftes aliqua v’ & avaqwaoren vel
v@ey(nam hzc quoque {criptura apud eil
extatfed indigna fortafle cuius fiat men-
tio)nolle ita coniungi vt vnicam oratio-
nis partem efficiant, fed 2 nobis confide-
rari tanquam eodem pertinentia , & ita
vt vnum ex altero pendere dici pofic.Sic
Iliad.2,in hoc ver{u, ToZ ¢ Awbnmip , #4-
per cf)/?\gts\mpSWO'ﬂ;?m, vultnos vg’ &y dya-
waowew ({ed ibidicit yoéiy ) 50 £ dree AewCn-
wip: & non aliter intelligere quam fi di-
Gum fuiflet & pawre wEoreid eft| & -
wpeiwy T WEmlw. quali & Awbniz wig 7o-
Em/h"e‘ qéxyn;_ %incriam tria illa quz
{equuntur vocabula, x¢pa a7y Aes 7mapleyo-
mmn, quoldam 0@ & dyaswaeres dicit,
exponentes xomwy ¥4 T2l wupIirow Vs -
2«9z ldem in hunc verfum libri 7,
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Hiadis, Aumup: 6dvc a acpts'e,yw)a;/-{yveg, n-
o, annotat,quoldam hgc duo vo-
cabula, éidve ap:r;e legere vy’ w,cum illa
voce ywuoq/,(;weg hoc 1enfu, €idog dpise ¢-
75} dpeori 1y drrmiy yuwardy. ideoque fub-
lungere, HzeporreuTd. QUO fignificatur 4-
mnwv.

Occurrunt autem nonnulli loci non
apud czteros tancum poetas,fed 8 apud
{olute orationis {criptores, in qulbus ca
qua vulgus {feparanda putat,contra Up iy
legi fortafle dcbcnt De hoc certe Pauli
apoﬁoh loco cwoporas, dyvas , oirovpors,
a QaSug ,tale effle meum judicium docm
in meis Schedia{matis : illud ojxoupots' -
929 eadem loquédi forma di¢tum exi-
{timans qua dixerit Homerus a;aew xov-
pa7po¢og Nifi foree al iquis inueniatur,qui
hic €9a9 cum xovporpdpos iunginegare
audeat.

Diaftole contra,quz coniungenda vi-
deri poflent , difiungit & feparat atque
hzc eanota quz vulgo (pr:x{crnmquc a-
pud typographos virgula appellatur , in-
dicatur.veluti quum §,7 {cribicur,ad dif-
terentiam aduerbii §74 item 70,7e:vt hoc
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difcrimine ab aduerbio w7 diftingua-
tur.Itidémq; d7eab aduerbxo srediftingui
dicendum eft. Sic certe &,7% alicubi icu-
bere neceflc cﬁ ne quis decipiatur , effe
aduerbium dse exiftimans,

Sunt qui Diaftolen interpretétur Dif-
parationem , {unt & qui Diftin&ionem.
Forrafle autem qui Separationédicet, &
fimplicius & non mal¢ interpretabitur.
Nam %.)Pm/.wu qmda pro codem dixeriit.

Mal¢ autem a quibufdam traditur,
Diaftolen efle totam qu coniun &asvo
cales difiungit, vt meic. huic enim notz a-
lid dandum effe nomen,in fequentibus
oftendam.

Sed nec interpuné&ioni(qua vulgo di-
ftin&io dicirur ) hoc nomen nonnulli re-
&e dediffe, dicifortafle poflunt: quanms
{choliaftz occafionem illis prebuifle vi-
deantur,vt paulo poft docebo.

'Quidam id quod Diaftolen vocaridi-
xi,Hypodiaftolen appellarunt:ex quibus
cft Euftachius, tum alibi, tum pag. 1465,
vbi effe d1c1t T AéEcaw qeofio pdy. Pcrpc-
ram vero a quibu{dam hoc difcrimen in-
ter Diaftolen & Hypodiaftolen ftacui-
tur, vt Hypodxaﬂole quidem id fit quod

Diafto-
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Diaftolen efle dixi:at vero Diaftole fic
nota illa qua in #ic ponitur, ad feparan-
das vocales qua alioqui malé iligerérur.
Eos autem quos Diaftolen de interpun-
&tione viurpafle modo aiebam, {ciédum
eft Hypodiaftolen quogsde illa dixiffe:
quibus quoniam {choliaftas cccafionem
prabuifle addidi, duos vnius illorum lo-
cos confiderados proponam. Euftachius
igitur in hunc verfum Iliad.6, [ pedgess,
METL VT Baey g0 G & oumire , hec
{cribit, onpeiwary I8 874 wiTo 9] eis Arapd-
Juyue riloeray dvalygfas dlasorns, Ber-
Tidang 2999 JVelyoiay. €ig Yalp 0 @evsac, 65
dvdyamg TedTeTey CHodlgsoAd v pd Tig
PONTN TN PEUYsic pa* EiTre EMPEpy, T VTR
Barwy. Idem enarrator in iftum verfum
Iliad.7,Kef p’ 0V zrep 70 mlpog e, vewy €y -
v puoxan,fcribit exemplum hic effe vius
diaftoles:ne videlicet fuedy pro 9¢ rewr di
catur.fimilq; & alia exempla affert. Sed
quare erroris occafionem prabaiffe hiic
& czteros {ufpicor illis quori faéta pau-
lo ante mentio fuit?Quoniam hac §fzso-
Mg nota eadem plane eft cumeaquaad
interpungendum vtimur , vbi videlicet
non wAey g1y ulwsled tantim dmoeifuls)

gL,
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~ collocare volumus. Ac certe hoc ipfum
quod ¢melulw voco , quidam vodiaso-
Alw alio nomine dici poffe crediderunt.

Idem vero 7rpog Jfesonlw) fzpe dicit,fi»
gnificare volens quod vulgo dicitur Ad
differentiam. id elt, Vt differentia pona-
tur , {eu difcrimen. Veiuti quum {cribic
fnfmw vrbem Bapum’vw; vocari, 7rFo\g -
soAlw ¢ ,3/7;77; quod exponitur opu. Sic
ctiam Bapusedny O pdn,nomé vrbis, 7pde
$lasorlw) U emere. Item A'2gy pro vibe
vnico A fcribi, 7pog $lesoAle aimovupias
AAA0G.

Ad illos autem vt redeam qui Diafto-
len in #=i¢ efle dicunt,eos Diaftolen viur
pare {ciendum eft proeo quod dréavai
appellari folet. Idem certe quod in i,
[pe&atur in dpgeios,pro dpyeios. qua dra-
avow folum efle quidam tradie ; Eufta-
thius autem Jiasmow quoque hoc appel-
lat.

Orationts partes funtoito. Pag.s.
parte priori.
Scitu dignifimum & paucis tamen,vt
opinor, eft notum, vinele in arve grama-
tica non tatum Jiteras fignificare ( vt La-
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tini,illius appellationis imicatione, Ele-
menta eas vocariit){ed & Orationis pat-
tes co ipfo nomine appellatas fuife. Ira
cerce Dlonyhus Hahcamaﬁ'cus initio {ui
repl curdeoewe Sroys oy libri appcllat,ad—
dens mc?\séewg Ems vetbnunt,H a'wu31
016 531,95 %, 7o > IWAGT 'muwop(ga , kG
wg aw.»Stan; 7rap w?\?\n?xa 'ﬁfd’-mu 7@390 ,qp-
rtwv a&dn '9 S0l TWie e AeEewe ygAgv-
ai. Vbl (vt de hoc obiter moncarls)pro
wap dAnAe {eribo mmpanigs. etiamii
ahquato poﬂ: recke {cribatur, Selvey v e
ové waTe TRp S dMnAg. annuls autem soi-
%ux. m; Aésws dicat,tamen 8 svineTa 'mu :
Aggpu rcOte vocaueris: ficut & xp{c ,qum.
& ,u,epn me AéEews appellat,qug etiam mo-
pie w0 2dyou vocauit. Sed & golp@:ov
ab{que adiectione dicit:vbi {cribit, e'npax
Ny T awwumac):fmfeufunc ame 7
SroMeETTIY,EnTOY smxuov TOUTe ¢7oingmy.

lure profeéto partes quoque orationis
appellationem Elementorum fibi vindi-
cant:quoniam vt literz funt eleméta vo-
cabulorum , ita qu® vocantur partes o-
rationis, (unt huius elementa, Eft tamen
tam infrequens hoc nomen coieta hac
de re,quam alterum eft frequens. Sed

g.iJ.
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nd mMinus yopie QUAM uépn vocet, & mo-
do 7ot A¢9ou,modd g Aefews addat,cee-
teri potius ueépn quam mopsa appellant, &
78 A99ov potius quam = Aéfew: adiungiit.
Verum de numero partium orationis
ifamolim magna fuit controuerfia, vt ex
codem dilcimus: {cribente, Theodeéten
& Ariftotelé, aliéfque eiufdé @tatis phi-
lofophos,tres tantum conftituifle, dvoua-
7e,pil pawe, cund¥ouote. Eorum pofteros,
ac prefertim Stoicos, quatuor ftatuifle,
quod dpSpa(id eft Articulos ) fepararent
- Y 7Y cuwd¥ gpw.id eft 2 Coniun&tioni-
- bus. Recentiores autem ra wpoongopixg
diftinguéres$aro' 7 dvougTiney, quinque
pofuifle. Quofdam denique quum ai7w-
yupias quoque, (id eft Pronomina) feiun-
gendas ducerent¥m' 7 dvougmooy (id eft
a Nominibus) viquead fenarium nume-
rum peruenifle. Poftremo fuiffe qui &
Aduerbia a Verbis, & Prapofitiones a
Coniunétionibus feparauerint, & Parti-
cipia ab illis quz 7poomgopixg nomina-
bant.Imo non defuiffe qui maiorem etia
numerum partium orationis fecerint,
alias dinifiones ftatuendo. :
Hoc quidem certe verifimile eft, cos
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qui tres tantum orationis partes ftatue-
rent,Nomina,Verba, Coniunciones : ad
cadé cit nominibus claffem ea qugad illa
pertinent,& quandam cum illis commu
nionem habent,reducenda cenfuifle, at-
que adeo reduxiffe , Articulos videlicet
& Pronomina: fic Participia ad Verba
{quod illa fint ab his oriunda) fic Prapo-
fitiones & Aduerbia ad Coniunétiones:
quod illis quoquead coagmentationem
orationis vtamur. Quum tamen {cribit -
Dionyfius,fuiffe etiam qui 2 Verbis Ad-
uerbia fecreuerint,eos heg fub illis com-
prehendiffe oftendere videtur.

Sed de hoc monerile¢torem,non par-
ufrefert:eos etiam qui alioqui de nume-
ro partium orationis inter {e confentiat,
de omnibus vocabulis quz ad vnam ca-
rum,Pronomé videlicet,reducenda fint,
minime confentire : vt docebo quum ad
illam peruentum fuerit. ‘

Articulus prapofitinus ,0, 8,7, &c.
Pag.quinta,facie poft.
Interdum articulus hic accentum ac-
cipit, & quidé vel ob particulam 9¢, fiue

7illi adiunétam,& cumillo coharétem:
a.iij.
tel
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vel quod pro 8¢ accipiatur. Sed hunc po-
{teriorem vium apud poetas tantum ha-
bet: (ac merito dubitauerit etiam aliquis
an hac in fignificatione fit articulus pre-
pofitiuus,& non potius poftpofitinus,qui
literam o amiferit ) at prior ille in foluta
quoque oratione eft ﬁrcqucnti(ﬁmus Al
lic enim paflim &9¢ & of9¢,necnon o &c
of7e legzmus. Sic in feeminino genere s
& aj7e. Fuerunt autem quibus inter arti-
culum & particuld(prafertim ) in t%ern-
cete placeret qua vulgo v1r0ula'appel a-
mus: atqueadeo in Aldina Platonis edi-
tione & aliis quibuida libris ab eo editis
inuenies 8,7z, & of,7e, necnd aZ,ve.Sed ta-
* mé nd video quomodo in oie,8 aire, z-
queé acin &re, neceflaria videri queat. N2
in d7e poni vitade ambiguitatis caufa di-
ci poteft: difcernédo hiic articuld ab ad-
uerbio temporis J-m ficut & 7,7 {cribi-
tur vt ab aduerbio w7 diftinguatur.
Quod fi inter articulum prepofitinum
ofve & poftpofitiuum of7e ( quo fignifica-
tur Quique, id eft Et qui)differentia feri-
pturz ponéda eft,mihi magis placeat, ar-
ticulum, vbi poftpofitiuus eft, difiun&é:
vbi prapofitiuus, coniunée fcribi, Idque
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hanc gb rationem,quod poftpofitinus, e-
tiam quum feorfum ponicur, accentu no
tatur: at prepofitiuus,ibi demum vbi ille
partlculx cnclmc:)z vel aliafequitur.Idé
vero de i & of7e dicendum eflee,

Nam & fequente particula u vel ce
(exempli gratia) inuenitur itidem articu
lus prepofitiuus accentu notatus: verum
non itidem c,omuné‘ta cum articulo hac
velilla partxcu a. Sicin Antho‘og cpigr.
pag.206,@dley § ps xreivas upu7r7ov cpova‘v
Sic vero & apud Thcogmn Ofue o/ 201
arpovdygy. item , OF ue @iros rpodidoven.
In quibus tamen Theognidis locis non
iungitur articulus participio, vt in illo
Anthologi,due xwivas: fed verbo (quod
ratiflimumeft, ideéque {imul diligentcr
obferuandum ) ofue :p:Ao: 7povdonay &
wpaJ)Jbum provrpouJ&);(gw & WpoJ)Jbum
w of ingt. vel rpovdwyay & wpoJ)aQ)umv
oi ¢iags me.Fortafle autem alia etiam {cri-
prura locum in his alufque huxufmodl lo
cis habere poffct nimirum ifta, o ue #7ei-
vas, &, of MéQiros 7rpoudyay , vel mpody-
Jova.

¢ autem pro d¢,poetis duntaxateft in
vlu: potidfque crediderim effe poftpofi-

g iii],
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tmum articulum hacin fi gmﬁcatlonc,&:
dici § pro bg,amiffa licera o quim prepo-
{itiuum poﬁpoﬁmm locum accipere.

Quym autem dicivur ¢ 8,6 %, ina-
liam quodammodo naturam tranfic hic
articulus , alitmque vium accipit. Perin-
de enim eft acfi Latiné dicas,Hic quidé,
ille verd. Sicoi iy , of ¥, Hi quidem, illi
vera.(pro quo etiam mw sg (A, Tivég Jiydi-
citur) It1demque in feem.gen. » /,&p‘ P Y
&plur & 18, J¥. Sicin neutro, ™ 1305
7 J5:8¢ 70 A, 7 J¥. Sicetiam 700 ac
fuam articuli naturd vixdici pofluntre-
tinere, quil pro +lvo¢ & #ivs more Attico
ponuntur: 1t1demque 78 & 70, per encli-
ﬁn accentum amittentia , pro rios & 7
vi. Sed & autor huius grammatices cum
de hacre tum de aliis ad articulum per-
tmcnubus tratatinfra, fumpre princi-
pio a pagina 112

Nominatiuus é’ accnfatinus s . 1bidé.
nam N.& Ac.hoc fignificant.

Magnus eft articuli s vius in foemi-
nlﬂO etiam generc & quxdem adeo ma-
gnus vt verear ne fallantur grammatici
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vbif{cribunt, hzc quatuor nomina, yuon,
odvs, WA, 9sip (nam plura non enume-
rant)in nominatiuo & accufatiuo dualis
numeri effe generis mafculini: quum di-
CILUL 700y wewc)iee, 6J> TON st e pe.

Quid dico me vereriquin fallantur ea
inre gramatici? Imo vero affirmari hoc
poteft. alioqui certé nonilla tatum qua-
tuor nomina,{ed quamplurima, & pené
dixerim omnia, mafculini generis effent
in nominatiuo & accufatiuo duali. Sic e-
nim apud Xenophontem 7e s uépa,apud
Platonem 7 guoet, apud Ifocratem
swAes, apud Lucianum w wéyve , necnon
apud Platonem, legitur. Quinetiam 7
wyva codem didtum modo inuenitur.

Verum Atticorum proprius eft hic ar-
ticuli 7 v{us: & quoniam communis lin
gua hunc Arttice vium non cum multis
{ed cum paucis duntaxat imitata eft no-
minibus(vt oftédi,quum de dialeétis tra-
&tarem, communem linguam in aliis e:
tiam locis quafdi Atticorum circa mul-
ta vocabula licétias, vt ita loquar,ad pau
careftringere) illa duntaxat obferuarit:
& quidem ita vt fola efle exiftimauerint.
quum potius dicendum eflet, Atticos ar-
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ticulum 7» mafculino genere efferre cii
pleri{que nominibus:) at linguam com-
munem cuin certis qulbukdam diitaxar,
& quidem paucis;hoc {ibi permitrere.
De nullo autem horum paucorum ma-
gis quam de »eipe conftar.

Verum & hoc {ciendum eft, Atticos
non ita hoc articulo vti cum nominibus
feemininis , vt altero, qui eft 7, prorfus
abftineat. Nam lfocrates in vno eodém-
que libro ( qui Panathcnalcus infcribi-
tur) non {olum 7 WA U7 , fed etiam
7 moree TawTee dicit, ¢

Facit autem pro me in eo quo dixi fal
li grammatlcos vius articuli 7¢ , (fed pro
Two¢ ) mafculino itidem genere. ve apud
Sophoclem & Eurlpldem Nam hic wv
cum diZng,ille cum ezimlyec iunxit. hos
enim poetas dicemus {cilicet nomina i-
fta mafculino genere efferre voluifle.

Verum & in foluta oratione quidam
ita genitiuo illo vfi funt. Nam legitur a-
pud Synefium, %m0 w2 7 cup@opas.

Subinntinus, M. N.F.8¢,6,7. Ibidem.

Sunt qui hanc voculam, non fubiun-
&ivum articulum, {ed dyrovypiar dyapo-
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pielw(id eft pronomen relatiuum) appel-
lauerint, Qua de re dicturus fum in Pro-
nomine.

uemadmodum autem in articulo
prapofitiuo dictum eft 0i 18y, of J¥, inter-
dum,pro mives v Twee Je,(eadémque eft
& fingularis ratio)vfurpari: ita & de hoc
dici poteft : fed illius quam huius multo
frequentiorem vium efle fciendum eft.

Que nomina [unt prime declinationis?
Mafculinainagng,  Pag.6.partepr.

- At quidam alii (quorum € numero eft
Clenardus) {cribunt hac declimationem
pattim mafculinorum , partim commu-
nium effe.vt 6%, # Angre. Sed ego exéplin
defidero:femperque,vt opinor, defidera-
bo. Quid autem hic Antefignanus? Hoc
fui Clenardi exemplo contentos efle le-
&ores jubet. Nullum enim aliud nomen
prima declinationis reperiri ait quod fit
communis generis. Effem certé¢ & ipfe
hoc vno contentus, {1 viqua reperiri pu-
tarem: {ed id mihi nullo perfuadere mo-
do poffum. Ac, quum hocnon nunc pri-
mum in dubium vocatum fuerit,(& qui-
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dem ita ve in editione grammatices Cle-
nardi quz ex officina patris mei prodiit
Parifiis, propartim mafculinorum, partim
commmunium,legatur duntaxat mafculino-
rum)valde miror, quédam, qui gramma-
ticen non ante multos annos edidit, hoc,
tanquam minimé controuerfum, inea
quoque extare voluifle.
ui autem, reclamantes & ipfi iis qug
a Clenardo & a quibufdam aliis tradun-
tur,feeminina nd inns {ed in & vel 7ic de-
finere fcribiit, ( vea mafculinis ¢ Jixgsrs
& moAime funt feminina « dngspin &
mATTig ) obliti funt terminationis in wpiz,
que eft in apAnpic: cuius mafculinum eft
avAnmis. Arque adeo funtobliti, eodem
modo ex illo de quo nunc qugftio eft Ay-
one, deductum efle feemininum aygpis.
Quum igitur ne illud quidem nomen
Ansne in exemplum afferri poffic,quédni
aliud inueni€t quo fuam opinioné tuei-
tur? Cogitaui quidem olim, non defutu-
rum fortafle qui &yme in medium profer-
ret: fed in promptu eft relponfio. Nam
ficut Hefiodo placuit énmg feminino ge
nere dicere, non autem mafculino , cum
Homero :ita non abfimile vero eft, illi
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aham quoque declinationem placuifle:
arm videlicet, vt dicicur Apnm.

Quorum genitinus in ov. Ibidem.

An duntaxat in ov definere mafculi-
na huius declinationis dicEdum eft ? No
certe : nifi etiam negemus Graca efle
16 folim hec propria nomina, Apy s,
NuSundpas , Mavonvias 2¢oJ‘P4M & alia
quamplurlma {ed ifta etiam appellatx-
ua,mfrraagwu; & yn’Tpa}\gtag , @@apeq'pa.{,
eupué’m; s Agas oprvSwpas : Swvoﬁnpac.
Hic enim genitiuumin « plerunque ha
bent. Atqui tantum abeft ve Graca efle
illa quoque propria negare debeamus(a-
lioqui Dorica dlalc&us € Grzco exclu-
denda fermone efler)ve multa etiam qug
{unt 2 Romanis fumpta , id eft ex corum
nominibus faéta, Grzca videri eatenus
debeant fortafle,quatenus terminatione
Grzca {unt veftica. veluti Kiwas , faltum
ex Cinna. Sed de illaina terminatione
vide'plura in iis quz {equuntur.

‘Q}dam przmm genitiuum habent pera:

Vt 6 OQuuas,m Owug,ic Aovnas, s As}{_gt
Ibidem.

Gaza, Chryfoloras, Vrbanus, Clenar-
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nardus, aliique multi genitiuum duplicé
non conftituunt,{ed vnicum,in oy videli-
cet.Quoniam(vt opinor)genitivum in «,
efle Doricum exiftimarunc, Ec fané fi nd
alia quam hac afferri poflent exempla
terminationis in ¢,hac inquam @wyg &
Aouxg(quibus fimile eft ®wyg,2 nomina-
tiue ®aygs) exceptione potius veendum
effet fortafle, quam duplex terminatio
ftatuenda:{ed tam multa qua aceuli fu-
pra,& multo plura qug illis addi poflunt,
vnicam terminationem huic declina-
tioni tribuere,nequaquam (meo quidem
iudicio ) patiuntur.  Clenardus tamen
fuis in Declinationes fimplices annota-
tionibus,{cribit, Primea declinationss nomi-
nain ac quedam receptomore genitimum fa-
ciunt in a.Et affertin exemplum ifta,Qo-
o RyviCes ,Huﬁugﬁpaf;, A'pyvaee, metpa-
2ofag.addirque,c item alia cofimiliter. V-
banus vero in fecundo {uo libro Ajrcia
quidem,ficut & Kpoidi, 8 dirwydie,pro
Ajveiov & KPOVI/cQJU & ®ipwydoy dici ait,
{ed a Doribus: quorti etiam efle ait Age
& A'Aeva,ex Agas & A'Aedas.

Atego gramaticos ita debuiffe ha cde
se fcribere crediderim , Pr1m Ak decli-
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nationis nomina non in oy tantum fed e-
tiam in & genitiuum habent: & quldcm
vtrumque nonnulla, Nama rIuSupppaA,
Apxb‘mg, HNawoavias habemus genitiuos
Hu&ug,opa. & Hu&uggpou A P?C”m & A'p-
xu-mu Newgnvias & Navgaviov. Idémque
& in qu1bufdam appellauuls nominibus
videre eft: vt in wufrpaAg:ag g Mnfrpu)\glau;,
opw&n&npw; , Jwreelas. At vero gcnmul
horum,Mbua;,KoaMw; Knpas, Owpas »As-
xgc,Pwyac, atque | his fimilium, non vtra-
que, fed in ¢ tantum terminationem ha-
bent.

Ira(inquam) debuifle grimaricos e
de re {cribere opmor fed addétesin An-
notarionibus, aut in Scholiis, fumptam
quidem 4 Doribus efle hic genitiui cer-
minationem , verium ita vt in communé
vium nonnullls in vocabulis tranfierit,

uemadmodum autem duphccm geni-
tiuum illa tria ﬂuaug,opax;, A pyvrae, Maw-
caviag,habere dixi,ita & de aliis multis i-
dem dici porcﬁ.ex quibus cft Zpod pias a-
pud Xenophontem. nam pag.334, S@e-
Jplov:at pag.3 ;7,2@0&4« habemus. Sica
nominatiuis Xape thg,(D:)\wabLg,aIn{quc
ponnullis , aliter etiam definentibus, v-
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trunque efle in v{u genitiuum arbitror:
at K Aesvlou, Aesviov, A puwiov, Nuxiou, Tlaaiz,
EayHou, potius quam Kaewin , Aewie, me
legere memini: itidémque in cateris: vi-
ciffim A'y2na potius quam A’u2no.Imo
vero hoc ne legiffe quidem me viquam
recordor.Sed necin illis, Mmas , Koopas,
@uuas, & czreris quz paulo ante recen-
fui,alil quam in & genitind mihi memo-
ria fuggerit: (ficuc etia Keidga in Tefta-
méto nouo nd Keizes {criptil eft) idedqs
valde miror cur Antefignanus in Indice
{fux grammaticcs,®w/,<93,K00M93,Aou;w5,
ac.cztera eodem modo {cripferit. At ve-
10 A'ydpex & A'vdpee (illud tamé frequé-
 tius ) leguntur, eodem modo quo Mvga-

a5 pov & MuJuyspa, Apxvre & A'pylre.
Ad nomina autem appellatiua quod
attinet, quanuis Clenardus & quidam a-
lii nominibus propriis qua genitiuum in
« habent,recepro more mifcea t appella-
tinum zatpargins, falletur tamen qui 7
Tparoiov , itidémaque unrpargiov A pnTpa-
Aokag,inufitata efle putabit. Sic etiam ge-
nitivus Lvreeia ex Diofcoride affertur:
fed tamen Jtugepiov non minus libenter
dixerim, & magis etiam vfitatum altero
credi-
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crediderim, ficut yeaviou, Tpavygriov. Vi-
ciffim aut€ genitiuum opridoSn pa & Juy-
yodpa(ve apud Athcnxum)altcri pracu-
lerim. A ofuvedus quidem certe ofuvdde
multolibentius quam ofuydddy dixerim:
quod nominatiuus ille quiddam Dorict
pra fefecrre videatur.

Vocatinis 0,82 .  Ibidem,

Hoc czteri quoque fatentur graima-
tici:{ed in eo ficut & hic,errane, quod ca
quidem quorum nominariuus eft ag, pu-
tant vocatiuum habere in «: fed quorum
eltns,corum omnium vocativum defi
nerein u: cxceptxs iis quz in meé exeunt.
Quafi vexo nddicatur etiam Ancz. Tan-
tum ceree abeft ve huius vocatiui vium
reformidem , ve hoc potius quam altero
(Ansn v1dellcec)v{urus {im, Facunt certe
prome cum alia, tum vero O’ pe;—u ,quod
apud Euripidem legitur: :quineciam apud
Sophoclem,cum allbx,tum vero pag.133,
mezx editionis. Hunc autem vocatmium
Latini quoque v{urparunt nam Ore/f le-
gimus apud Senecam in Agamemnone.
Cui fimile eft Zhyefa. Sciendum eft au-
tem,breuem in ralibus vocatiuis effe lice-

h.j.
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ram «. Nam vt O’pécz habet vltima bre-
uem inillo Sophoclisloco, fic &dwm a-
pud Homerum.

12 ¢ finitayvocatinum habent per a. vt
¢ 7popms,% 7po@nre.  Lbidem.

Non iolum in e ﬁmta(vt a 7rpodime,
T0& oe, aATTIG m'mi\gc'mc 5 Mt@p:chz e
{lit vocatiui 7rpoprmz, 'rcf;'ofm, AWANTRL  i77 -
TNAG T, Mt@plcszfrm) {ed etiam Ew,we'rpng,
mAberang,Gxé)uomAnc,atq, alia hac ter-
minacioné habétia. Ad Bi€Atom ang qui-
dem certé quod attinet, vocatiuum eius
elle debere Bibriomng, oftendit dxnav-
Az, quod apud Ariftophanem legi-
tur. Quineria zuvd7e legimus apud Ho-
merum,a xwozyg - fed el illa qua eiufdé
funt originis fuerint adiicienda. Ea infu-
per qua,{in6 eiufdem originis , at termi-
nationis funt faltem. Quinetia ab iis quz
defindtin ans » legimus vocatiuos T oa-
ara, 8 A'pdare : quorum verunque apud
Xen ophontem extare puto: de pofterio-
ri quidem certé affirmare audeo. Quine-
tiam nomina gentilia ( quz Graci gram-
matici ¢Buye vocant ) talem vocativum
habent.dicitur enim S0 9z, Il{pon.  Sed
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ad [épom quod ateinet,qui & alterum vo
catiuum I[1¢pon apud Hetfiodum inicio Er-
gon leget,{ciatid non éByiusy ( hoc quidé
in loco)fed xpiov efle, id eft proprium.

Sunt vero & qui hos tres vocatiuos
addant, gy ve.ulvaf y s mupaf y use.

Tam multa denique hunc vocatioum
habent,id eft vocativum in « definétem,
veeriam Xpuaz pofle adiici,& faltem nd
minus quam Xpto pofle dici,abfimile ve
ro non fit.

Veram illa quz in ¢ exeunt, ( quorid
fa&ta modo fuic mentio) exceptione om-
nino carere non exiftimantur. Nam ex-
cipiéda hoc ¢ numero dicuntur,xg A iz7i-
,afvepém, & proprium nomen Aidm.

Finitain I, 9n,pa,8C a purum., babét ge-
nitiunm 1% ok, (> datinum in a.  Ibidem.

Grammatici omnes, quos ynquam Je-
gere contigit, nimis anguftos finesilliin
a5 genitiuo, & dativoin e , prefcribunt.
Mulco enim latius patet. nam quum his
quz definunt in J¥,9w pa,& @ purum,ad-
ilciant tantummodo uvag, 8 A’Swaf, at-
que Nawoiyas,(que fiunt ex habentibus
purum, uyda,A’Smaa,Navomga) inuenio

hij.
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etiam quadam partimin 2g, partim in
Mt excuntia:ve @17\9,447;244, Qirac, A’ ol
ws¢,quae apud Plutarchum leguncur. At
verd A'AeatBoie,TToAvEoie , & alia huiul-
modi, fub habentibus & purum funt c6-
prchcndcnda

At Durgunng etiam legitur(dicet qm{-
plam)nccno Ho)\u,un)\nc Fateor:fed 4 no:
minatiuis ®ipgunin & Ho?xu,unAn hos elfe
genitiuos refpondeo: vt @Moyn?\yg & Io-
AUUAAGG A (Dl?@,uni\gz & ITox u,un)\gt

Quid fivero addamus, ®iaounAn & o

'Auw{ An communis dialecti,®iaoun Ag au-
tem & Ho?wpm’;xgc effe Dorice? Habebi-
mus certé quo fententiam noftram tuca-
mur:quum Ande pro Ardy effe Doricum
fcribat Herodianus, & quidem adiiciens
iAouing & Aydpopédn. Sedenim ita ef-
{e Dorica nonnulia horum nominum (id
eft terminationem iftam habentium )exi
ftimadum eft,vt in communis etiam lin-
cuz vium traﬁermt, & in ea quoque fint
frequentiora quam qu in x definunt.
Arque id de A’vd'pousd (inter alia) dlCC-
dum crediderim.
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Queeft tertia? Eﬁ mafculinoram, femin.
mmmwzmw inog.  Pag. 6.parte poﬂ: .
aanuis & alii grammatici in exem-
plum nominis huius declinationis, quod
communis fit gencrls afferat tancum vo-
cabulum illud au&pwm; non tamé idem
hic illis contingit quod in prima declina-
tione, vt probare volentes (fi probari po-
telt quod fallum efle conftar)illam que-
dam etiam generis communis haberc,a-
liam non poﬂ'mt vocem quam Ayewg in
exemplum afferre, nontamen apud fcri-
ptorem vllum obferuatam, fed a grama-
ticis qui preceflerunt ‘quafi per. manus
f1bi tradicam.Haud(inquam)idem bic il-
lis contingit : quum alia afferfi non Y
caexempla pofﬁnt Nam quid de gzo¢ di-
ccmus> quid de¥ g ¢ ? quid de dvog & -
povas 3 quid de ;(y,.m}@;, quidde? érapog.
Sed multo tamé plura adietiua quam
{ubftantiua,communis funt generis: par-
tim ﬁmphma, partim compoﬁca. Slmph-
cia,vt ;wwwvog,o"xv-&pwmt:,mewog, xpnqb
MC:Gpavlwg,a.vumMpg, mw:(,@;, eMuSﬁpto;,
#g e (in foluta quidem oratione:) Sed
multo plura compofita: vt ésdbZoc, mmpd-
Jo&ag,&c. & é’ﬂm:p%’,cﬁ'm:pog:&ﬁ nos MoGs
Aij,
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droauss:& $0070¢,0 te o9 & eUAgA0E, dh-

AQA9S: SC ezi]u’,o&uog,i}\f/,&uoc & et’z’;wwg, &
su';rpcwgppos,mrpoa'ng,opoc :8& @ing o005, d-
<p1)t9cmcpog & TR PIAGe, TOAUPIAGG, ALPIAIE:
item anupo¢

Hzc autem aliaque huinimodi, com-
munis etiam diale¢tus fibi permittic : at
verd Attici,prefertimque poetz, Sopho-
cles & Euripides, multo vlterius progre-
diuntur,ve docui pag.24,de Atica diale-
&o differens.Ibi enim Svpmog,ﬂ/a,og,mw
296, s o6, PopnTvs qvaw)xgg, pro Svpcqa,
)!:a{a,mw)\n,m,uvﬂn ;@opn,@awAn, aliags
eodem dita modo attuli.

Veriim {i regulz quam {choliaftes So-

,wp"hochs affert, adhibenda eft fides , ex iis
« qua ibi protuli, & qua illis addr pofﬁmt,
mplea dicenda fuerint poetica potius
nquhm Attica.Ita enim ille, pag. 96, mez

editionis,®upajoe pro Svpaja, it€ palddios
pro pmyé‘zuaa,& Biagos pro Bijn,c5 gusci-
que mafcnlina in o definentia vfurpatnr lo-
s ﬁz’mmtmm ina defi m;ztmm,A'mm ﬁmt
a2 VErO Y pUTEsE pro xputm, ¢ xAUw; pro
xAu, ¢ quecunque iz oc mafiulina pro fe-
mininis in w ponuntwr,funt poetica. Hec (in-
quam ) enarrator ille eo quem dixi loco
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{cribit: qua fi vera funt, nequaquam pro
Auticis habenda funt illa omnia, o1ynage,
mpw’Tég,@opmﬁ 6> PabAog , quinctiam xos-
vog,pag.338,eiufdem Sophochs, in eadem
editione. Scimus enim horum feeminina
efle aiym M ,uepn Tn,eodémg; cetera mo-
don habere, non«. Sed valde vereor ne
hic {choliaftes,quum illam regulam {cri-
pfit, horum ac fimilium qué apud Atti-
cos poetas paflim extant, minime recor-
datus fuerit: idedque ex Homero dunta-
xatexempla acculerit. quum ahoqm non
mmus poeticil efle xo1wos pro xomwn,quam
xAUTDG pro xAvmi alibi fateatur. Nam pag.

338, xowog focmmmo genere ita pofitum
eleait vt xAvms I wmé&,uaa & tamen
(m quo fibi non conftat)illud xowoc Atti-
cé dictum efleait.

Vnum eft nomen ad hancdeclinatio-
nem & claffem pertinens,quod tamen in
medicorum honorem feponenduma ce-
teris exiftimaui. Id enim eft jzrpds. nam
mulierem quoque jeTpoy dictam fuiffe le-
gimus. Sed hac de re plurgin paginam
19,illius Grammatices, ad cuius paginas
paffim te remiteo,

Quoniam autem fupra de iis loqucm

lij,
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que {ub terminatione in ¢ communis
funt gereris, dixi grammaticos non de-
bere dsBpomg duntaxat in exemplum af-
ferre quum Seos etiam tale fic: & talia e-
tiam multorum animalium nomina, vt
Vs, X N0, EAgPog,dvog, i miovog : addo
iis qua ibi dixi obfernationem cognitu
digniflimam:nimirum Grgcos quum ge-
nus feemininum {ub hacin o¢ termina-
tione complectinon poflunt, ita circam-
loqui vt adiiciant S%ae. Ita enim Arifto-
teles(exempli gracia)s dpets SmAce.

Sed antequam huic fermoni fin€im-
ponam, audiquod tibi mirum nunc vi-
debirur{ed poftea,in Atticorum fcripto-
rum(quoriidam prafertim ) lectione,mi-
nime nouum : vepote premonito. Actici
quanuis in multis vocabulis {ub termi-
natione mafculina feemininum comple-
&igenus voluerint, vbi Communis lin-
gua id minimé facit: tamen vice verfa in
quibufdam feeminina cerminatione gau-
det vbi Communis mafculina eft conté-
ta. Exempligratia,quum yproipos & -
Sveve dicant qui diale&to communi vti-
tur, & Attici {fub hac.terminatione in g¢
muita feeminino genere viurpét : tamen
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eorum nonnulli, tanquam h]C ahquam
m,uo';rpeml W quaerentes, yprotun 8 peSv’
on de taemininis dicere maluerunt.

Neutrorum in oy quadam Attico more ab-
yczmzt ye Ut Mo,'mouw T0e0UT0. SIC T pro-
#omina,oiro,tueiyo,anmw. Ibidem.

Fallitur hic,cum ceteris grammaticis,
ineo quod de iftis nominibus annotat.
Contra enim Attici wiovroy & wvootoy
potius dicunt quam i 82 TevuTo,pre-
fertim fequente vocali. Ideoque hac di-
cenda non eflent Actico more abiicere
v,{ed contra Attico more hanc literam
accipere.Decateris autem,« Ao, i, ¢ To0To,
exélvo, auw elfet tacendum, Quomodo e-
nim hzc dici queant abiicere literam
quam nufquam habere comperiuntur?
Quomodo autem habere poflent, quum
dicendo d2ncyymwoTor,eneivéy, avroy , nulla
futura fit inter neutrum & mafculinum
genus differentia?

Sed quanuis Acticinihilo magls amy
gcnere neutro dicant quam &'ANoY 5 ToU-
'-rov,emwoy tamen 'mumu apud eosinueni-
tur,ve 'rozsfrav & 'Tvcmu"rov Arlﬁoph in Ra-
nis, Alg Ty n,wv G o ampoz_: A;g«u)@g
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Idem in Concionantibus , dixit ypaidios

TotouTori, NON Toiztoly hoc in loco E’éo‘y,
mSwm ypatdior miuTo, B W@pwmv

o 1g Jois Evhaubaven.

‘Q_}nqm’ ztcm/;ztmum etid haber finey, d-
Swg,ewe i we.nas Avgws.  Pag.7.partepr.

Valde hic quoque memoria lapfa eft
grammaticorum turba. Nifi potius vni-
cum olim lapfum efle putandum fit,pri-
mum videlicet, quem deinde tota turba
fequuta fuerit. Si enim quzcunque no-
mina huius declinationis , prater hac
quinque,accufativum habent fine y, mé-
dof¢ fcripta dici deberent, nz mendofé
{cripta plurima dicenda effent. Legimus
enim cum alios multos accufacluos( ex
iis qui hanc ad claffem pertinent) {iney,
prater eos qumquc qui hic funtannota-
tistum vero iAew & o o, & vrAew, eitf-
cuc copoﬁta e:wer, amvr)\ew epwr)\ew,
K%vrrAan,meAew Interdum etiam accu
fatiuos propriorum nominum: ve Tuvd
Piw,MEI §AED,

Redé autem hic grammaticus inter
cos quos excipic accu{atmos ponens ctxa
accufatiull nominis gy, {cribit g9,
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non Agge , eum aliis plerifque gramma-
ticis. Neque tamen Agywy nufquam le-
gi putandum eft. nam apud Plutarchum
in Apophthegm.Lycurgi duobus in lo-
cis habetur. ldémque & de cteris que
fine v {cripta inueniri dixi,exiftimandum
eft,alteram quoque ¢orum fcripcuram
extare.

Czterum necde neutro hoc preter-
cundum eft genere, inueniri & ipfum a-
licubiablque literay fcriptum. veluti in
ey pe 8 emarAew : {ed ita (nam hoc diffi-
mulare nolo) vt inter {e diffentiit exem-
plaria. Nam apud Thueydidem lib. 2,
exemplaria quedam habent,m 9«'p @i29-
Tipy, dympe uovey : czteris habenribus 4-
oMpwy. Vel doympwy , cum accentu in ante-
penult. Sic apud Philonem De mundo,
Vv doppeo x dlvoooy . Sic Eanmrasw apud
Plutarchum , edxawy émimrAew 70 dyyeioy ¢-
JugeEtalibi éxmrrcw eodemmodo.

Atverdillud in wg neutrum, quod v-
nicum effe dicit, potius ita feribendum
eft, ™ xpe'wr;,'ro&' xpe’w:&,qucmadmodum
)ug/p‘t; vertitur ak; Atticis in Agyds , ita
xpeog Verti In ypeaws. Acinuenitur quidé
hoc nomen & cumyin fine:{ed mutata
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fede accentus.fcribitur enim y pea.

Quorum genitinus eff in sog,velvos. Ibid.

Non eiufdem funt naturz hi geniciui:
miniméque eadem efle corum ratio dici
poteftad vium quodattiner. Nam geni-
tiuus fuéarre Comuni linguz viicacus nd
eft : fed vtitur, ficut & Actica, genitiuo
iz : at genitivo épwyvog Verique vea-
tur necefle,quum alius minime fic.

Sed huic grammatico ne hunc quidé
errorem proprium effe, verum cum mul-
tis communem, oftendam in'{equenti-
bus,vbi & de genitiuo zriog loquar.

Accafatinum habent tam per a. quam pery,
barytona inig,vel . Ibidem,parie poft.

Hocita ditum, fi exemplum non.ad-
deretur ,aliquem impellere in errorem
poflet: quafi ex Hapidici folet Napra.Id-
coque dicere maluiflem , Barytona in i,
wel w; quornm gewitinus i dog, accufatinum
babeut tam per idu vel vdn, quim per v,
"IJc’/ vy, .

uanuis autem valde nouus videri
queat ille accufatiuus Hafpm; ,forrafle ta-
men non minus pouum dicere poflimus
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efle accufativum Ips abfque » : quem
habemus in Anrhol.epigramm. lib. 4,Kee
AéEetc, LY TOY Hdﬁpl e xpfa'ewg. fed quo-
modo locum hunc, quem mendotum ef-
{e perfuafus {um , emendandum exifti-
mem, ( ita ve nihil necefle fit gpoga pro
Iz fubftituere)antea docui.

At ex duobus illis accufatinis Tupide
& Tldpw , multo hic quam ille eft frequé-
tior. {icut mulro frequentius occurrit ac-
cufatiuus A'dor,quam A’Jwnde, & O'a-
pw quz\lm O’m’p/o‘b& , & Kmw qué.m Amde.
Imo vero quadam horil ne reperiri qui-
dem exiftimo. Sic etiam Latini accufa-
tiuum in 1 Naut certe 1M, quim in 1D A
aut1pEM magis amarunt.In multis cer~
té Ouidij locis Parin me legere memini:
at nulld in quo Paridem dixerit, memo-
ria mihi fuggerit. Virgilii autem vnicum,
Solus qui Paridem [olitizs contendere contra. ,

Ac mihi profetts videor obferuafle,
mulcos { criprores illam in sJutermina-
tionem nominibus propriis qu generis
{unt feeminei , referuare maluifle: fic ta-
men vt hic quoque magis placuifle illis
alterum genitivum, non immerito for-
tafle aliquis {ic di¢turus .Nam Plutarcha,
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ficut O'cipw potius quam O'cipidm,ita etid
Taw potius quam I'ed , dicentem audi-
mus. Itidémque A"2unsw ({1 bene memi-
ni) libentius quam AAwiadr dicunt. Sed
®irgynidn fortafle non minus libenter
quam Dipayvsy.

Ex appellatiuis autem nominibus alia
illum duntaxatin sdw accufativum, alia
verique habent. Nam a zpumiglugic, ¢A-
MGTANtUm 2pn7die, N n@ide,& éanidu le-
gimus:ab épic aurem n6 minus ¢pw quam
¢pidee. Sed Euftathius ulow Atticum &
Tonicum effe {cribit pro plwid. Quod fi
verum eft,idem & de accuf. ¢piw dicendia
videri queat,

Sed quo feres cunque habeat modo,
difcendum eft compofita accufarruum
in w potius quam alterum habere. Quan-
uis enim éx7ride tantim & marpide &
@povride legamus,tamen sheamy, & ermy,
deamy,frequentius quam 6/ Amdi, S
md,déamdy: itidémque pugmerp & d-
@povriy {pits qUAM @uromet Tpide & deofoy
Tidz inueniemus,  Ac illis accufatiuis
in w fimiles funt, (licetnon fimilis quod
ad'originem attinet, naturz) ifti,dvaArw,
ETON PSS TONI, PIAG TOAN & JMTTTRONSY.
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Enimuero quedam {unt in « qua ge-
nitivum non tantum in e, fed in so¢ e-
tiam habent.vea T/ypic non tantum T/-
pidoc led Tiypiog quoque dicitur: atque
adeo apud Ariftotelem hic genitivusle-
gitur, Sic verd A'vasdpoios apud Platoné
extat,Derepubl.lib.io,pag.6oo mez edi-
tionis: & tamen A’preuio; ( pro quodici
folet Aprepudyg ) Aolicze diale&o adfcri-
bitur:ac ceree illum Platonis locum affe-
rens Eufebius,A’va ydpaidds, non A'yagep-
awo¢ {cribit.

A 14 deiisquzin g definunt,eadem
opera dicenda exiftimo:ac monédos efle
letores ne quibufdam fidem adhibeant
grammaticis,qui hoc in numero effe tra-
dunt nonnulla etiam quorum genitiuus
in so¢ necnon in Jdye definit. Ac ne mul-
tos grammaticos nominare necefle ha-
beam, fubiicia verba Antefignani,quem
vulgus pro grammaticoril antefignano
haber, maximam ea in re gramaticis in-
iuriam faciens, Audi igitur illius Antefi-
gnani verba,

Hec loco animaduertendum,Clenardum o-
mififfe terminationem iuvog, Vi 3epig, 3t-
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oivog, Gratia. Sic ez'w compofita;o x 7 e&'%zpm
Gratzo/w,z 0 ;9 0 akaplg s expers gratie, In-
iucnndus,a. Omz ftcﬁwgoc, VTRt 5 St -
gog,lm.n _')@cplg,xa‘mgog.ndm g@ng, acit iTog,
& 1o 7 4.

Irane pro grammaticorum antefigna
nocum haberi qui tantam vno codémg;
in loco ignorantiam prodatf Apud quem
qux[o 1cr1ptorem Graecum Antcﬁgnanc
vel qapidog vel sapisog legifti 2 Apud nul-
Jum (CrlptOlﬁln ercum hoc legit An-
tefignanus (excipiet 2 111quls fortaife qux
A meh gnano patrocinari cuplct) (cd quu
apud Ceporinum & quoidam alios gra-
maticos inueniffet , & minimé cuxutqua
fidenmi (vterat pmbus vir ) viquam {uipe-
¢tam haberet,hunc centonem ceteris af-
fuendum purauit. Ego vero, lector, qui-
cunque vel mediocriter in Greco {fermo-
ne exercitatus es,non puto tibi defucurit
quid tam ftulee patrocinationi re{pon-
deas: (qua tamen nulla fimplicior ac ve-
rior inueniri poteft ) fed tantum vereor
v per bilem aut certe per rifum vel vnit
verbum eloqui tibiliceat. Potius tamen
de sdpidos quam de el pigos excufari pof-
feillum,paulo poft oftendam.

Ac,
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Ac,quoniam ex iis etiam qui. Graeea
funtin lingua exercitati,nonulli, qui foe=
de lapfum effe Antefignanii fatebuncur
quil yepig habere etia genitiully apsog di-
xit,quibufda alioqui potuiffe hunc geni-
- tiud tribuere,dic€e forcaflis:anreéte &ceil
ratione dicturi hoc finc vidédi eft. Quie-
namigieur exéPla proferct 2 Non aliud 5
credo,quam Ssusog proferre poteriic. At
ego Jemsos adiectiia feu aduentitia ha-
bere literam ¢ refpondeo: & quidem ad+
ie¢tione: Dorica, {i ' Euftathio: credimus
pag. 1699. fcribit enim illic , Sfpmsos efle
Sinny Awpieles. Séd eum {ibi non cofta-
refateor.nam pag. 735 {cribit, éxAlvero /¥
% udvgsiy Jopincos FpurogiSed pag.etiam
25 9% psaz efle Doricum (cribit. Atque
- v illi: de genitino S¢wusos porius quam
¥ wroc allentiar,facit Platonislocus, De
republ.lib.2.pag.380,vbi 9¢mros dixit,(fi
mendum exemplaribus non f{ubeft ) &
quidetn de ipfa etiam ' dea:non dicturus
fortafle fiDoricum effec.” e
Suntfane & alii apud hunc f{choliafté
lociin quibus fibi-non conftat:idedque -
iudicium  adhibeat le&or necefle eft.
Quinetiam nonnulla habet alicubi non
ii
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fua,fed qua ex aliis affert: quibus non te-
mere fides eft adhibenda. Velutiquum
e, e puidde 8¢ Fepurog Cum Y a'pis yelpi-
Joe & dpimog comparat. hic enim com-
parationem non dubito quin aliunde ha-
beat:miniméque y dpidds afferattiquam
. vllius fide digni {criproris autoritate ¢5-
firmatum:fed perinde effe acfi diceret , 4
e fieri FEuudv & Sfpurogperinde acts
A5 dpic diceretur ion folium ydpirog , ve-
rumetiam y £pidbe. Alii certe faciunt loci
vt hunc ita accipiendum effe cStendam.

Vocatiunm habent in ¢p acutaguatuorin
ng. Ibidem.

Inuenitur tamen & cwnlp, & quidem
apud cum etiam {criptorem quem,more
Artico,vocatiuvum fimilem facere nomi-
natiuo , dicere haud poflimus: quum lin-
giia communi veatur,

 Genitinus T8 Mnpocd veot yyous - Datiuns,

7S Anyodévsisves.  Pag. 8.partepr.
Avrea 2 Admonendus erat lettor,linguam ¢6-
A:fx r;llo »Imunem , ficut & Acticam,cafibus cotra-
5»&ionem paffis vti: fed tamen in dualind
femper hoc obfervari: Legimus enim in
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Eryxia (vno ¢ nothis dialogis qui adiun-
¢ti funt Platonicis)pirw i, cuyofuse

Etquum afferatura quibufdam decli-
natio nominis #psipng , tanquam fimilis,
{ciendum eft inueniri in genic.plurali nd
{olum Tpimipwy,fed eciam pnipewr,apud A-
riftidem , 7rpo¢ 'y Tpunpecsy durrpnougy.
Iam vero & in declinatione neutrorum,
cuiafmodi eft 7eiv0;, talé genitiuum plu-
ralem inuenies integrum & dowvafperor.
dicunt enim non tatum zyStwr ab dySve
(quod videri poflec dici 7pog dfgsonlu
participii ay9uwy) {ed etiam_opéwy ab gpog.

uinetiam xepdéwr apud Xenophonten
non vno inloco extat.  Apud Plutar-
chum auté quiuislegamus xAsz 3 xAdog,
non tamen eadem ratione, vt opinor,di-
ceretur épea Vel #épdea. nam vocem illd
habere iftud velut priuvilegium exiftimo,
quod fit monofyllaba.

De hoc quoque eras commonefacié-
dus, non Anyodésm tantum diei in accuf,
fingulari;tanquam contra&ione facta ex
ArpooSevea, fed etiam AnpuooSiilw: atque
hoc accufativo maluiffe vei Lucianum in
e¢ius encomio: contra Plutarchum, alte-
ro,in eius vita.

iLij.
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Hacetiam addendum erat poft decli
nationem nominis ¢Andus,(que declina-
tioni nominis AnyeoSerns fubiungifolet)
¢ lectorem non debere eam per omnia fe-
qui in ZopoxAns & H'paxang.ac fimilibus.
Ideéque prudéter quidem hic gramma-
ticus Nominum ex xA¢o¢ compofitorum
declinationem {eorfum proponit: fed de
qua_tamen aliquid preterea dicendum
fizve ex me intelliges quum ad locum il-
lum peruenero.

Genitin#s,in i0¢, vt To0 & @106, Datinus, 8-
oinops. Ibidem, :

Ita quidem grammaticorum vulgus:
ficut etiam 7Aog , & wwashoc, in dativo,
illud,in genitiuo:(quod {fequens hic & fu
pra,nimirum pag. 7, parte priore , nobis
genitinum sfu¢eioc exhibuir)fed dum qug
Communi linguz funt in viu, tradere {e

tfﬁ'ﬁg;gz'gputant , tradune potius qua {unt Jonica.
Apud Herodotum enimzwasos, & in da-
tituo 75A(n6 minus quam 7w Asi)legimus:
cum alibi, tum yero pag.9 5,oudous ¢ 7y
TAT AT,
. Quinetiam nomiNatiuus plur. 7
8 accuf. g Ionice linguz funt.Nam
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mnas apud Herodorum inuenies, cum:
aliis compluribus inlocis , tum pag.202,
& 220.Sed & mrig Mgy feriptum eft a-
pud eum,pag.291. : bl

Quid igitur de huius nominis declina
tione dicere debueriit grammatici? Lin-
guz {eu dialecto communi , eodem mo-
do quo Atrtica (qua in plerilque magis
quarh alia vllam fequitur) receprum effe
Genitiufl morew;( Teltamenti enim noui
fcriptores Atticé loqui volueriit {cilicer,
quum ¢o ipfi quoque vii funt)Datinum
moAer. In Nominatino 8Aceuf. plurali,
mAee: in Genitino 7 Aews:in Datino,mo-
Aear. In duali autem , non woAiE NEC FAL,
ac multo etiam minus oA nled adre. Le- -
gitur enim_hic duahs cum apud alios ti
veroapud Ifocratem in Panathen. locis
aliquot.Eodémg; modo Gen.dpswg; Dat.
dpes 1 & itaincereris cafibusfequiillam
nominis 7oA declinationem. Ad Dualé
quidem certe numerum quod attinet,le-
gimus & ¢uoee apud Platonem , ficut 7-
xee apud Ifocratem : quidam tamen non
&pe tantum fed 3oie quoque dici putane-
Funt.

i, iij.
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P/oprm in ng,certes caftbus, etiam parifylle-
bice declinantnr.  Pag.9.partepr.

Debuit admonere quz in viu c[fcnt,
& qua contra eflent inufitata.  A’piso-
¢achg certc tam in Attica, quam in Co-
munilingua,inufitatum cﬂc puto. Multo
autem minus dativum Apiso@zye; locum
in alterutra habere credibile fuerit. A-
Yoqui & de accufativo A’ersoparea idem
dicendum effet. Quod autem ad accufa-
tiull attiner, omiflus eft alter, A'ersopeyn,
cx Aergopayes factus. qucs certe vtrii-
queacctifativum, A'essoparny inquam &
A @@@a:rn,a}3tld Platonem cum alibi, ti
vero in Sympoho in valde v1c1111510c1s
Hunc emm locum, E xa"eéfm/.&pov ous’ ecpn
etmwmv Kessoparlw , dn 0 MEN Emavon -
#o: fequitur lﬁe paucorum ver{uum in-
tervallo s Kay oy A’ etgo@,wn VNG CTUITR €=
ey, Sicautem & Soxparly & Swupdm
diverunt: fed obferuafle mihi videor,Xe
nophontem quidem Zwuperlw,at Plato-
nem Zwxpam libentius dixifle. Nam in
APomu lib. primo,pag.417, fepe Swxpe-
rlw,nunquam Swrepern: at Plato viciflim
cum aliis in libris tum in Sympoﬁo paf-
fith Swrpam,non Swxpdrlw , dicit. Alio-
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qui certé nonullos crediderim hunc cir-
ca talium accufativorum vium dele&ta
adhibuiffe alicubi (non enim vbique, di-
cereaufim) vt fcquentc vocali,accufati-
uo habente v: fequente confonante  alte-
ro veerentur. Et verd in illis duobus Pla-
tonis quos attuli ex Sympoﬁo locis, hoc
{pectatle videri poflec, fi alii multi inue-
niréeur in quibus hec obferuatio locum
haberet.

Sic compofitaab ixoc , vt o ¢wlaéme , Tou
i@ laéreoc. Ibidem.

Imo vero nullum efle vium huius ge-
nitivi é7Tzéreo¢ exiftimo: (quanuisa Cle
nardoetiam & aliis proferatur ) fed tan-
tum contractionem pafli énlaérow,fluc
¢xlasrore. Nam hoc, ficur & cateraex é-
rog compofita, controuerftam de accen-
tu habet. Ego, fi ¢7Taéme {cribatur in no
minatiuo,J)s’mg,‘Tp:e’mg,&c.itide Y
To16,dvémons 7 piroes, feribendum dixerims
at {1 malimus {cribere enlasme , Jiemz,
rpiemg, (qua fortafle verior {cripeura eft)
n6 dubitem quin-etiam enTasms | 8 Jye-
i, itidémque rpierodé (cribere oporteat.
Sitamen conftituere aliquam inter has

i.1iij.



156 GrAMM INsT.
{eeipeuras differentiam oporteat, nequa-
quam velim eam qua ab Euftathio ﬂ:a—
tuitur fequi, vt Jereg & 'rftmg &c. de té-
poredicancur: atvero r,m,a‘ oy ahquod ef-
fe'dicamus Jiewec e pierse. Hac,inqua,
minime {equédam putem:(ed potius cre-
diderim verum efle quod alibi  tradit,ex
quibuidam veteribus grammaticis,feci-
dumlingua commuunis vfum hzcnomi-
na oéw)u&uf,quum Articis placcat cafa
puvidey. De hoc quidem certe nullo am-
bigendum modo purcm,qmn vbiamitti-
tur a,ca B_epuaeo%ﬁv oporceat:id eft, feribi
¢£¢ e noN éZemis , eXe&eenic.fic Suraygy-
Hesd e & ieinood e, NO CuronyJenstig 8
e}naa‘zfr?g,cx o’xmd}a;@wﬁz; & c»s’mman'g

o Verumsvead illum érredreoc genitiud
reuertar, cuius nullum efle v{um dixti; {1
€71 qemic, {crxbatur,non e meéwne;non du-
bium eft quin érmeroc icrlbendum fit.
Sicautem ahenof,'rplewag, WTP&EWG;, &c:
€X; J)emg frpmm;, 'n'rpd,e'm; velcerté J}s*
wgq,'re,aena;,nvaenog,cx Sémg; Tertmes
werpasme. Vernmilios & reliquos einfdé
form genitinos nihi IOrmagls iniewfo ef
{e{C muni qu:dem certe lingue & Atti-

®)quam em-m_mog.,mcndum c&_ :fedra-
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tum J¥eTots, Tewerols, TeTpaeTots 1 AUL dfié-
Tous, &c. Ne hoc quidem prateribo ; du-
plicem hxzc quoque accufativpm habg-
e, & inaw & in vlw: 1ed 111um ¢[fe frcr
quentiorem.

A #xgog com]mf itafere f C contranuntur.
Ibidem, :

Prudenter hic grammaticus (vt dix!
antea)nominum ex xA¢o¢ compofitorum
declinationem feorfum proponic:fed no-
bis tamen hic quoque: qubd addamus re-
linquit. :
uum igitur ex x¢og compoﬁtorum
viitatiflima fing, | punAng,HeemM 5,2 o@o-
*ANE, @e,,ugvmn;)rlmpomn; quod invno
hotil obfefiiauetimus’, minime dubium
eft quin valere in cateris quog; debeat.
Obferuaui autem non tatum genitinum
H paut?\eou; fed Hpuracos etiam : fic ta-
mé vt in aliquot Acthenai duntaxatlocis
meminerim' hunclegere. Accufativum
H'paxalw cumvalibi inuenies;tum in An-
thologia: duobus nimirum in giculis qui
duobus epigramatibus funt prafixi. Sed
ego(vt verum fatear)talemaccufativum
{ulpetum habeo:minus fufpectum habi-
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turus H'pam?\ﬁ.

Ad vocatiuum autem quod attinet,
ficuc hic H'egxeg habes, ita apud Xeno-
phontem l"Iee,mM'c me tamen alicubi vo-
catiuum ZdpoxAes legifle fum memor.

Tertia eff ma/Eul indle: quorum genitiuns
in dog,ut Bacindos.  Pag.g.faciepofter.

Primum falfiffimum eft iftud tam a-
pud hunc grammaticum quam czteros,
genititum huius declinationis effe in o,
pero: quum nufquam fic talis geniciui v-
fusapud eos qui Communi lingua veun-
tur, {ed tantum eius quem Atticum effe
dlcunt,ﬁamm wg:& qui fic pro Attico eft
habendus, ve 16 minus Comunis linguz
efle {ciamus. Nif: forte [crlptorcs quo-
que Teftaméti noui, qui Baairéwe,nd Ba
aiAdoc Icnp{erum,Attlca funt diale&o v-
£1.Cuius igitur eft diale@ti Bamados2loni-
ca(credo )illud fibi vindicabit, quod ab
Herodoto viurpetur , eodem modo quo
TNieposoc. Interim tamen fateor Baainnos
. quoqueapud illum multis in locis legi.

Deinde admonendus erat lcé‘tor,con-
traftionéin plurali etiam accufativo n6
femper fieri,{ed hoc ipfum Baaiaéas non
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contrattum , alicubi inueniri: ficut -
wias & Cwndas apud hiftoricos inter'dum
legimus. Apud Platonem certe g,ovmc no
vno in loco habemus. Ifocr. & qovéas &
<povea,c vno eodémque in loco dixit. Sic
voukas bis aut ter nobis exhibet Xeno-
phon in fuo dexg procemio. Sic denique
yéas, fic andas, fic alia eiufdem formz
multa legimus.

Quarta eft femininoriiin o & wg.  Pag.
9.facie feu parte pofter.

Feeminina quidem funt tam qua in «
quam qua in w¢ definunt: fed illa,magna
ctiam €X parte, p10p11'a nomina. Sic. Ax-
70, KaXice ¥ Ka?\u'\Lw, apud Homerum,
& czreros poetas: IT w7 5 AT Zaw,a.-
pud Hefiodum:fic [pnEw,Nos o, @ine; A-
pis®, Tt,ua;Sw,m Anthol epigr. Talia funt
etiam anr@w,rop)w Appcllatmum autc
eft cpetJb appellatiua funt etiam eves o &
daeisw,que Ionica exiftimantur. Demo-
critus certe illo eft vius.

Potius autem fequi hunc grammati-
cum oportet in accufatiuo , quam eos
qui illum circum flectic. Vrbanus tamen
vult quidem accufativuma nominatiuo
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in e acui: atvero accul. a nominatiuo in
ws,circumfle@tve y,ab ajd ;. Sed ego
in hoc alitffque huiufmodi acutum potius
quam circiflexum in fide dignis exépl.
obfervaui. Ad accufatiuum autem plu
ralem quod attinet,malé (vt opinor ) hic
grammaticus,ficut & ceteri, eum acuit.
Euftathius quidem certe mihi affenticur,
vbize Sawrgow {cribit cum circumfle-
xo,eodem modo Ariftophanem eirot di
xifle docens.

Prztereundum hic illud quoquc non
eft, (quod mihi in memoriam reuocauit
accufatiuus ille elxos)quaedam effe quin-
tx declinationis nominum ﬁmplxcxum
feu dowvajpézes,definentium in oy, qua
ad hanc contractorum; dc{mctmm in o,
trafeant. Cuius reiignarus mirecur quo-
modo dié‘cum fic cim‘, ifto in ver{u , I'oo-
#pUTOLS eines Tho ) uve s &o:g,apud Plu
tarchum:Sed ex Euf’cachxo dlf'cerc pote-
rity in viuefle non folum Ei3erV,EROY0C, VE-
rumetiam exw , etnote. vide dixifle Ari-
ftophanem ( quem fuo more Comicum
VOC&t)&mo»g Sicautemnon folum endly,

0906, & sridwy, 8 g,ap;aw dici, fed etiam

56 A1JW s 0p 0.
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Tov iy ¢ uaiCovos. Pag.arfaciepoft.

In ea funt herefi quidam grammatici
(quorum € numero eft Vrbanus, no pef-
fime alioqui de arte grammatica meri-
tus)vt putét eorum qu definunt.in Ewy,
genitiuum efle per w,non o: atque afferac
in exemplum hon folum ApaZws,fed etia
aZwv.Hoc certe {1 verum eft, errauit Ho-
merus,qui @£ova vbique cum o non cii w
dixit. ve lliad.¢, -o1dwpew dZon dugic. Ec1-
liad.7r, -0 J) dEoon pwres émaTov Mpnyéeg
¢% oygwv. Errarunc vero poft eum & cz-
teri poeta, qui ad voum omnes hic {unt
{cripturam fequuti: eamque & in adie-
&iuo a£ancg fernarunt.

Toy %y vl psidova. ' Ibidem.

Sicut alium nominatiuum,accufatiui
& vocatiuum pluralem aftere, ueilors,per
contractionem ex uidoss & meioas, ab-
ieov,fatos: & usilw, ex neutro usidoa:
ita etiam hiic accuf. fingularem, mafcul.
&feem.gen. in us/w contrahere debue-
rat. Contratione tamen neque hic ne-
que illic femper vti feriptores leétorem
{cire oporrtet. '

¢ et



142 Gramm INsT.
Apupoos,dppuporc.  Pag.1z.parte poft.
Quemcunque hic grammaticus ini-

‘ftonomine & in fequetibus {fequurus fic,

minime illi affentiédum eft: fed apyipso,

x)ou'aiog & el Arsog {cribendum.

H' 8ic,005,0i0¢,0f06. Pag.13. partepr.

Nufquam of; dixifle Homerum ,{ed
per dialyfin &js, obferuatd jam olim fuit,
vt ex Euftachio difcimus: quietia tradic
oig 8 @doi¢ fola efle huius formz nomi-
na. Ceterum dici etiam did%, 87d%e, didue
(quod quidam annotauit)ex illo {cholia-
fte non difcimus,quod {ciam.

Tees,mer,mpaor.  Ibidem,parte poft.

Sic milpaer dicitur & unrpaor, necnon
Svgalpaor.Quinetiam gaspda, vt opinor.
Quibus fimile habuifti paulo anté ay-
. Hanc auté formam fequi & vocé yda
tradideriic veteres quidam grammatici.

Y mutabiturin ¢, vt Jenpu, Jh’xpeog, vel
d¥npuos.  Pag.14.facic pofter.

Sic etiam in huius paginz principio
habes genitiuum d¥xpsog, & datiuum J¥-
xpsi ac detnpes, Sed hui” datiui duxpes exil-
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lo duxpsi contracti ,exemplum defidero:
multo etia magis illius genitiui Jd¥xpeog:
quod vereor nequis ad imitationem ge-

nitiui &'seos fieri pofle exiftimauerit.

O° Sipbess, oevroc , Suuots, ouvrs,  Ee
pag.{equente, Sic participium in swy verbo-
T Contractorum. .

Admonendus eratle&or, in hoc qui-
dem participio mwi¢wy, nullum nifi cotra-
&orii cafuum efle vlum, (in Attica qui-
dem certé & Communi lingua. nam Io-
nes contractionem parum curant) at co-
tra Siudesc & Siugwivg ablque contra-
&ione potius quam contradte Zspote Zu-
mowbog dici : itidémque in czreris cafi~
bus,

Genitinns vou A'pnioc,A'pnos & A”pe?&.

Pag,. 16.tacie pr. :

Malé ab vno codémque nominatiuo
hofce tres genitiuos deducir: quibus vnil
atque alterum adiicere potnit, A'peog per
0, & A’pov. Quinetiam tertium A’poe (fi
quibufdam credimus ) ex A’peog per con-
tractionem fa&um. Atque adeo. quarti,
Apdos, i Antefignano fides eft habéda. A
me certe non haberi, paulo poft docebo.
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Sed vnde funt-igitur illi genitiui &
pno¢ & A'pswe?ab Aolico nominativo A
pes. Dicicur autem A'prog Ionica, Apewg
Actica dialeéto. ) Wil

. Sciendum eft autem,quanuisa Zwxps
6% non permitcatur vti genitiuo Swxpd-
Tzo¢ in communt aut Attica dialeéto, {ed
tatum SwxpdTas,cotractioné paflo:corra
i nominatiuo A'pn¢ efle potius in viu ge-
nitiud nd contractum Apsos quam cotra-
& A'pows: fed datiufl Apd nd minus quam
Apel. Accufatiunm quoque A'pn, 2qué ac
Apeee.Sed habere & tertium, A'plo.

' Genitiuus autem A’pew apud Archilo-
chum ira dicicur pro A’p, ab &'pné, vt Jt-
aréten pro Jeavdrou , A Jrawéme. Sed quit
Euftathius vno in loco hac de re mihi af-
fentiatur,ramé alibi de ifta fcriptura ver-
fus Homerici loqués, dpe danrspe foé-
Szy;ralem efle vule hunc genitinum qua-
lem Meverew & Hépew. Illo quidem certé
genitiuo A'py nd meminime vilum feri-
prorem qui veeretur legere : multoque
minus in v{u effe A'pesoc crediderim :nec
abfimile'vero fuerit, perperam ex aliquo
fuomptum efle loco vbi adie&iuum effe

nomen non animaduerteretur.
At
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* Atvero gemtmum A pwro;,mdemquc
dattuum A'pn7s, & accufl Apywe 2 poetis -
tantum viurpari puto.

Vocatiuns & A'pns.  Ibidem,

Imo vero A'pes viitatiflimus eft voca-
tiuus : ve Sanpates 2 Senpaame. Lucianus
certe, poﬁ: Homcrum , non {femel in dia-
logo A'pewog ney E° o,q_ou, (nam Apewg cum
wibi {crlptum eft ) Edpnues & Alpes. Alio-
qlll & A’pn in vocatiuo dixerunt. At verd
A'png erit vocatiuus nominatiuo {imilis,
more Attico.

Singularss Nominatiuns o zj ic.  Ibidem,

Admonendus eratle&tor , nominatiui
huius exemplum non aﬁ‘crrl quanuis e-
ius obhqul crafin pafli,fjos, Y, in plu
rali §fec ac fjas in multis poetarum prafer
tim locis occurrant.

At veré y«or malé hic ponitur, quum
fit potius 2 nominatiuo ﬁnomarlqeu; &
habeata cadem forma qua mmrpdor,&

mnTpaan,& Svgd,frpua'rquum alioqui dicé-
dum effet ¢ auc yeogs. «

Intertia contrait. Genityios. Ibidem,

Inuenicur & y¢ws ,cum @, more Arti-
T o,
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co. Sed quibufdam in locis vbi quazdam
exemplaria w,alia o habét. Sciendum eft
autem,tantum contraétionem pafhis {o-
lutam orationem hic quoque vti.

O@\gw nomina Grecain Wgularz mafc talina
/um‘,o in plzmzlz neutra? Neapuge,JEoye B -
peTpde épeue-  Pag.16,facie pofter.

Perperam ab hoc,ficut a Clenardo,at-
que aliis , hec neutra, aut plcraquc ho-
fum , ita afferuntur quafi fola in v{u fint:
quum tamen mafculina quoque viurpé-
tar. Nam Jopi quoque legi coftar,nec-
non EPGTM_QI,& U2 206,8C AU 10L& pox A9),
& frpa,xﬂ)\gt Sed & in pluribustalem ge-
neris metapla{m ﬁbl permlfcrunt poe-

ta:veluti quum pnpa pro papol, & Tpoa
pro 7pol, & J¥pzm pro fbp7ws dixerunt.

Qug nomina funt [i f ngtdarzter faeminina,
& newtra pluralizer? A;¢po;,KeAsu$vg 1bid.

Non hic folum fed alii quoquein hoe
errarunt, quod JYgpoy generis efle feemi-
aini purauerunt,quum fic mafculini, Ce-
terum de his quoque dicendum'quod de
prmedenubus dixi.Nam Jippox quoque
-8 waAevors dixerunce Graeci, & quidem
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frequétius. Sed wigrepos feemininum,ha-
bcc (opinor ) plurale neutrum duncaxat,
umrd.

wot feminina, in nominatino dual Junt
mnﬁulz’m? Guatwor.  Ibidem.

Sima(culina func in nominaciuo dua-

li,cur non & in accufatiuo 2 Sed forraile
neque in illo neque in hoc mafculina ef-
{e , verum mafculinum illis articulum &
quanuis feemininis, prafigi exiftimare o-
portet:quinetiam de pronomine alicubi,

idem quod de articulo , cenfendum cﬁ-‘?u‘ﬂ

Alioqui certé multo plura inuenientur’
de quibus illud dicere oporteat , quod
hic & czreri de quatuor dunraxat: dixe-
runc, Legimus enlm wum 'zw iuépe apud
choph item 'rcvm m (pua-ze apud Pla-
tonem : item U 7 wyya. Sed & ugrw
cum o, ita prxﬁxum plurah apud eum
habemus,dVo % Aeizedoy pgvw ,unx:wac.

O %y nsbdaspwy. Pag.17.facie pof’ccr.
Vt hoc omittendum non fuir exem-
plum adie&ivorsm in wy fub vtroque ge
nere exeuntium (cui addi mulea poﬁ'unt
paflim obuia: prefertimque coparatiua,

k.i.

e

105
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vt Beathon,xaniorndioy. peilov, peioy) ita
nec de feeminea voce quorundam {ub-
ftantivorum eiufdem terminationis ta-
cendum fuit.{fubftantivord inquam, qua
licet terminationem @y habeant verique
generiferuientem,ramen in eyve quoque
teemineam vocem habere comperititur,
haud f{ecus quam qua in ¢ exeunt. Sic-
ut enim a Aéewy, Adovrog, dicicur Asyve , &
A Seprmy, Jep a'mvwc,ﬁ%palmm,ﬁc etiam
A T meyTenTOV0s, TenTeyva: & A YeiTov, Jkk-
70905, 9eiTayye. quanuis hec etiam TERTTOY
& -9eirwy teemininum quoque genus nd-
nunquam includant.

H' wepeva vel wpewa.  Pagag.facie pr.

In hoc vocabulo alii aliter falluntur.
Hic & quidam aliiin eo falluntur quod
Tépsyee nON Minus quam wpewa dici pofle
exiftimant:Clenardus autem, & alii non-
nulli;in eo quod 72ple non folum mafcu
lini fed feeminini-quoque generis effe
eredunt, . %

- Adjectinain o purumyvelin poc , quomeo-
do fininnt femininum? Per a: prater 8y dvoc,

oydon, per n. Reliqua, id eft que definmnt in
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06 zmpumm exeuntin .

Triplici cxceptione veendum hxc cﬁ
antequam ifta vere dici poffint. Etenim
nec omniaadieétiva in o¢ purum exeun-
tia, velin pot , finiunt feemininum in «;

nec quzcunque definiic in o¢ impurum,
exeuntinn.

Primum enim ab efdyos n0 dicitur gc-
nere feeminino evdia (alxoqm videri pof
fer effe fubftantivum eddie ) fed illud ed-
diog foemmmo quoque generi {eruit. SlC
cuam e & rmog potms quam e
& vmia infoluta oratione dicitur(fiquan-
do ea harum vocum vfu dele&atur)qua-
uis yzin & nmin Homerus dixeric.

Deinde ex eorum fcriptorum nume-
10 qui in pog exeuntium nominum feemi-
nina femper {cribunt per « , demédi funt
poeta Attici Sophoclcs prgfcrtlm & Eu-
ripides.Illum certe non{emper id obfer-
uare Oﬂ’.cndlt A rmpos Ppluw. .

Poftremo,ex definentibus in pos vel in
oc impurum, excipiéda erant copofita de
quibus antea di¢tum eft, necnd alia mul-
to plura,quaillis adiici quedit: vt edpopoc,
7ra',ucpopog.5ic d’qo:)\g;,m)\d@)\gg:—et’f)\ggpg,é'-
29996, Nam ipfemet faffuss eft pag. 17,ad-

k.1ij,
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ieétiua in og terti¢ declinationis,qug {unt
compofita, duabus tantum vocibus va-
riari.

Sed nec de feemininis {ubftitiuvorum
extraordinariis (vt itadicam) tacendum
fuit.Sic autem appello,92ayre a Sede: ( nifi
Antefignani errorem nd minus ridiculi
quam craffum fequi volens , hoc Hapa i
mafculino S¢wy efle malis dicere) Avygy -
Ve, 3 AUROS T RO p 7YYL PEO G ROpTIIYYcyd THOP
WG e Ysipesya A g Yeipos.

Quinetiam vnum quod aliam habet
formam, non minus extraordinariam il-
lam quidem.Eft autem igrpieab iaTpos.

Cura saunemos dicendum yaremiepos ¢
oeremravee?  Quia adiectinorum penult.
&c. Ibidem,parte poft.

Sed quzdam efle {ciendum eft quae v-
troque {cripta modoinueniantur. Nam
ixgveTepos, ixgverresme, necnon fxgvomepoc,
ixavorarog, legimus, o b diverfam nimiri
de quantitate vocalis precedentis {enté-
tiam. Sic etiam icwrepos & icwmme , vel
iooreposios e, itidémque tam o w7e-
pOG dric e TeTog, QUAM QNicOTEpOS AVICHTTOE
fcribere quis poffit, prout s vel breue vel
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longum in ioog efle maler. Apud Xeno-
phontem certé driswepos per » memini
melegere.  Magna igitur cautione eft
opus in {cribendis nonnullis: ne vel ipf1,
quatitatis ignoratione, o pro & ponamus,
aut viciffim:vel aliorum {cripturam fal{o
reprehendamus, earli vocum ignari qua
Npopoustey. Quo ex numero {unt ille
quarum paulo anté mentionem feci.Ad-
di autem poteft coparatiuus nominis i-
gcupo'g:quut’n non_(oh\lm i%upénpgg ,fed e-
tiam igupmTepos Lcriptum inueniacur : ta-
quam litera v in igupos Veramque quan-
ticatem admittente. Sic @arorepos & pea-
veo rrog-quanuis Mofchopulus zepi g
illam duntaxat priorem {cripturam affe-
rat:ficut & i%upo'-repog,non I’%L/pw'npog.ldé
TphaTEpog NON Tpaveaepos Vult feribi. re-
&e profeo:quum rpaves apud Sophoclé
 producere videamus, in Aiace, Ioefu
23 0udey frpawe\g,oiM’ aAGMEST.

Acque hocefle poflit exemplum qua-
rundam vocum in quibus aliorum f{cri-
pruram fal{o reprehenfurus fit quifpiam,
quod quatitatis earum ficignarus. Idem
vero dicipoterit de &murdurorepog, quod
apud eum legicur. Nam multi fcriberent

k jiij.
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potius Emmvé\uyw'wpog, exiftimates v cor-
ripi,quum potius producatur.

Quot pafitina excipinptur? Duo,sevos &
wwoe. Ibidem.

Mirum eft omnes grammaticos vul-
gares hzc duo excipere, quum nihil mi-
nus quam omnium locorum autoritate
in hac exceptione niti poflint. Nama-
pud Xenophonté, Ped.lib.fecundo,nec-
non fexto,habes seswrepa feriptum licera
w,aflentiente Aldina editione pariter &
Florétina. Habes & apud Diofcoridem:
habes & apud alios. Sic etiam xevei7epos
cum alibi legitur tum in prouerbio xeye-
Tepo¢ Aneidvs. pro quo alii dixerunt 9u-
pvorepos. Ad prius quidem illud quod at-
tinet,habemas & Mofchopuli aflenfum,
inillo cuius modo mentionem feciloco.
Nam poft alia multa exempla compara-
tiui & {uperlatiui litera w {cripti, ob pra-
cedentem breuem , tandem affert etiam
dolorerrapoc doSove rurog: & Eevarepog Fe-
vorerg : & vitimum, severepos, sty
7.

Que adiectina faciunt comparatingm
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ﬁaperlatz‘uum in sepog & sa0e? Pag. 20
parte pr.

Dicendum fuit , hec quidem fola ter-
minationem iftam habere ex Commu-
nis lingua viu:{fed Articos, lonum exem-
plo,eadé fibi & in aliis permitcere , dicé-
tes £pJovésepos pro adSovwepo :{iC apy-
Sayésepoc pro aredeyérepos: fic drparisepos
pro duparrepoc. Quibus fimilia afferun-
tur ab Euftathio partim ex Homero,par-
tim ex aliis,ujdosésepor & dympésepor,& (w
pésepor & evwrisepoy , necnon padiesepon:
atque adeo dJixgyésepor. Poflunc vero his
adiici nonulla,cum a Pindaro, tum ab a-
liis v{urpata : que prifci gramatici apud
cos obferuarunt. ,

Sed inuenitur apud Atticos & alia c3-
parativorum terminatio in ssepos. Que
terminatio Atticorum propria dicenda
fortafle fuerit potius quim illa altera:
quum non Xenophon tantum & Plato,
fed Ariftophanes quoque,& quidem fre-
quenter,ea veatur. Ab illisaucem in se-
pog comparatiuis {unt {uperlatina in sz-
7¢,cum alia,cum hac, s en liswroe 5 womi-
swT0g , TANTFismrog » 4 pofitiuis quenon
tantum eandem ygrangn habent, fed
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ad candem etid declinationé pertinent.
Suntenim a xXénTng, mome,7rAn wme.Duo
auté {funt a pofitiuis eodé quidem modo
terminatis, fed qug aliter declinantur.na
a «LeuJ‘ng & aaxpwm; {unt '\I,EUJ‘Igu'IDC & a-
xpaLTlgac"og Sic a dc{mcnubus inef, a.p~
maf & ,Bi\gaf funt mpmycu-mg & Bagui-
suwg. Etia a definentibus in wy {unt qug-
dam.vt aé)\gafow’gumg apud Platonem, ab
as’)\gz{w’v. Sed a pofitiuis in o¢ exeuntibus,
mulco plura. Lefnmus enim Ag.)xlgu’rog,
Agzyw;wrog, 2 x;—wro;, o\lwaygwrog ,a
26206, A0y v05,7 Tw0',6-Jopeloc. Sub men-
tione autem {uperlativorum comparati-
ua itidem in ssepos intellige , tam in his
quam in praeccdcntibus Vcrﬁm ex his
Actticis comparatiuis & {uperlatiuis, a-
litfque huiu{modi,{ciendum eft quzdam
ad Communem quoque lingua tranfifle:
atque hoc de Agaisepos & Aahisutos po-
tiffimum exiftimari. -

Communé autem linguam,ficut hanc
terminationem orepog in plerifque com-
paratiuis, ita etiam arepo¢ in quibufdam
viurpare{ciédumeft: & quidem duobus
modis.Interdiym enim asTepo eft pro afo-
'repog,faé’ta fyx ncope:(ve wuh.nwrepog,%oNu-
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. 14 € 7
TEPIC, PPYTHPOGHH suy ey Tepos,(apud Xeno-
phonté pariter & Plat.) pro meaxdre poc,
20N0TR5E 2epayoTER9E NTUYYOTE29E: 1M1=
terdum vero talem fieri fyncopen dicere
no poflumus. vt in pecajrepos,idiafrepos,
7 Anavfrepos,oeayrepos. Quem compara-
tiuum videmus & per esepoc efferri,(ficut
alia multa quorum facta modo fuit men
tio.)nam inuenitur & o~eésepos. At vero
Antefignanus, aliquid noui pariter & ri-
diculi{uo more hic quoque afferens,pro-
ponit nobis 8 -tésepos & oferepoc. Nec
minus inepte ab eo exponitur pofitiuum
&0 : non folum Tardé veniens,fed etia
Flagitiofus. In quibufdam vero eius edit.
doc non g'Jeos.

Verum vt ad comparatiua in azvepos
redeam, {ciendum vnum eflfe ex aduer-
bio fadtum.nam mepdrepoc eft 2 7sper.

Quinetiam vnum eft quod in hac ter-
minatione {yncopen etiam admittit. N&
enim @iAz/repoc tantim fed piATe gt etid
legitur, Fortafle tamen nihilo magis ex
@iAyTeeos qUAM X PirwTeess paffum efle
fyncopen dici etid poteft.Quanuis recla-
mare videatur Euftathius: qui poftquam
{cripfit Xenophontem libro {eptimo g
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Aaq-m'mv dixiffe,fed pleraque excmplarla
cp:?\arxu'mv ibi haberc iubxunmt > 70 p&u 708
qommfrog, ¢ To Uy auyngmv, me,w'd\e mt;
aueiBonow eneivas 'ypaacpru' Nifi incelligit
Euftathiusita in vium apud pofteros ve-
nifle pixTaro¢ fyncopé paflum, ve parum
curauerint {cire veri illarum feriprurari
adhibenda potius effet fides.

Ne hoc quidem pretereundum eft,in-
ueniri apud illum {choliaften duo com-
paratiua quz quanuis diphthongum o,
ficut preecedentia,habent, tamen & o cii
¢ accipiunt:id eft in eysepoc defini, nd in -
eTepoc , neC in €s2pos, vt multa quorum a
me facta mcntlo non multoanté fuit. Ea
funt, 7 poupyajsepor,pag.1441 , & 7rAnaiz)-
Sepov,pag. 746. quum alioqui vulgo 7psp-
yaumepov & 7 anaiyvepoy {cribatur. Acque
adeo hoc pofterius modo a me quog; ita
{criptum fui,

- Quot nominain wg dveug s COMparan-
tur? . Pag.ao;parte pr.

Sciendum eft, ex his etiam que {ubifi-
guneur , ponnulla nd in swy tantum fed in
oT8256 quUOquC fua comparauua formare.
Namvede e«ﬁ)mep 05 & ngnwTeess taced,
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{cimus ¢y Se¢7époc non vno in loco inue-
niri: asgegTepos aurem, in pluribus etiam
quam iliud.

Hoc praterea nofle oporter, ficut poe-
tx potius quam folutz orationis {cripto-
res quorundam comparatiuorum regu-
lariit vfum fibi concedunt, (quil xgxeTe-
es¢ poeticum efle fciamus ) ita erid que-
dapofitiva apud hosnd illos efle in viu,
quanuis comparatiuis & f{uperlatiuis z-
qu’é vtantur verique. Nam éxgrlwy feu é-
Ados wv & ¢xg.ysvs ( exempli graria ) non
minus ab his quam ab illis v{urparicon-
ftat:& tamé éxgy s feu érgges pofitiuum,
ab illis duntaxat.

Ex 4duerb§:,d’yw,oivw' T095, AV OTRTOS.
Pag.21,facie pr.

De hoc leétorem monédum hic cen-
{uiffem,quadam etiam cOparatiua & {u-
perlatiua efle que vel ex aduerbio vel ex
nomine oriunda dici poffint.ve 7pwiajae-
e, pewicy Tavog, cur poti® a srpedios quam
a 7rpei originem habere putemus 2 Idem
vero & de mAyreess ac mz?\aq’ Toeroe dici
fortafe poffet. quidni enimi qui a 7eAy,
potius quam a zmAasos , ortum efle dixe-
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rit, rationi confentanea & ipfe loqui vi-
deriqueat? Tunc autem minimé adden-
dum eflet fyncopen fieri. Nec certé abfi-
mile vero eflet, quum ex 7Ay facta ef-
fent maAyre09c & murafraros regulariter
& abfque fyncope, pofteaad eorum for-
mam diéta fuifle gore{reeos 8 Yspajrease
& ¥ovyeeoos: fed fyncopen adhibendo,
quam illicadhibere minime opus fuerat.

Multa [unt tamen que poffefSionem non fi-
guificant,ic finita, (ed affectionem quandam,
aliacopiam,aliamateriam.  Ibidem.

Prarerqui quod terminationes mul-
tee omitcuntur,nulla difcriminis quod eft
inter eas ponendum, fit mentio. Hoc au-
tem in nonnullis vocabulis minus facilé
quam in aliis declarari poteft. Exempli
gratia, diﬂicilc_non fuerit oftendere quo-
modo P'wygiros a Paudfoc it diftingué-
dum; vel mreimos A milpaos : fed difcri-
men quod eft inter yopurog 8 vopuugs, vel
inter cupuinos 8 odpuwos né perinde ma-
nifeftum effe poflit. Quzdam vero {ub-
ftantiua tria trit terminationd adie@iua
“habent. vt ab dyvSpwms dicitur aiSpaum-
vo¢, & aipwuios , necnon ailpwmnsg: &
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illa quidem duo priora plerunque vnum
eundé¢mque vium habent, fed diverfum
ab eo quem habet tertium. :

Diminutinornm fines. Ibidem.

De hocante omnia commonefacien-
dus erat lector , nonnulla effe quz dimi-
nutivorum {peciem prz fe ferant, quum
tamen haud talia {int. Ex hoc autem nu-
mero eft /ypiov ab Vyros. quod ivioy quia
hac terminationem accipit T TroLperyto-
ylw (vt Graeci grammarici loquuncur)
non quod vmroewr uos co fignificetur: id-
€o. accentu in amcpenuluma habet. Sed
tamen adAio quod codem modo 7 pom-

Ezwe'raq, A1 L7 ROLASIHEG an ;(gnu wopa-
gwylw dedudtum eflec S’ g asanc , du-
bitatum fuic. - Ad i€xfor quidem certe
quod attinet, tanquam diminutivum in
penultima accentum habert : quanuis in-
terdum & quidem frequéter pro Bi6age
accipiatur. At ypuaioy in diminutiu fi-
gnificatione me legere non meminj: qua
tamen hicilli tribui.

De Stpazmyricetiam , an ex parapa
per diminutioné fic fatum, merito quis
ambigar,
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Eratautem oftendendum & quomo-
do ex iifdem duo aut etiam tria, vel qua-
_tuor diuerfe formx diminutiua dcduce-
rentur. Ex ynwn per vmoroea miy flunt 9u-
vetjoy & '}UVGW@&@LOV A ,u,e:pa,f dxcxtur pst-
peioy &m;pamamg Sica yrwy & x'rw-
vioy & %mwa':wg Ab av&paﬁmg & mv&pw—
oy & M&pwmam; & cwf}pwme,wv A ;w—
pn, & noeroy & ;wpla')ov & swogioun & noet-
orioy, NECHON xopdaion.

Atque hicadmonendus etiam erat le-
&or vt obferuaret , multa diminutina ex
genere foemmmo ad neutrum tranf ire.
Nam vt a g  habuifti paulo anté 90-
vy oy & ytwoqz{;,e/wv, ita etiam habes hic
woerov & noeidion, & ;copta‘;uav ,hecnon #o-
pagio. .Sed sdvoy frequentiffima eft eorum
terminatio. nam eodem modo ex 7ropm
formatur mopyidior: €x 71/&)/4” > 7vw,mJ)ov.
ex «Luxn,«],uxld)ov exX oUgia,00aidov: €X Aé-
i, Aef:d)ov aut certé Asgeidlor. €X  eMi-
o%v,stwaov.

uemadmodum autem mopridioy non
folum ad neutrum genus tranfiic ex fee-
minino 7gpn , fed etiam de feemina fub
illo neutro genere dicicur, ita pleraquc
neutra nomina propria velin idvav,velin
Tioy
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Ti0y QUL vioy AUT erov AUL groy 2UL xiov, defi-
nentia.Nam BoidYor dicta fuic qucdam a-
lia (D:hwfrtov,alla I‘vacGaq vioy, alia TAvrkpio,
alia <1>povn oo, alia [wd oy nominaca fuit.

Hoc quoquedignum erat cuius lector
admoneretur, voam praccipué termina=
tionem elle que cum diminutione con-
temptum quoque plerunque fignificat.
Eam autem efle aeror. Sic certe dixit Xe-
nophon izmerwynon de paruo tantum
fed de vilifimul equo. Sic dySpwmieso,
fic yuwaysgpiov per cotemprum dicta me-
mini me legere.

Omnium certé frequentiffima in di-
minutione terminatio eftilla sov, & qua
ad omnem declinationem accommoda-
tur.(quoddicens, comple&tor fub ea non
{folim wiov,vion,mi0v, prov, Moy, fed etiam s
Jov & vd'pioy,necnon aaioy) non folum e-
nim ex xaopn fit xapioy, €X I‘)xum'pab 1‘7\um'-
proy, €X @ocpe?a. @ape?wv (¢ 7vw(.4,n 7vw,u4-
Jrov, €X f7rmoe irmeo09 , €X pn,q_gz pn,qgmov,
verumetii ex XsAzJ‘wv,wabwov, itidém-
que ex andoy and¥ysor. (&Odq, maius eft,
cxterari terminationum nulla huic ad-
dirur:at vero hazc plerifque illarum addi-
ta diminutionem auget. Poftquam enim

Lj.
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cx V;foug fcci(’ci vnm\g e 7ra7¢, weydioy ex
AT, xmwov ex xdph, #beLov : it€m €X 7o~
A/g,mmxvn facis ex vnoig,wmardioy : €X zry-
di ov,qu)z piov, mdcmque ex 7¢m vioy, -
TV fi0n: NECNON €X ;wpto"\;wpmmov deni-
queex mmxvn,wv?uxv ov. Quinetiam a]xa.
afferuntur, {ed minus vhcaLa, ol m@:-
e,cov €x ymwamc s Pn/.@mo'uwv 51EX pn-
mériovidic t/.(gma"a\}ov &% l,qgmof}ov 8 ypu-
aidkzsicy eX ypuaidioy. atvero Bibagpicior,
(ex B;b)uﬁov ) peculiari quadam forma.
Nifi fcribendum fic potius Bi6ad:' pi v,ad
praecedérium formam. Sed & Bi6aid piov
& Biagpiov leguncur.  lam vero & di-
minutiuis in v As¢ 1llam terminationem
addere no dubitarim:ex B&fuanog (quod
ex BaSuxAng diminuctum eft ) faciens Ba-
SUaneritidémque ex Apfeuanos , Apiya-
Aioy.

Quum autem in praecedentlbm ma-
gnam partem terminationum nomini
vroropisine?, quas hic praecermiferat, re-
cenfuerim,vnam pratermifl, qua tamen
minus quamalia vlla a le&tore nd admo-
nito adnimaduerti poffit. Eaeft in a5. vt
Zlwas ex Zlwidbmg.itidémque Mlwas €x
Mlwodwpog. Sunt vero dux & aliz, mirz
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& ipfa,{ed contronerfz.

Pulchla & illa eft diminutio(cuius mé
tio a nullo, quod £c1am, facta eft grama-
tico)in nomine ,u.,mpog quo Paruus figni-
ficarur. Nam ex punpoc fit punxos , deinde

ex hoc punroc fit punnvrgs.

Mafculina fininnt vel in d g, vel in idg
penultimabreni.  Pag.aa,parte pr.

Ita certe & alii nonnulli grammatici
nimis anguftis finibus patronymica ma-
fculina incluferunt. Quomodo enim ve-
ri efle hoc poteﬂ: mafculina omnia fini-
rivelin &dws velinidne,penultima brculz
quum non folum sza,,wJ‘n; & Mevoirias
g & Aianidvg ya Mplapos & MevoiTios &
Aiarog inueniacur, (quibus fimile eft Me=
pvovidne A M uyey )fed etid A'rpeidug ab
A'rpets, & Tnneifuea TinAees , aliaque huo
m{modl multa ? quinetiam TTarSoidwe 2
Ty Sote?

Arqueadeo hic iple grimaticus pau-
lo poﬁ,aﬂ’erens non iolum Mnaeidne , fed
etiam contraétum TInAerd¥e , fibimet ¢ -
tradicit:quum Homerus nonillo fed hoc
vtifoleat,eodé mque modo ArrpetJm,non

Azpeidn dicat,  Quod vero {cribicetid
Yy
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TnAnicdwe , id fit per epenthefin,cum ali-
qua etiam mutatione coniunétam: (mu-
tatione inquam lonica liter¢ ¢ in n)quum
in A'ugitpuaviedng aliud non fit quam
literz « epenthelis.fit enim ex AlppdTpio-
vidne. At vero inTamsrioridne duarum eft
{yllabarum epenthefis,quum dicatur pro
Yameridne ab Tamere : ficut Hpta;M'J‘n; a
Mplepss . Nifi potius illud Tamerioridus
non ex Tumems ( perralem epenthefin)
fieri, {ed ex Tamvrioy deduci putandum
eft. Verum quis hoc vius fit quarendum:
quum alioquitale videri queat Tazericoy
ex Tamws, quale Kpovioy ex Kpovog: (qua
patronymici terminatio Jonice linguz
adfcribitur)& tunc,quemadmodum Ye-
meridne ex Yameme , ita Tameriovidwe €X
Tamstioy fattum diceretur. Sed pra-
terquam quod o in o mutaretur, & nouo
etiam fortafle exemplo vna terminatio
patronymica alteri adderetur , fi illud
diceremus: pro illa priori opinione facit
hocfortafle quod qualis in Tazeriovidue
eflet epenthefis , talem fyncopen in Aey-
xeAidhg 8z Heridne cernamus: quum fing
Prb AcuxaAtawio ng & Heriowidng: alio nul
lodifcrimine quam quod hic quidem eft
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w,illic vero eft a.

Omictic preecerea, ficut & caeteri gra-
matici , eum patronymicum typum qui
cft definentium in i, Quorum € nume-
rocft TsAa,uamo; ,apud ipfum Homerd,
Terauovios Alas. Affentitur autem mihi
hacin re Euftathius: fed in hoc ab eo dit-
fcntlo,quod etia vbiadditur qo;,effc vule
7 patronymlam vt in Kamwmo; qog quod
cadem ratione de Nuanio y'+ dicendum
eflet,initio Iliad.B. At ego vtraque poffef
fiuorum potius quim patronymicorum
nominum obtinere locum crediderim:
ficut & quil Nawios izrmos dicitur. Nam
quz ab illo affertur ratio, paruum apud
me pondus habet, & apud alios quoque,
veopinor,eft habitura : ideo addi yos vea
pofleffiuo diftinguatur. Si enim hac di-
ftinc&tione opus eflet, etiam cum Teagud
vioc poneretur.  Idem exiftimar ex Nu-
Aiog fieri pofle Nnaniddwe, & quidem ita
vt vocem Inaniddwg ( de qua paulo anté
diGumeft )eodem modo pracedere di-
catur [nArioz. Hoc addam,deifta in
#iog patronymicorum terminatione, Vir-
gilium eius exemplo videri poffe dixifle
Priameia virgo : nimirum vt fi pro Hpsa-

1. iij.
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pidhe dicerccur'npm/urf ioc.

Vinde finnt patronymicafeminina? A fuis
mafcul.&c.  Pag.az,facie pofter.

Non fatis aptum eft exemplum, quod
fit nomen EGVmov,ab Iaior: {ed afferuntur
etiam H'auzg & Bopeas. Alteram autem
ad terminationem quod attinet, illi pse
s fimile eft @esopic. Sed fciendum eft
inueniri etiam Phaé‘th()tiadas apud Vir-
gilium, tanquam a nominatiuo fingulari
DaeSovrias : pcrmdc videlicer ac fi pro
szaopu; l’IptapuJbg 8 @es‘op ¢ Ossopi-
Ive dlcas HJ&LILMM Ile,zaz,muafb; » & @g¢co-
pies Oesopictdve. Verum licentia hoc Vir-
giliana di¢tum fuit, vel poetica potius,
quum Ouidius quoque tali litere 2 epé-
thefi vtens dixerit‘Atlantiades. Nec ve:
1o hictantum aliqua in patronymicis v-
fus eft licentia Virgilius,fed etiam quum
viciffim ea decurtans dixit Scxpladas pro
Scipionidas: ( vt Yameridng & Lameriovi-
Iw legi docui)8c Aneide, pro Eneade:
nifi tamen heoc non illo modo fcnbcn-
dumetft.



Paravrrpr. 167
Sed addita eft etiam terminatio feminino-
rumin lyn,vt ab A'Spasog,A’pagivn. 1bid.
Imo verd alia quoque eft pacronymi-
corum feeminei generis terminatio, in
@y Vt A’xpmw’un, ab A’xpiaroc: & Tngpicsr-
ym,ab Tygpiogmecnon Heriwy,ab Herwy,
eodémque modo cxrera que ex nomini-
bus propriis @ purum habentibus fiunt.
Hoc quoque pretermittédum non e-
rat, imo vero de hoc diligenter admoné-
dus eratle&tor, quaedam patronymicorii
{peciem pra fe ferre que tamen minimé
fint patronymica, {ed fimplicicer velut
per mapagwylw fatka: vt Swawvidng ex i-
pay, 8 Diumrmdng ex Oiamrmg. quidam
vero denominatiua vocarunt, Euftachius
autem fortafle de his idem diceret quod
de iftis , Anyedng , Kapreddys , Sewmidhe.
Quid autem de his dicic? non effe 7elpw-
wngsled ¢ molpwrvuig.
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